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R·E P lJ B L.I K A H R V A T S K A 
UR/=.D DRŽA VNE' UPRAVE 
U Š/8ENSJ(D~J(NJNSKOJ ŽUPANIJI 
SLIJŽ.BA ZA GOSPODARSTVO I . 

IMOV/NS/(O PRAVNE postOVE: 

Klasa: llpIJw3.35-03119~03163 
Ul: broj: 2182R03,,02b02~19-03 
Šibenik, 19.06.2019. 

Ured državne uprave lj Šibe/1s/{O~/(fJil1s/(Oj žL/paniji; SllIž/)a. za gospodpfslvo i 
imovinsko pr~vne poslovo, Odjel Z8 turizam.' temeljem odredbi članka 20. stavka 2. 
Zakona o ugostiteljskoj (ij'6Jfatnosti( »Narodne novine" broj 85115 _. dalje il tekstu 
Zakon), povodom zahtjeva Mobilia d.o.o, .Šibenilc. '/vana Meštrovića -13 radi 
utvrđivanja I.Jvje(a za vrstu i uVjeta za k~ltegoriJtI te Upi!3 u' Upisl7i1( ugostiteljskih 
objekata koji se lcategoriziiClju, iz skupine «Ostali ugostiteljski objekt za smjel§faj)), 
donosi 

I. 
1. Uiflrđuje se .da 'smještajni obj.efd II Ttibul1j, Ul. Dubravice 50 oblta: Mobilia 
d.o.o, Šibenik, IvaIJa Meštrovića 13; OIB: 940349163~/4, Ispunjava minimalne 
t1vje'te propisane za smještajne obJekfe iz s/(upiha " Ostali ugos(iteljski objel<ti za 
smještaJ'~ za vrstu kako slijedi: 
1<U(~a za odrnor s 2 2 sobe ( dv.ije dvoposteljne sobe) +2p.p 
2. Smještajni objekt iz pod,toč,ke 1 ov(~ točke; Isplmjava uvjete propIsane za 

vrstu Kuća za odmor, za kategorijLl s ..*"''' zvjezdice. 
II Ugostitelj je dužan pli!Javlti standardiziranu oznafw vrste i kategorije 
smještajn9g 'qbje(~fa a sk/adu s oV/ln rjašenjem. Stal]dardizirantJ' otna/ea vrste i 
'(ategorIje obvezan jo istaknuti na lJlazll u građevinu tl /(ojqj se nalaze slrlještajni 
oIJjeld. 
III. Ovo Ij(:)šenje upisuje se tl Upisf.1ilc ugostiteljskih objekata koji se kfj1f'egoriziraju 
u s/wp/ile "estali objektI za smješta/: koji se vodi Li ovom Uredu pod upisnim 
brojem: 9211V. . 

Obra.zložetJ'; e 

Mabilia d..o.ol Sibenik, Ivami Meštrovića 1:~, OIB: 94Q34916314 podp/la je ovom 
Uređu za/lijev za utvrđivanje mlnimaln/h uVjeta za vrstu ruvjeta za /<Blag.oriju, te 
upis II Upisni/< ugostifeljskil7 objel(ata koji se kategotizfra lJ vrstu kUGa za odmor na 
adresi Tribunj. Ul. DubraVioe 50. 
Ugosfitelj zahtjeva dEl se -5f?7ješlajni objekt ra'Z.v;sta u \lmlu.lkaiegoJ'iju: 

.. :.u:. .". ,' ..•.' ...I<JwlI8'''2a/';ra'ttlf.t!tiJ1.'';r'kateyorJ)i;:,'!;t''''·zvjezdkJtu.:: ""O ::-" .~;;. •• ... ' •• ­••••"":..__ .: - " 

L.Bl1ljev obraz/aže odgov,eJrajućlm !Jodacima .i pt1laže potrebnu dGlwmentaciju : 'aM 
....... ~ .' ...:J?'..'1!.f},i§t!JJOUtl..v!.~.snl~/(/..//sqd.O./(~z .o.pra.vt1..:tf!J?I?.r:./~ga~J1f!l t ~i;J9/:-?~P~.J qp~v..olu.:,.:. 

• • , • -. • ..... • t ~ • • • J.~". •• ff' , .. ', Ih ." :.. •• " ."" '." • 

Zahtjev je osnovan. 

U provedenom postupku I;t sklf:ldu s odredl)ama Za/(on8, Zakona o općem 
upravnom postupku ("/lfN~ br. 4'7/09), Pravilnil<'a o raxvrsfavanju i kat~~gotizaciji 

http:SLIJ�.BA


drugih vrsta ugostite.ljsfdh pbjekata za smještaj iz s/cupine ostali ugostiteljs/d objekti 

za smještaj ("NN" br. 64116 dalje u tekstu: PravilniJe), uvidom LI zahtjev j priložene 

dokaze, le pčevldom dana 18.06.2019., utvrđeno j~ sljet/ePe: ~ 

I opel PODACI Q : UGOSTITELJU, SMJESTAJNOM OBJEKTU I NACINU 

POSLOVANJA: 

1) Ugostitelj: Mobi/ia d.o.o, Šibenik, Ivafla Meštrovića 13, DIB: 94034916314. 

2) Smještajni objekt nalaze se u građevini Ila adresi: Tribun), Ul. Dubravice 50, 

/I UREĐENJE. I OPREMA SMJEŠTAJNOG OBJEKTA: 

Smještajni kapacitet; 


KUĆA ZA ODMOR S 2 12 S08E + 2.p.p 
Navedeni' smještajni objekt površinom, uređenjem i opremom, te kvalitetom 
uređenja i opreme, ispunjava uvjete propisane za smještajne objekte iz skupine " 
ostali ugostiteljskI objekti za smještaj tr za vrstu i tip /(ako je naprijed utvrđeno, za 
vrstu KUĆA ZA ODMOR, kategorije dU zvjezdice. 
Kategorija je u bitnom; uvjetovana površinom modula kuće za odmor u odnosu na 
utvrđeni kapacitet i opremu istog. 
/If OSTALI OBVEZNI ELt=MENTII MJERILA: 

1.U$luge 
2. Kvaliteta održavanja 

PO elementima navedenim U podtočkama 1. i 2. ove točkel smještajnI obje/d 
ispunjava uvjete za vrstu ikategoriju kako je utvrđeno u točki JJ. ovog obrazloženja. 
Na temelju izloženog činjeničnog stanja utvđeno je da smještajni objekt ispunjava 
minimale uvjete u skladu B odredbama Pravilnika i to članl<a: 35. I Uvjetima za 
kategorizaciju kuća za odmor - (Prilog II). za smještajne objekte iz skupine 
"Ostali ugostiteljski objekti ZB za smješta!, ZB vrstu i kategoriju kako je utvrđeno u 
točki 1/ ovog obrazloženja. 
U skladu s odredbama Zakona, ugostitelj Je dužan pribaviti propisanu 
standardiziranu ploču s oznakom vrste i kategorije smještajnog objekta j istaknuli je 
na L1lazu u građevinu u kojoj se isti nalaze. 
Slijedom svega izloženog utvrđeno je da su ispunjeni uvjeti pmpisBni član/mm 24. 
st. 1.. Zs/cona, pa je od/učeno kao u izreci. 
Točka III. izreke ovog rješenja temelji se na odredbama članka 28 I člsnlm 60. Zakona 
kojim je propIsano da se ovo rje§enje upisuje u Središnji registar za ugostiteljske djelatnosti 
I usluge u tur/zmu,a do uspostave Sredlšnjeg·regisira nad(ežni ured nastav!js voditf Upisnil, 
ugostltegs/đh objef(ata /(ojl se I,ategorizlraju . 
Upravna pristojba na zahtjev i rješenje naplaćena je državnIm b/Dezima u ukupnom 
Iznosu od 1.40, OO lm Sukladno Tbr. 33. Uredbe o tarife upravnIh pristojbi (NN 8 I 
17). 
UPUTA O PRAVNOM LIJEKU: . 

Protiv ovog r.i.ešenja građanin može izjavift:'talbu Ministarstvu tU/izma u Zagrebu u 

roku 9d 15 pana, od dana primitka istog. \/}: . 

:2.slba se dostavQa f.lepo~ređn9 /1; put.em po~tq ovom fUe/u, EJ može ss Izjaviti 

usmen9 zc! ii.ap;snU<. Pristojba na žalbuje 35,00 kn prema Tbr. 3. Urede otafifi 

upra '(ne prlslojbe ( NN 8/1'1). 


.~' .': Voditelj odjela za turizam '>. • 
Neda Liv(J,: '·,cIJ 'l, ecco 

:'>....-••;-.'.-~-r}(JsTA~~m;::...::::..;..~~~:.".."liMi;i~....~~~~~ ':,' ~ ~ "!I;' ;tI.~i 'tLffi;'~~i~"'''''''':''''';-"'-'=''-'--'~:'''' 
1. Mobille cio.o, ~/b_enik, Ivana Meštrovića 13 

em J 

4. DržavnI zavod za statistIku, 
5. TUlis(lčka zajednloa Tribunj 
6. Regi.siar, ovdje, 
7. Pismohrana, ovdje. 
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REPUBLIKA HRVA TSKA 

URED DRŽA VNE UPRAVa 

uŠiBENSKO-KNINSKOJ ŽUPANIJI 

SLutBA ZA GOSPODARSTVO I 


IMOVINSKO PRAVNE. POSLOVE 


K/asa: Upll-335-03119-03/66 

Ur. broj: 21B2p03-02-02-19-03 

Šibenilr, 19.06.2019. 


Ured državne uprave II Šibensko-kninskoj županij', Služba za gospodarstvo i 
imovinsko pravne pos/ove, Odjel za turizam, temeljem odredbi članka 20. stavka 2. 
Zakona o ugostiteljskoj djelatnostl( "Narodile novine" broj 85/15 - dalje u tekstu 
ZaJeon), povodom zahtjeva Mobilia d.o.o, Šibenilc, Ivana Meštrovića 13 radi 
ufvrđivf!!nja uvjeta za vrstu I uvjeta za kategoriju te upis u Up./sni/( ugostiteUskih 
objekata koji se kategoriziraju, Iz slwp/ne «Ostali ugoslitegsJ<i objekt za smještaj}>, 
dOllosi 

RJE.ŠENJE. 

I. 
1. Utvrđuje se da smještajni objel<t u Tribunj, Put Slobode 35A obria: MolJi/ia 
d. o. o, Šibenik, Ivana Meštrovića 13, OIB: 94034916314, ispunjava minimalne 
uvjete propisane za smještajne objekte iz skupine II Ostali ugostiteljski objekti za 
smJeštaj~ za vrstu kaJco slijedi: 
Kuća za odmor s 2 2 sobe ( dvije dvoposteljne sobe) of- 2 p.p 
2. Smještajni objekt iz podtočke 1 ove ločke, ispunjava uvjete propisane za 
vrstu Kuća za odmor, za kategoriju s u .... z.vjezdic@. 
11 UgĐstifelj je dUžan pribaviti standardiziranu oznaku vrste·i kategorije 
smještajnog objekta u skladu s ovim rješenjem. Standard/z/rnnu oznaku vrst-e i 
kategorije obvezan je istaknuli na ulazu u građevinu u kojoj se nalaze smještajni 
objel<t. 
/JI. Ovo rješenje upisuje se uUpisnik ugostiteljskih objekata koji se kategoriziraju 
u skupine "ostali obje/di za smještaj~ koJI 'se vodi u ovom Uredu pod upisnim 
brojem: 921/V. 

Obrazložen! e 

Mobi/ia d.o,ol ŠIbenik, Ivana Meštrovića 13, O/B: 94034918314 podni/a .je ovom 
Uredu zahtjev za utvrđivanja minimalnih uvjeta za vrstu i uvjeta za kategOriju, te 
upis u Upisnik u.go.stiteljsl<lh oQjej(ata koji se katego/izira u vrstu kuća za odmor na 
adresi Tribunj, Rut Slopode SvA. 

•••_:" • '0 • • o. o o o '. ..!dc~~o!{!If!J~~~q'f!'!.~.:1.~~:';~Jr1jfJ.~~~~I].! ~~~~~U?Jg,![§.t~.y. '{@t!-l..!.fr~(<?'J1.9rjj'y: '".. • 
_.........-......- .. -- .:. ;..7(u(ia ''Z'ff(JC/lTior ·~riifJ'b17je-'i****:'Z\ijfj~f:J161J:·~-+!r-:-o""'''''--''-'''''·'':·:\···''''''·''·:~1I«~:~t.:>\,·;f.'.;~·i(.·""·· '. 

Zahtjev obrazlaže odgovarajućim podacima Jprilaže potrebnu dokumentaciju : akt 
.... '" _.. ....rH:e('lI.~t!?~r.'" ,.;.MlA.t;I)J~J{f./J.t~t.I<ial(az" .ljra\llua~f')o.1J9l'1anIRl.l.un(.lmbr.w.r.Jfjgv'o/!l=' ......., ..... . 
ta~~~'1.~~~~!!.".,~~~~..;:N;:.~tm-rl"Ti'!i:?-At'~~~iN~~~~~~~' ~~~~~~:;:t::!t~~'.~ 

Zahtjevje osnovan. 

U provedenom postupku u s1<ladu s odredbama Zakona, Zakona o općem 
upravnom postupku (WN", br. 47109), Pravilnika o razvrstavanju J /<ategorizaoUI 

I 



drugih vrsta ugostiteljskih objekata za srrifeštaj iz skupine ostali ugostileljski objekti 

za smještaj (fiNN" br. 54116 dage u tekstu: Pravilnik), uvidom u zahtjev i pn10žene 

dokaze, te pčevidom:dana 18.06.2019:, ulvrđe.nQje·sljtćtqeće: " 

f opel PODACI O: UGOSTITELJU, SMJESTAJNOM OBJEKTU I NACINU 

POSLOVANJA: 

1) Ugostitelj: Mobilia d.o.o, Šibenik, Ivana Meštrovića 13, OIB: 94034916314. 

2) $mještajni objekt nalaze se u građevini na adresi: Tribunj, Puf Slobode 35A, 

/I UREĐENJE I OPREMA SMJEŠTAJNOG OBJEKTA: . 

Smještajni kapacitetj 

KUĆA ZA ODMOR S 212 SOBE ... 2 p.p 
Navedeni smjettajni objekt površinom, uređenjem i opremom, le kvalitetom 
uređenja i opreme, ispunjava uvjete propisane za smještajne objekte iz skupine If 

ostali ugostiteljski objekti za smještaj" za vrstu I tip kako je naprijed utvrđeno, za 

vrstu KUĆA ZA ODMOR, kategorije m.. zvjezdice. 

Kategorija je u bitnom, uvjetovana površinom modula kuće za odmor II odnosLI na 

utvrđeni kapaoitet i opremu istog, 

11/ OSTALf OBVEZNf ELEMENTI I MJERILA: 


1.Usluge 
2. Kvaliteta održavanja 

Po elementima navedenim u podtočkama 1. I 2. ove točke, smjestajni objekt 
ispunjava uvjete za vrstu i kategoriju kako je utvrđeno u točkI II. ovog obraz/otenja. 
Na temelju izloi.enog činjeničnog stanja ulvđeno je da smještajni objekt ispunjava 
minima/e uvjete u skladu s odredbama Pravilnika i to Članka: 35. I Uvjetima za 
kategorizaoIju kuća za odmor - (Prilog lJ), za smještajne objekte iz skupine 
"Ostali ugostiteljski objeidi za za smještaj'~ za vrstu I kategoriju kalco je utvrđeno u 
točki II ovog obrazloženja. 
U s/(/adu s odredbama Zakona, ugostitelj je dužan pribaviti propisanu 
standarditiranu ploču s ozna/(om vrste i ((alegorije smještajnog objeMa ; Ista/owti je 
na ulazu ugrađevinu u kojoj se isti nalaze. 
Slijedom svega izloženog utvrđeno je da su ispunjeni uvjeti propIsani člankom 24. 
st. 1.. Zakona, pa je odlučeno kao u izreoi. . 
Točlca 111. izreke ovog rješenja temeJji 88 na odredbama člol1ka 281 članka 60. ZakOI1D 
kojim Je prqplsano da se Ovo tje§.anje upisuje u Središet]l regIstar za fJ11Dstlt6Usk(§·.djelatnost/ 
I us/uge u turlzmu,e.(/o uspo.stave Sred/šn]e.g 'ir:JglštrB' MiJ/eini ur.edh~BtavU8 voditi Upisnik 
ugostiteifskih objakata koji se kategorlzlro]u . 
Upravna pristojba na za/ltjev i rješenje nap/a.ćena je državnim biljezima u ukupnom 
iznosu od 140,00 kr) Sukladno Tbr. 33. Ureqbe o farife upr.avnih pnstojbi (NN 8/ 
17). 
UPUTA O PRAVNOM LIJEKU:. . . 

Protiv ovog rješeojiti'ij/~đanif) može izjtwJ.//:.'t,alW;JM[qlljfarstvu fa;'('zma u'ZI)~rebu lJ 

roku od 15 dana, od dana primitka istog. ·'.....,1,1••• ...~,. 


Žalba S8 dostavlja i1..eposradno ili putem pošte ovom tUelu, EJ može se izjaviti 

usmeno za zapisl1ik;'pHstojba 'na ža.rbuje 35,00 len prema Tbr. 3. Urede otalfti 

upravne prisioioe ( NN 8/171. 


· Voditelj o'djela za"turizam 

...c "C" iJ'6hX&i1:-j"""[' ,o.",•."~.:,:..",.:,,:;.;~~;,,,,<~, 'i; tljJj;li~~..:: ._.._... ~ 
1. Mobilia d.o.o, Šlben;k;'1vana Meštrovića 13 

~~~;:: .. ~Jii:t.:{d..fJlige.Ij~~'fI.P,I;lJM..'IJ§JA'iW.:~··l~~.~~~~~~~~~~~~~;~.!~~~~:i@:>iii~t~~~.i.~~\~<,.-4~,".\!F.:4IJ 
3. TurJ!3tltJka inspEfkcija Ibeh/N, S'fJepana Ra bel'i/k 
4. Državni zavod za statistiku, 
5. Turistlč/(s zajednica Tri/Junj 
6. fie~1ista/~ ovdje, 

7, Pismohrana, ovdje. 


mailto:i@:>iii~t~~~.i.~~\~<,.-4~,".\!F.:4IJ
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REPUBLIKA HRVATSKA 
URED DRŽAVNE UPRAVE 
U ŠfBENSKO-KNfNSKOJ ŽUPANIJI 
SLUŽBA ZA GOSPODARSTVO I 

IMOVINSKO PRA VNE POSLOVE 

Klasa: UplJ~335·03119·03167 
Ur. broj: 2182-03~02.Q2~19.03 
Šibenik, 19.06.2019. 

Ured državne uprave u Šibensko-kninskoj županiji, Služba za. gospodarstvo i 
imovinsko pravne poslove, Odjel za turizam, temeijelT} odredbi članka 20. stavka 2. 
Zakona o ugostiteijskoj djelatnosti( "Narodne novine lJ broj 85/16 - dsije u tekstu 
Zakon), povodom zahijeva Mobilia d.o.o, Šibenik, Ivana Meštrovića 13 radi 
utvrđivanja uVjeta za vrstu i uvjeta za kategoriju (e upis u Upisnik ugostiteljskih 
objekala koji se kategoriziraju, iz skupin.e «Ostali ugostiteijski obje/d za smještaj», 
donosi 

RJEŠENJE 

l. 
1. Utvrđuje se da smještajni obje/ct u Tribunj, Ul. Dubravice BOA obrta: Mobilia 
d.o.o, Šibenik, Ivana Meštrovića 13, O/B: 94034916314, ispunjava minirna/ne 
uvjete propisane za smj~štajne objekte Iz skupine II Ostali ugostite ijski objekti za 
smještaj': za vrstu /<ako s/ljedi: 
Ku6a za' odmor s 2 2 sobe ( dvije dvoposteljne sobe) +2.p.p 
2. Smještajni objekt Iz podtočke 1 ove točke, ispunjava uVjete propisane za 

vrstu Kuća za odmor I za kategoriju s .~* zvjezdice. 
1/ Ugostitelj je dUžan pribaviti standardiziranu oznaku vrste j {(ategorije 
smještajnog objekta u skladu s ovim !ješenjem. Standardiziranu oznaku vrste I 
kategorije obvezan je istaknuti na ulazu u građevinu u kojoj se na/a.ze smještajni 
objekt. 
III. Ovo rješenje upisuje se u Upisnik ugostiteljskih objekata l(Oj; se /(ategoliziraju 
u skupine "oslali objekti za smještaj~ koji se vodi u ovom Uredu pod lIpisnim 
brojem: S2IIV. 

Obraz/oženj e 

MaMio d.G.o, Šibenik, Ivana Meštrovi6a 13, OIB: 940349tf~314 podni/a je ovom 
Uredu zahtjev za utvrđivanje minimalnih uvjeta za vrstu i uvjeta za kategoriju, te 
upIs u Uplsr!'k ugost/te/jskill objel<ata koj/ se ketavorizira u vrstu kuća za odmor ns 
adresi Tribunj, Ul. Dubrav!ca .50A. 
Ugostllelj 2;J11lJ~vEJ <itl.$lJ.JJltJla~taJnl.obJe.kt razvr.sta II vrstu Il<ategoriju: 

___--'lt_~fI.CJ4~41u.t;lgeIJJJl.iriiii!iltfd1~fJ...QfcUfJ..;';:.:.:;~MJ@JJJJiQ.a~.r~~~..."".__\~n.~lF.I.<1'1i';.W~"~"'<M:''I'~I''''''''''* 
Zahtjev obrazlaže odgovarajućim podaoima i prilaže potrebnu clolwmentaciju .' al« 
o reaistraniji, vJa.sniđl<llist.(do/(az o pravu raspolaganja) i LlP.9t;~!J{J?I.dp7-vg~LI."" . 

~;;;~"~I~~~Ii~!~i.i~~~t.~rr~:;~~~~~~~~~~!~""'~~'1t~~f.'~~~~~~~~~·" 
.. 'If r-~~~~~.,w~r~~«'i~~r~""'-~~:1~~~~~t~.r.,;.o,;'\i;.~,.'::I:':~'V' 

Zahijev je osnovan. 

U provedenom postupku u skladu s odredbama Za.kona, Zakona o općem 
upravnom postupku (liNN», bl: 47109), Pravilnika o razvrstavanja I kategorizaciji 

mailto:lt_~fI.CJ4~41u.t;lgeIJJJl.iriiii!iltfd1~fJ...QfcUfJ..;';:.:.:;~MJ@JJJJiQ.a
http:itl.$lJ.JJltJla~taJnl.obJe.kt
http:2182-03~02.Q2~19.03
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drugih vrsta ugostiteljskih objekata za smještaj iz skupine ostali ugostiteljsl<i objekti 

za smještaj ("NNI' b,: 54116 dalje u tekstu: Pravilnik), uvidom u zahtjev i priložene 

dokaze, te očevIdom dana 18.06.2(15)./ u.tvrđeno je sljqd~ć~: ~ 

I OPĆI PODACI O: UGOSTITELJU, SMJEŠTAJNOM OBJEKTU I NACINU 

POSLOVANJA: 

1) UgQstitelj: Mobilie d.o.o, Sibenik, IVana Meštrovića 13, alB: 94034916314. 

2) Smještajni objekt nalaze se u građevini na adresi: Tribunj, Ul. Dubravice 50A. 

II UREĐENJE I OPREMA SMJEŠTAJNOG OBJEKTA: 

Smještajni kapaoltef.; 


KUĆA ZA ODMOR S 2/2 SOBE +2.p.p 
Naveden; smještajni objekt površinom, uređenjem i opremom. te kvalitetom 
uređenja i opreme, ispunjava uvjete propisane za smještajne objeIde iz skupine tr 

ostali ugostiteljski objekti Za smještaj tl za vrstu i tip kako Je naprijed ulvlđeno, za 
vrstu KUĆA ZA ODMOR, kategorije *'H.'* zvjezdice. . 
Kategorija je 1./ bitnom, uvjetovana površInom modula kuće za odmor u odnosu n8 
utvrđeni kapacilet i opremu,istog. . . 
/II OSTALI OBVEZNI ELEMENTI I MJERILA: 

1.Usluge 
2. Kvaliteta održavanja 

PO elementima navedenim u podtočkama 1. i 2. ove ločke, smještajni objekt 
ispunjava uvjete za vrstu i kategoriju kalIO je utvrđeno u točki II. ovog obrazloženja. 
Na temelju izloženog činjeničnog slanja ulvđeno je da smještajni objekt ispunjava 
minimale uVjete u skladu s odredbama Pravilnika j to članka: 35. I Uvjetima za 
kategorizaoiju kuća :ta odmor * (Prilog II), za smještajne objekte iz skupine 
"Ostali ugostiteljski objekti za za smještaj~ za vrstu i kategoriju kako je utvrđeno u 
točki II ovog obrazloženja. 
U skladu s odredbama Za/IOna ugostitelj je dužan prIbavitr propisanu l 

standardiziranu ploču s oznakom vrste i kategOrije smještajnog obj~kt.a i istFJknuli je 

na ulazu u građevinu u kojoj se isti nalaze. ..::.;. : ,. ". : 

Slijedom svega iZloženog utvrđeno je da su ispunjeni uVjeti propisani člankom 24. 

si. 1.. Zakona, pa je odlučeno kao u izreci. . 

Točka III. Izreke ovog rješanja temelji se na odredbama 6/a(11(a 28/ čla,~Y(a ~O. Zakona . 

kojim Je prQPlsano .'da SQ ovo r]ešqnje ,!pisl)je II S/~plšnJI r.eglst.Br.ztitlJg(jl$tl/f.lU.~~ Ilplpostl 

I usluge utUf/zmu,a tio usposf'J:lV9. Srec/.lAnjeg regisfra n~dležm ured naslavlf.E1 ~ Wp/snllc 
 I 

ugostile{jsl<lh objekata koji se kategoriziraju. . .:.~::. 

l/pravna prlstojba na zahtjev Ilješaoje naplaćena je državnim biljezima f! u/(Upii~/tJ: 
iznosu Dd 140,00 kn Sukladno Tbr. 33. Uredbe o tarife upravni~l prlstojbi (NN 81 . . 

t '''. ....177. : ": 
UPUTA O PRAVNOMt1JEKU; . 

Protiv ovog rješenja građanin može izjaviti žalbu Ministarstvu turizma u Zagrebu II 

rplw od 15 dana, od dana primitka Istog. 

Zalba se dostaVlja neposredno ili putem pošte ovom fijelu, a može se izjaviti 

lIsmeno za zapisni/(. PristoJba na žalbu je 35,(JO lm prema Tbr. 3. Urede o tarifi 

upravne plistojbe ( NN 8117). 


ovodite!j odjela za ·turlzam 
Neda /.:ivl.· , i:iipl. ecco 

.~ ~~ oo•.... ..... .0 .. ~ .' 

~""'~-Il!Jfi)-&'PA~tllifiJ,!-,,~"Y""*"''''''''''''-'-''~:iI*,-· . 
1. MObllla d.o.o, 'Šlbenlk, Ivana Meštrovića 13 
2 P .' . 

:-~~~l~~. 
4. Državni zavod 7.8 statisUku, 
5. Tudstička zajednica Tribunj 
6. Reg/starl ovdje, 
7. Pismohrana, ovdje. 

http:naslavlf.E1
http:r.eglst.Br.ztitlJg(jl$tl/f.lU
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UMOWA NAJMU INWESTYCYJNEGO lQkalu S3 

Zawarta w dniu ............... to ini W Szyhe11ilr1.l. ,potni~d7.y: 


EMPYREAL TRAVEL d.o.o. ~ $icd7.ib\l w miejscowosd Omiš ul. Zaknčac lO/d, 
Cho.t.wacja wpisanl\.. do J:ejestt~l pr.zedsi~biorc6w pod lltllueJ:c!n xejestl'acji s~dowej 
hillS 060384117 llume.t rejestl'acji VAT om 78176032108 o kapItale zakladowym 
20.000,00 kun repte.zt".!ltoWa11~l P1'ZCZ: 

Pani~ Daniela HaStllcić- Dy1"t!ktmll 

7.wan~ dalej »Za(-z!!ldc~", 


II 

FLOW METERS d.o.o" z sjedzib~ pod adresem: Omis Zakl1čac lO/D. alB/ VAT 
78082098678 l-epre'Lentowana PJi'.ez dyrcktorll ])al'iusza Muzura 

ZWllne ll\..CZllie "St1'onami", 

§1 
Ptzedmiot Umm,,'Y 

1. 	 Pl'Zed11liotcrn ruruejszej Umowy jest oudanje w :r.arz~d llierucho!nosci lokalowcj 
poloiollcj przy ul Put Slobode 3S 22212 Tribunj • ChoI;'wllcja (zwnne; dalt!j:l 

"Nierllchomosc"). 
2. 	 WlnscicieJ oddajc Z'tu:zl\dcy w Z217.~ldzal1je Nle.tuc.bomosć o powietzchni u7.ytkowej 

99)43 m2. Oil kt6.rl\ skhu:lnj1l. si~: lmchnia z jadnln.ill., salon, b7.ienko, to:deta. dwa 
pokoje..sypialne, ko.rytru:7.U, dw6ch loggi/!:arasu. Do nlel.uchornosci p.rzYllaleiy 
miejsce parkingowe o powjct'J;ciull12,50 m2. 

3. 	 Nie.Cl1cholnosć w),posniolla jest w sp.rawnq, illstaJacjv wodocUigowll. e1ckt.rYCZllll.. 
dep!ownic7..ll.. klitnatyzncyjlll:\. lqcze tclekomuniltacyjlle j internetowe. 

4. 	 NlCJ:ucilomosć oddnwann jest w za1'z!l.d w st!IJ)ie ulncbh>wanym zgodnic Z 

~ahlCZJllldetl'll1.r 1 do lli.niejs:t.ej Umowy. 

§2 
Prawa i obowiqzld W.rasciciela 

1. 	 W:l:asciciel o8wiadC'MI, jz posiada Wyfl\..CZllC pcawo dysponowlUJj!\ NieJ:llChoJnoscill. 
ws!tazllull. w §1 lJmowy, II ?awarde l~iniejszej Omowy nie nanlszy jaldchlmlwiek 
pr~w osob tJ:z(:cicb. 

2. 	 ·WJ!lscici.ei ošwindczll, ii zgodl1i(~ z jega wjedz~ Nier.uchomoiić 11i.e j<'Jlt ()bd~;7.on(1 

str. :l 
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____._.N.#___ _______ ___•______._::.... _"'.... _.....__ 
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zndnymi wi\dami ptawllymi czy fuycz.tlYI11i maz nle toczy sl<;; w stosunlw cio ujej 
:t~ldne post~powl\l1ic. 

3. 	 Z uwngi 11a charakter i ccl UmtlWYI Wlašciciel (>swia<ic7.lI, ie swlad01nle i 
dobtowohue zobowiqzuje si~ 11n okres tl:\vIlIlla Umowy !lie wykonywać w stostlnlm 
do rzcczonej Nic.cuchomošci upmwnicll w:!'ascicielslcic:b w s tosu nku do 

Nie.mchomosd, polcgaj~cych na jej dziedawicruu, p:r:zcbuclowic, dokonywaniu 

zm.ian araniacjl czy wypmlflzcnia Nie.tucholJ10šci, pobieJ:allia pozytk6w 7­

NieJ:ucho.l11osci, lrt61'e hic powsta!y 7.; tytl.1hl nilliejszej UlllDWy. Wlašciciel 
oswjadcza. takic, iž l)l'zez oJa:es Umowy 7.ohowi~zujc Ri~ stosować \'ll ogranicwllym 
zakresiC! l.1pJ:aw~licnia wlascidclslcie·zwifl.%llne 2 tozpo:rz:tdzanie.m Nie.ruc.hot110scill· 

4:- Wlascidel W pJ:7.ypndku obchticnia Ilier.uchomosci C7.y je; lipJ:zcdaiy, zobowiq,zall), 
je.st do powilldomicnia Zaf.Zll.dcy o plallowunej czynl10sci p1:!1wnej tla 30 dni pf2Cd 

jcj wykonallle.tn. 

5. 	 \YI pJ:zYPflcllm 2lniuny Wlasdcicli\ b<;d!tcego stJ:onll, ninicjs:tej U.mowy, Whlsciciel 
7.obowi1\.z~lI1y jest do dol{Ql1anj~ ccsji njlliers7.cj Umowy na akl1mlnego \vlmkidclll 
NieI:Uchomosd. 

6. 	 Wfasciciel z()bowillZlIllY jest do ubc7.pieczenln niel'uchomosci od wsr.cllciego ryzyk~, 
w tym od ognia i lnnych Zdll1:zen Josowych. W!'ascicie.l pokrywa wll'7.cJJcie koszty z 
tego tytutu. 

7. 	 Wlasciclel 111o:i.e zledć c~ynllo5ci 7.\v1I\z:mc 7. orgalliznt:jll ubezpicc7.cnia Za.t'l.:!l,dcy 
Nicl'l.lcholl1ollci. 

8. 	 \XIhlsciciel t10ktywa koszly uttzymania cz<;šci wsp6JIl}'ch oraz infl'astrukttll'}l 
tlJl')'stycznej. 

9. 	 Koszty uttzyman.in CZCScl \Vsp6lnych i il1fr.astJ:uktLU)', o h6qch tnowa \v pkt 4 
wynosz~ 1,25 Euro za 1tl1

2 
'1.1\ mi()Sl1l,c, kwota rn b~dzic odlicz()J1a od CZ}'nSZll 

l:Oc7.m:go, kto!:), Za1'Zf\.dcll b~dzie placi) Wl:ašcidelowi. 

10. 	 Koszty o kt6rych 1Dowa \v lJst. 6 i 7, \v c)ktesic t.J:\va.ll.in niniej:>zej Utnowy, mogli. 
zostat poddanc walotyZllcji W opl'lrdu o wskainjk POziOlnll ~redtl.iej rOC'.l.llej stop), 
inflncji cen Jwosnmpcyjnych G, l).rosjcČOi\ godišnja stopa inflncije pOl:l:oš~čldh 

ciiem!.,,) oglns7..any ptze:& H1vatska Narodna Banb. 

11. 	 Od daty przeJmznlliR Nietuchomosci Znr.r.'Ildcy do dnia jej ZWl'Oto WJn:iddelowi, 
wS7.ystlcie pozostale koszty zwiq,za!le 2 P.czedrniotem Najmu W s7.C'.l.cg61nosci 
wszellde kos7.ty napJ:aw, drobllych .remontaw i kO.l1SC!WHCji. 01'Q'l. koszty 
zn1:zlJ.dzan1a Nicrtlchc:>mosciq ponosi Zlll'Z1\.dca. 

12. 	 Wl:ašcidicl zobowj~7.any jest do p.l:2epJ:owadzarua nie7.bt,:c1nych dhl ['lmkcj{)now*-n~ 
Nie.cuchol1'lOsci &tf:olltownych .cemoDtow CZ)' inoych wi<:Jcszych prlle 

J<onse!wll.cyjnych. \YI 11.t'.typadku, gely gt1.1otowne temonty zosta!'y pE"L;epl'owadzollc. 
nil J<OS'l,t ZnJ:zlJ.dcy, Wlascicid :Wb()wjjl~any jest do J?ola:yc.in koszt6w pOlliesiollych 
p!ze7. ZaJ:z!ldc~ z tego tytuJo. 

13. 	 Wtasdcic10wi Pl:z)'sl:uguje pr.awo pobylu whllklcid:;ldego w NicJ:llcl~om?šci, \v 

dowoJnyJn w)'b.c~lJlym l)J::r.ez siebic teJ:mltlie, :il wyjlltkicm; . 

str. 2 
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b) 	 P07.a~~Z:ol1<:nl.l:MfI ttwru:ria pol~tivw~fi~~l~elslclego jestnjco&J'~tn1c?;Ony 
14. 	 W przypadlm wykOllywSlll1'a pobyl:\:l '(;,t~1\s<;.idd$ltleg91)ozll SC~()ll(U1'1~, pr'.ilczo.kJ:es 

dhlZs7.}' nji 1 mia&illc kttkllda1'2P\'vf. Wii,~~Cl~ zobp:<vllli.li\ry 'do ('pJl.tytda kos:rt&.v 7­

"'lYUlll,l' e1f.Sl?lO~tllUjj N:ietl.lailo1nosci tj.l!Uctgia, g#~d)1':;ld:\v6d~"t~1e)v.l$ja, 
IS. WJ.!f~dci~2o~ow.iazany jest do zgIMZ'I"iin 'ZS1'2.lldcy ;pln.llQ\vanegp ,te.t:\11l11'Q po1)y}\.l 

wW~cid~tcicg(l rta.POll1žšzycb ~Mntla:ćlj.:, 


~ WfllScidcl zo15C)\~,1ja~nny j~.Gt' d(f, 
 obycie, 

whl.scicidskitn. W o1»re.c;ie sez011n tt: 
.iJ;lf~};P'l9 
0(1. z·30 

dp.iowrl11 wypl1zcilzQllicm.. 
b) \171~sticiel zob,owlllz~\ny jesI: do 1tlfoJ:f1lowatun O planownl1yhl P;QbycU~ 

wjBtclcle1s1~'pezlI ~f:tzoncm y., 7 tl~uoW,y.1n\I/:Yl)r.6edz.el11em. 

J6',Pobyt wlnšciciclski tealhto\'Q::lAY ;~t; na ttlkjch samy~h WR.r;unk!tch jlll~ rezes:wnt.i.a 
kliel)tjt, W pl".lyplldlm ltolh:~t~~lt. Pt1'b~~:q w:f~~p~41~I}i~ ~. l.I.lJ:l'ZcdnlQ 
dQko!,lM{J. :!;ez~V!l(!ill klial}ta~ pohytwtam:ioieJ$ld,\\l;Nlfu:nćh6i'P9~cJaie'l)1b~e ~Ql!;rnc 
~:tlfiowally. 2qli'2l1.~lcH. ptbp'onujđ w.6~vćl'-a.'l Wrnscieie].p"i,i mti}' llllt~Ii7.ilZY. wolil}" 
tetillln tlil kezerwacj~ Nietl1chOl110~d, 1110 zllmiellnie ofe.cuje :illllY' obiekt z' <>ferty 
tl1rystyczncj, i:al'U1ldca proponujr. \V ptel:w:l~eI kblcj1lOsci pezo!ltde walne! 
l11e;1..1.1ChoD1mici zflnjdl1jllce si{l WlĆOlllpM{~je Al)aJ:ti\lJ)e'tt~w .;WI.~lll l)nlml1cija", 

17. 	 Wlas~idcl 7.Qhowiq.zuje si~ do J1ie:WY\Vie.sz\lriirtjl\"i~hkol\v~t .tekl!u1lJ W 
jaldejlwlwie1c {OJ:mie; na clcwMji> Qlm~ch i bllUmL1llch b\.l~l1ltu; }\i ,kt6tI1'lJ> ~Q.~j~jč. 
5i~ 1NieJ:L1chOl'l1osc. \XI ptzypacllt\l nfinls2e'1:ll1l P()w}'z8zegoznbclwillzflnill \'qlMd~hd 
jest :t.obowiltza!lY dq zl1.1'laL)' ·7.!\:r~{laC)' klll:y llmowllejw wysokosci 50Qeuto 
(slowJlle: Pl{;ćsct euro) Zfl l~nždy dzidl Il.~ttls~c.ni\l \~Sl~!\11Jchobowli1.zk6w. Kata 
lltn()WM b~dzie pllltl1fl w teJ:tnillie 7 (s.iedmill) <Ini od otJ:~yrtl.rt1tia od Z!\l:a~dcy 

wezwn~ria tlo %aplllty. 

~3 

Pra.wa i obowlW..w ZM't.~dGY 


'J, 	 Z,utzllckfl oS\vjRdczn, ji pl~yjmlljll=' Nic,t:uaho.lnos6 w ".arutdl pl'2e?.1U1.czajllc ill do 
ImJ.'7.ysmmn i l')obiel'rlnia z utej pdt.}'.tl~6:w :t. ty t1l1 o otgmU:6.0Wa111a 
lo:otkoterlnillow,ego. tUl)'SI:fJZlSl1~O \1tyu.'1il'l).'l\.Nl~thM'l.6s<;l.. 

;2: 	 Zai"'~fldE;.1 pl~)'Jml1j~c Njcnlcholna$w Za.t2l1;d u$lllJIl'cetlywYJlnjrnu s'al11oaiielU:i~ w 
sl'o~9b indywidmIJn}'• .na pods~wje posiadnnych J?rzezoiego dn.Urcl1 j,lrrlJ~t;i\~t;h 
O:OO~ c\o5winck".&erua, l?.r~y cz}.'.l11 dfCJ:oW!UlC ceny wyntljmll nfe powinny odbicgać .Qd 
flkl'1.1f1lnych cell rynko'\'vyc,h 9bcnv1l\.zujl\.cycb w.fIiiejscLI polpzcnia l\liel1lchollIOŠci. 

3. 	 ZUr'LfldCll ZfI.l'ZfldzfI Nies:L1<.ho1l1osci~ nil wru:llnk~lCh. Qk!e~lon.ylCh \v :Wniejw:t::j 
lJtnow.ie, lt !razda ztniatlll Sl)osobll wykor~yaL}~wmilit Nj~~ho).nosci \Y)'ma~ 

uz}tsltall.ia. ~g9dy' W:l:aštidcla, 7.11st.rzeion~j, i@.tlu:tpiul1mf\. ,pod, .rygQxero 
J'liewf\Žnosd. 

4. 	 Z~1:Zll.dc:a .i UpJ."~lwIJlone prtez nJ~() d~'9by doJm1llJjiL Č7.Ylih<1Šti7;Hl?.lldu 

Nlm:llI:hoJn'o:kil! j or~nhnjl\.wynlljt"Jn: tllJ;ys~YI:Zby N!~llph{)JJ1QS(~, 

! 
I I 
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__._.~_, 	 _~.._ .... ,_,___. _._____J..-_-____......_ .. 

5. 	 Z~u:zl\.dca zobowi:}.zal1Y jest do p.rzeptowlIdzan.ia dJ:obnydl relllontow.. i 
l1u'Z}'lnywanill NieJ:uch()!UOsci W 11111eiyty111, !liepogOJ:szonYl11 smnje, z 

uWzp}Ctit1iclliem l1oJ:11l~lncgo zužyd:a. Nieru<.:h()1no:ici wY1:1ikaJ:tccgo 7. jej 

cksll10a trJwlIl1ill. 

6. 	 7..ru.-z,ll.dcll zobowif\.7.lI.llY jest. do zg!aszunm WJ:Mcidclowl iofotlnacjj () niezb<.;clnych 
1l1lptllWlICh czy re!loWacjacll .NiCJ:LlChoIDosci, atakic PlOp0f1()\Vać uzasadnione 

p.cojc!tty jll\VcstowllJlia w Niertlchotnosć. 

7. 	 Zru:zll,dca pl'Zyjtnl1;llC Nienlchomošć w zarzlld :t:obowi'l.zuje si~ do: 

1\) Acll'nin.hlttowa1111l NieJ:ochoJ.nosci~ 
b) JHe2~cej obshlgi Nic.t·Uc!.101DOŠt:;i. Yl.v!.'Jq 01=gl'l!.ll~~f:ji. wYflajllnUllfy'sty~!!cg!?} 

W s7.czcg61nosci odpowiada on Za orgat'lizowanie. i 5wiadczeJlie 7.will.zallych 

w wynajJ11em 1l:laug Sp1:zll.l'llrlla, bjc:i;l\.cej l1llpl:aw), ustcrclt N.iel:uchomosci, 

obs!tlgi klient6w; 
e) 	 WJll;CZe1lia Niel:m:holnosc! do swojej ofcrty pocl mHrk~ Medite.ran 'J.'r.avcl, co 

nllstc;;ptlje na wszelldch dost<.;pllych Zl'l!Zl\.dcy k}lt1afach sprzeđlliy; 

(~ SwiadcL:ellia l.lslug mad{et.ingowycl1, te1dan1l.lj~cych NictllChol11osć; 
e) Sp()n~q,dzfiJua illwcntll.l:Y2.HCji wyposl'l7.enia Nieruchomosci; 
f) Nlezwlocznego informowallla Wl:asciciela o wsz)':ltldch \lwariach 

wynlllgajl\.cych gtunt()\Vllego r.CInOlltu NićILlchomosci; 

g) P.cowadzenia obdugi ksi~gowcj wynajmu tUJ:ystycznego Nie.tuchol11Ošci; 
h) Zl:oierua SPl1lWQzdania 7. Zr\J~..':l\.dtlllientchomo~cil\. po 7.akO!)CZcnit1 .toIm. 

8. 	 ZllJ:'.llldca zobowjll.zllny jest do wspo.lp.rllc}' z W.J-llsdciclem p.tzy wykonywaniu 
lliniejs2.ej Umowy, w szczeg61110sci zobowillzany jellt do udzicl:wja Wlascicielowi 
nje~b~dllych inform"lcji i dokumcntllcji lm temat shmu Nie.t:ucholnosdJ 

9. 	 Zm:zi\.dca ?:obo\Vil\.zaL1Y jest do tel'm.ioowego J:Ozliczan.in Ili~ z Wb.šcide.le.tn 
Nie:tucho1nošd, W olcres.lc 1'Ozliczeniowym wsl<llzill1}'Jn W§ 6. 

10. 	 Zarzlldc!1 zob()wi~7.all}' jest do ~abezplcc7.elua Nicl:uchoJnosci zgodrue Z 

wY1llagnruatnl ochrollY plzcdwpožlItmvej i sRl1ita.cnej. 
1t. ZllrzlI.dcII na zleccnie Wlllšddela dokolluje t!11d:e c7.ynnoSci 7.W1'l.Zflllych z 

ol'gnll.izflcj~ ubezpieczcl1.ia NicJ:L1Cho1nOšci, koszty powstale z tytt11u ubezpieczcnia 

Nief.llChomosci obci~ŽR;:t Wiascidda. 

12. 	 Zal'zl\.dcn zobowi~zal1Y jest do posiadania pxzcz ca!y olcres obowj$J,z)'Wal)ia U1n0WY, 
waillcgo ubezpiccze.ll1a OC. W:lasc.iciel jest upraWIUOllY do zl'l:i:~dania PJ:zccUo:t.elua 
pot:wlerdzenia zawaJ:cia U1nowy ubezpicczenia, Za"zlld<.:a pl:Zedldada WQWC7.11S 

odpowiedllic do]uunenty Wlasdcielowj w terminie 14· dlli od dn ill ot!.zYJnnnia 

zll.dan.ia. 

13. 	 Zatz~dca 2Obowill.Zillly jest do lcorzystf1nia i J:OzPO.t:Zl!.dZRnia Nles:\lchomosci~ i 
cz~sciami wSp6lt~yl:ni jUerllchOlllo§ci z Jlaleiylll. starall11osciq" zgodnie z z!lSadaml 
wsp612}'cia spoteczllcgo i stosowrue do tegul prllwjdlowej gospodarJd. 

14. 	 Zal:7.{\.dca zobow.iV:Rny by lldost~pnić WJasciciclowl Nic.tllcllOlllOS(: \lJ celu 
prlep.roW'adzcl1ia kontroli jej stl\nu technic:mego. WJasciciel up.rawniony. jest do 

dokonanja k011t.r:oli po wystosowan.ill do Zatz\dcy piseJnllego wezwarua. Zatzl\.dca 
lld()stcpnia Wlasddclowi lok1') W l1ajbliis2Yln ll'lo~liw}'m teJ:t11i.oie, o i.le kontrola 
st~11U techn:iczllego nlC1uchotnosci nic lwliduje 7. pobytem K.lient6w wynajmuj\tcych 
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Nie.tucho1110sć. 

15. 	 Konttoln stanu techniG,;r.nego NiCJ:uchomosci mo~e 7.ostać wylwnana r.1l7. \'11 ..toku. 

§4 
- -Wydanie Nie1:l'I.chomosci 

1. 	 Nie1'\lcllOmosć wydawana jest Z!\J:Zq,dcy w stan.1e technicznym okreslOll)1l11 W 

protokole zclawc~n-odbio..tczym, WJ.'a7. z cIokf!\dnym. \vyka7.cm wyposazenia 

Nicrucho1llosci. . 
2. 	 W{asciciel 01'ft2 Z:.ttz~dca 7-ObowhlZftnl s1t do podpis2nill p.cotokohl zdawczo­

odb101:czego Nie.tl.1cholnosci, potwlctdzlIjl\.ccgo stan EaJtlycmy w jakim zoajduje' si<.; 
NieJ;tlch01l1oSć. 

3. 	 Niett1cholnOsć ::Iostan.ie w}'daon Zn.tz!\.dcy w dniu podpisall.ia p.totokolll :"dawc?;o­

odbio.L'Czcgo oxa7. fizycznc.go p,:zclCl'lzania nie.tucho1nosci. 

4. 	 Wytilll1ie Nietnchomosc.i l1!\st.\Cpuje pop1'Ze1. fizycznc pJ:zdmMlue NicJ.'LlCholTlosci w 

posjnd:mie w.taz z zc.<;tllwern Jduczy. 

§5 
S:i{n wyisz,a 

'1. 	 Zar:':ltdca zobowi:t7.1l11J do niezwloc~nego infoxmowanlll W!asc..idda o :z.llisl:flienitl 
SH)' WyŽS7.cj cz)' hlll)'ch okolic:mosc1 skutkujllcych niCl'l'l.OZl\Osciq wyk(Jllflllia 

UL1l0WY· 

2. 	 Zawiadomieoic ok.teslone w ust. 1 niniejs7.cgo PIll:ugL'afu, nie zwalll.ia Stron z 
wykonywnnia ich obowi~k6w wYI1.UOIj:t,cych 7. n.iniejszcj U1l'lowy \V tald.tn zaJ(resie, 
w jrdci.n1 jest to prnkt)'czl1ie uZasadlllone. Zllrzqdc~ zobowill.zlltl}' jest (lo podjvcia 
wszeUcich Itltetnatywnych dz.iahlll, I'-m.iet7.ajll.cych do wylmoanift l1inlejs7.cj Um.OW}I, 

kt6rycb \v}'kol1l1nlc nie \Vstrzymujo Sila Wyzsza. 
3. 	 Obowi:lzk.i w}fuikajllce z nilli.ejszcj Ul1lowy, W szczeg61nosci o.cganl7.0WalUe 

wyulljinu l'tll)·styczuego Nictllcholnosc.i, J,t6te s:t n.i.e1no7.1iwe do wykoJ.lania ze 
wzgl~du na dzJafarue SiIy Wyzszej, 1.Ilegajll. zawieszcl11u nH czas t1w!lnia SUy 
Wy:i.s:tej. 

4. 	 Str.ony 2obowil1.ZIlnC illi do wsp6.tpracy w celu :r.J1i.iIlllnaJizow~l1ja sti'at \Vyniltlycb z 

W}Tscl\.I)icnia SH)' Wyis7.ej. 

5. 	 W ptzypndlm usta-nin Si-Iy WY:lszej SttOllY nie~\V:I'ocznie pL~yst!{phl do J:eHlizacji 
swoicb obowiq,zk6w \Vynilmj~cych z niniejszej UlllOWY. 

§6 

Roz1iczenie 

1. 	 StJ:ony lJst.alaj$l, ze roc:wy CZYJlilZ najllHl netto wynosi 5 % cell}' :i\akupn netto 
njetuch.omosci (~wan)' dalej: ,.Rocznym Czynszem Najmu"). Cz}'nsz. bed~.ie 

WyphOlJ1}' Ila kOl1iec lmidego listopada, poczl\.ws~y od listopIIda 2022 J:(.llw. 
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§.7 

Poufnošć 

1. 	 StJ:ony zobowil\.Zllj:t sj~ d() 7~ch()wauia w ponfnosd wsze1kich informacji, krote 
uzyskdyo drugi.ej strOiue, z~s~dach jej d:.-.Jal:I1Ua ·oraz jcj-klientach, 7. 7.llsme~ellie1n 

il.lfottnllcj4 ktore majI\. byč ujm.V1)iallC \"il celu i na zasadaeh OpiSI1.U}ICh \v uiniejszej 
uOlowie lub illfo!1l1acji, co do kt6J:ych Zal"'l:'l.dca jest Z()bClWi'l.~iUly do ujll~vniania 11a 

podstmvie pl'zepis6w j>1:aWi\. 

2. 	 Wszelkie poufhe informacje udost<lpnialle W l:atnach wsp61ptaey b~d1t. podlegać 

7.w/:otowi po zakOllczeniu wsp6lprllcy, 

§8 

Obowhlzywal1ic Um.ow}' 


1. 	 Utnowa zostaje :.-..awarl"R 1)11 czml mmB.czony 3 lat, licz~c od clnia podpisnllia l11nowy. 

2. 	 Po zaJwnczel1iu 3 - letniego olo:esu obm.villzywallin Ulnowy, moze oml uIce 

pl'7..edluicnitl Zli zgodll StroH. W~lJ:l.11Jld no\.,rcj tlfnowy st.tony ustaj1\. W osobJ1ej 
\unowic. 

§9 

1. 	 W,tascidel wy.taza zgode; na oddf\w!ll1ie pl"ZCZ Zarz~dc<.: Nic1"uchomošci lub jego 
(;7.~sci do uZywal.lia lub podoajmowllrua inllym osobom lub podmiotom, wedIng 
uZJlfloia Z:u:z>\.uC}" 

2. 	 WrllRcidel WY1."flia zgod~, ab}' zlll'!tfl.d Jlll.d Bmlynkiem i Niet:l.Ichomosci>\. by:!: 
sprllwowl\uy przez Zar.za.dc~ h.lb podmiot \Vsknz~my P'::tCZ Zar%ll.dc~. . 	 . 

3. 	 W ok.tcsie obowj~zywnn.ia Umowy, Wl:a~ciciel udz.ida Zarz>\.dcy .hlb podmiotowi 
wskazanemu pr%ez Zarzildc~ pdnomoC1uc:twa do: 

a) 	 pbdejmowania czynnosci zwyktfl!..,7Q 7.arZ1ldu 1ueruchomosci:t wSJ?olJ)l\, 

b) xcpte'/-dltoWal1i:t Wlascidda na zebxnniach wsp6lnoty OCftZ gJosowan..ia nad 
wszelkimi uchwnhl1ui WSp6ltloty weding u7.narua Zarz}\.dc)' 

4. 	 W·lašdcicl 1ue moze ro~porzfldzić W oJo:esie obowi~ywa111a Umowy 8w-oim 
p1"awem, w mid sposob, ii skutkuje to nUtl182Clliem POW)':GSzydl postallowien. 

WJašciciel zobowlll.zl:,je s.iI: zapcwnlć pJ:zestJ:zeg-,liue 1)ituej~zych 7,~lsad pJ."Zez swoi~l~ 
nastc;;pc6w ptllWJlych. 
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5. 	 \YI przypndku, 'gdy Zao.q,dcn powiCJ'!!'Y wykonywallie ~l\rz~dt1 llad rufJ:uchol11osci'l 
\Vsp611l~ inoej oRobie lub pomitn() udziclonego Zllr'.t:~dcy pdllo1nocnictwa do 
1-eprezentowaJ:un WlnscicicJll Oil. 7.CbJ~niach wsp61noty m.ies%l{lIlllow(!j ota2 
glosow~tnia nad uchwn:buni wsp61.!lot:y rrueszkllniowej, odwo!1l to pelno1llocnictwo 
lub gdy Whscidd bfi.:dzie glosowal sill110dzidnic lllb popl:ze~ ionego pe!nolnQcnlka 
\v jQlcichkolwiek' spxawach zwj~~nnycll' z podej1UoWalli.etn UChWllf pxzcz wsp61l).ot~ 
11Jjc.'lzkaniow~ zostanic obci~on~' przez Zatzltdc~, h,b podtn:iot wsknzailY Pl'2ez 
ZaI'Z~dct;. k!ll:~ lltnOWlll\. w wysokosci 500 euro (slownie: pk.ćset Euro ),-;a kaidy 

dziel1 )l1l,1:Us.zellia pow}':tszcgo .~bClWi~zkLl do CZ~S~l 'l~tnoili\Vlcnifl Z:u:z\dcy lub 
pOdU1iotowi wskn;~QneJl1u ptzez. Zatzq,dc{:, podejmowania czynnosci wymil'..nionych 
\v nitllejs2.YI11 paragl:afic. 

§ 10 

Wypowie<b;enie UlllOWY 

1. 	 Ptzed uplyweO'l okteSll obowjllzywnnja LJmaW)I, može ODIl ~ostać wypowied7Jana 
wy:J:I\,(;~mje w p.tzypadlrnch okJ:eSLonych w ninicjszym pal:agJ:afie. 

2. 	 Whudc1el može '\vypowiedz.ieć UinOW~ ze slmtlllcl1'l nlll)lchmiastowym - jezeli 
Zatllqdca: 

ll) 	 kOl;zystn Ir. Nie':llchomošcl \v sposob sp1?ec:r.ny z jego pl:zC'l.nnc.zeniem, 
ok.t:es/onym w Umm.vie; 

b) 	 zalega ~ wyp!nh\. naLe.znosd wyniklljqcycll 7. Rocz-nego CZYllS?:U Najmll pl'2eZ 
ok.t:es powyiej 6 mic.<;j~cy; 

e) 	 doprowadzn do tazlI.cych zlIniecibltl1 stanu techllicznego NleJ:l.lcllOlll0sci. 

3. 	 Wypawled7.cn.ie UJl10wy P!Zc~ Wlašdciela z powod6w okrešlollych w lJSt. 2 
pmvyzej, lnoze llastll.pić po up.czednim p~scmoym \Vczwlllliu Za1:zll.dcy do 
be:r.zwJoc:mcgo \lSl.lllj~cifl mlJ:uszen j niczastosoWHfliu si~ ZHcz.l\.dcy do zflwaJ:!'ego w 
wezwuJlitl i1'\.dania w ci:.]gu 30 (tJ:zyd:Giest'u) c!Ill od dnill jego ob:zYll1nni9. 

4. 	 Knida ze Stl:On mOŽe wypowiedzieć Utl10W~ ze skutkieln nat:ychrniastowym w 
pl'zypad/m ogfos7.enia Iikwidacji bl\..di llpadtosci \YItaSciciela lnb Za1'Zl\.dcy 

5. 	 ZaJ.'Z~dcll !noze wypowiedzieć U1ll0W~ ze sJwtldem natycllt)').iastQwym 

- w pxzypadlm: 

~I) zaleg.t!ua przez WJašcicida z jaki1nikolwick llaleZllosclami ptlbJiczIlOpraW!lYll'l.i. 
llStalonymi dIli Nierl1cho1l1osc:i i gtl.l1ltu prze~ oktes ponad jednega roku. , 

b) 	 gdy W:l:ascidcl ille powiel:ZY Zal'zl\.dcy lub podtniotowi ws!tazallelnll pJ:Zez 
ZlI.t?:lldc~ spJ:awowania 7.111'Zl\.du nad llieJ.'llChon1.o:icill wsp61nq, !Ilbo pomimo 
udz.idonego Zfll:?:lldcy nicodwohllnego peJno111ocn.i.ctwa da l'cp1:e~entowallia 

Wlascicicln na '7.eb.t<ll)jach wspolnoty o,ta7- glosowal1ia nad l1chwa·la1ni 
wspolnoty mies~]umiowej, ()(!wola to pe:lnofl)ocnictwo IlIh gdy \X!lasciciel. 
b~d7.ie giOSOWft1 snmodz.ielJlic lub popr:t.ez pdnOllJocnjJCU w jaldchkolwie.k 
spJ:aw3Gh :.:w1l\.zl:lnych z podejm.owRllieJTl 1.1c:hwal PJ.7.C7. wspćlnott,1. 

I 
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G.· 	 Wypowjcci7.CJllC (Jmowy pl7.eZ Zaxzqdc~ z powod6w okrcSlollych w ust. 5 powyiej, 

moze D!llltqpić po upl'zednjm pisemnYl11 wezw:ullu Wynajllluj!\Cego do 
bezzw!oczneg<) 118ulliccia l111ruSZe'J.l l lllcZastosOWlll'liu si\! Whukicicla. do ~lIw:u:tego 
w we.zw1l.luu zl!.dania w cil'\gl.l 30 dni od dllla jego of:l:zymallifl. 

7. 	 .O~w~d<:~~~l1!~.~ .~J.E?!..ie~z.~).~\l. t~~l~~~_~I?Ol?:~~~~Il!lC )c~ t. ~ ~~.cn~e p~sell1~:j! J.~d 
lygo.renl1lleWIIZllosd j dor~c:t.alle jest dcugiej Stl:on.ie. 

S. 	 W p.tz}'padlm oatych[niastmvego wypowiedze.llig Umowy- pt,;;!!:;: Zatz~dcft., Zru:z~dca 
uprawniony jest do odwolnnia \vs~ystlcich reze.rwacji wynlljtm1 tUlyStyC~llcgo 

NicJ:uchol1l0sci, ze wskazanic1111dicntowi pl'Zyc2yn lt:.z~cych po Sb:oJli~ Wtas~<;lel1l. 
Wszellcimi. szIcodaml, ktO:l:c pOltie.~ie ZntzlI.dca, w wynilm natychll1illstowcgo 

wypowied7.enin Utnowy Z win}' Wlaš'cidelll> obch\7.ml}' jc.~t \'V!ilscicicl. Zarz~dca w 

szc.zeg61no:ki UP1'nW1U0J1Y jest do iqdallia zadosćt1c:r.ynicnia. z f.»tUh.l utl:aty dobrego 
imienia fitmy. 

9, 	 W plozypadku wypowlcdzenia Umowy przez kt61:!\.kolw.iek 7.e Strol~ ZlI1'Z1tdca 
pl"l.ekazuje Whsciciclowl Nie1't1cholnosć w ci~u :14 doi od dni!! rozwill,zl!1l1a 

Umowy. 

10. 	 Z.a.t~l\.dca zobowhl,zany jest do oproillienia l wydMia Nkl:Uchomošci wrn!!, z jcj 

w},posazeJ.llcm. Nie.J;llchomosć pmviol1a zosl:ač ""ydallll Wlascicidowi W Iltalue 
lliepogol:tl7.0l1ym, z uwzgkdlliel.lie.m ,w1'malllcgo zUiycia Nietl.1cholllosci illi cele 
kt6tkotettniuc>weg<> wynajlllu tl1tyst}'l:znegCl, 

11. 	 Zdwajaj~c NierucholTIosć Sr.wny sporzl1,cJ:;;ajll protok61.zdawc7,() odbiorczy, 
opjsujfJ.cy st.flll Nieruch01'l'losci i jej wyposaicnic w chwjli ZWJ:otl.l, 

12. 	 7.1ll":tll.dca zac1ajl\.c Nie.ruchomosć 7.w.taca tIlltie wszdkie swclki dostepu do 
NieJ.'Uchomosci uzyskane od WiasdcieJa otMI ewentualllll, dolt1.lfl'lenl'acj\: 

pJ:zeprowHd7.allych rcmolllow NieJ:llC!tOfnošd, 

13. 	 W mzie stwieJ:dzenia pJ.7.e7. Wtašcidcla wad pe~e1cra.C'~ajqcych lloxm~lInc 7.:u7.ycic 
Nietuchomosd w},llil{ajll.ce Z jego p.tzeznaczenia okl:csionego w Umowle, Stton}' 
llsmlq teT.l11in k11 u:mru\!cia przez Zlll:z~dc~ • nic dluzszy jednak nii 
30 dni, chyb~l, ze 7. uZaSad!llonycb wzgl~d6w techolc:7.llych b~dzie ltonleczne 

ustalcnie dJuiszego te1.'mit1u. W przypadku nieusu!U«:;da pJ:zec.In1iotowycll wad w 
\lstalon.ytl1 rertnhue Zarzll.dca b~d;dc 7.obowil\.zany do poluyda koszt6w, jllldc 
W.Jasciciel pOlliosl: w %w.i~zkl1 z wadallll. 

§11 

Pmltanowiellia koncowc 

1. 	 Niniejszfl Umowll j(~st wi~l:i.ltcl\ taJf~e wobec nflst{:pcy p.rflWllcgo SU'on. 
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.2. 	 W· PJ:zypnclktl przeJliesiel1ill p:r7.CZ \XI.r2scicida prllw.vItlb obowi1\7.k6w wyniltaj~cych . 
r.. niniejszej umowy Oil pl)d1niot ttzec~ W!m;ciciel mil obowill.zek lli.ezwlocznego 

poin fOJ:tl1owarua o tyl1l fakcie Zat7.~dc)' 

3. 	 Wlašdcielowi PI-ZY:;!u!"l.lje Pl'aWO do )?rzeluesie1.1ia p.t:aw j obowi~/J{6\V wyllilro;~cych 

zlhllowy nll 11111Y pOd111iot za llprzednilu po.info.ul1owllnicJ11 Zat:t.il,dcy. 

4. 	 Za1:zl\:dc~r przysfuguje p:rI1WO, bc7. zgody W!ašciciela, do 

ll) 	 ztniany fonuy pl:l\wnej, 

b) 2111ia11Y stLl.lkt\lx}' kllpit~\.}owcj (zbycia ud7Jal6w W spofce, itp.), 

'1. Za.wiadomicnia wysyhUle nIL adtesy Stton podane w tunowle uwaill sj(,! Z~l 

situteczlue dOJ:I;;C7.()1le. \YI pl'Zypndk\\ jnJdcjkoJwlek zlniany dnnych pl:zez 
kt.6!i\.kolwiek ze Stron, jest ona i!:obowi~lll1fl do polofofmoWlln!a o iYln dl1.1giej 

Stl:Ol1)1 w te.nn.Uue 

'14 doi od 2.ai'lt:rUe11.in zmiany pod t'j'goJ:em uZDania w ka7.dytn przypadku 

lml:cspoudeocji wyslanej pod <loLycbcz!U. ~mall}' aclres Strony 

8. 	 Wszelldc 7,mviadol1uenia oraz lofol:tll!lcjC dQkollywane \v zwittzJm z Umow~, l(tore 

majI\. być zlo:ione drug.iej Stt01ue, uwaia sl~ za dokoIllIlle ~ chwiJ~ ich otl:'".ty1n!lllin 

PJ:'.t;eI1; Stron~. l?Olllldto StJ:OllY wyj:niaj~ zgod~ ila ol:tz)fmywanie z!lwiador.uicl1 W 

formie e.iektmniczJ1cj na n'.\8tCrmjl\,ce ad1:csy e-1l1ail: 

ll) 'Wlasciciel: .................. ,............... ,., 


b) ZilIZ}lUCI1:hookiog@meditenlfl.trave] 

Wiadoh1osć \Vyslall~\ MI adl't:s e-mllil mmaje sic za dOJ:cc7.oJ1l\ 'l; chwUIl :r.apismull jej 

lHl se.rwe1'ze adresata. 

9. 	 Strony b~ll\. 7..woln.ione ze spehlicnia swoich swladcze6 iub ich cz~sci, ježeli wich 

spelruclllu pJ:zes:..kodzi dzin·]allle :;ily wy:i:S7.cj, w szczeg6J.nosd: wojny, katasttof 
:!:)Pwiorowych, P07,:U:U. KazdIl ze Stwn sama ponnsi swoje koszty ~wj!\7.11ne ze 

skutkllllU sH), w}'is~cj. W przypl'ldktl dziltla{)i~ siJy wy:t:s2ej tel:tnlny Ulnowy bt;chl 

p:czcd.iuiane. 
o dodatko'\vy czas niezb!JdJlY dlft uSllni~cin jej skutk6w. 

10. 	 W pl'Z)lpadku, gdy kt6rcltohvie1{ :6 post:ulowien Umowy jest, lub stanitl si~ 

niewaz.ne, Jub nieskutecwe, J1ie bt;d~lc m.iaio to wplywtl na wllinosć, ltlb 
skutecznosć pozosta:tych postll.llOW.iw Utnowy. Wtakim przypad]m Stwny bt:dll. 

7,obowill.zane zast&pić nicskutec.tlle, Itih nie'va:itic ?Ilpis)' Um.o'VJ' postllllowieniami, 
lct6rc ·W swej tte.~ci DlI.jhardziej b~d:t odpowl~dać zal1licl:zonY111 celom Umowy. 

11. 	 Wszellcie zlniany Umowy W)'1nllgujll fonu}1 plsemllcj, pod rygore.m n.iewai11Osci. I
12. Whildciel 	 wy.rilzn z1,rod\; na przetwllrz!luie P':ZCZ. Zarzl\.dza.jllcego jego dAoych 
osobow}'ch l ]wrzystanja pt7.CZ 7..:I1:zl\.dzllj~cego Z pO?:ostawioslJ'ch Zarzll.dzajqcego 
1nfOl:tl1ucji j dokn11le1lt6w w celu wypeJniel1k postllSlowien UtllO'VJ' oraz na 
pl:zetwal'zanie dJa cel6w 11J1II:ketiugowych i reldamowych pJ:owadzonych PI:%CZ 

Zl\rz~dcv' 

'13. 	 Umow\: spot:(.qd7.()ll() ,tl dwoch jedllobfzml~c)'ch ep,ze.l11plnJ:zach. CI\Vll dJa 
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JADRAN d.d., Crikvenica, Ulica bana Jelačića 16, OIB: 56994999963 zastupan po 

predsjednil<u Uprave, Goranu Fabrisu (u daijnjem tekstu Kupao) 

i 

EMPYREAL TRAVEL d.o.o., Zakučac 1Old, 21310 Omiš, OIB: 78176032108 

34194329804 zastupano po članici Uprave, gđi. Danieli Hasukić (u daljnjem tekstu 

Prodavatelj) 

(Kupac i Prodavatelj u daljnjem tekstu: Ugovorne strane) 


sklopili su dana 28.02,20~0. godine u Crikvenici slje~eći 

UGOVOR O KUPOPRODAJI MOBILNIH KUĆICA 

PREDMET UGOVORA 
Članak 1. 

(1) Ugovorne strane utvrđuju da je predmet ovog Ugovora nabava 10 (deset) mobilnih 
kUćica tipa L~1 s namještajem, uređajima i terasom, sukladno ponudi Prodavatelja od 23. 
veljače, 2020. godine. 

(2) Prodavatelj prodaje a kupac kupuje: 

10 mobilnih kućica tipa L~1 sa namještajem, uređajima i drvenom terasom. 

(3) Prodavatelj se ovim Ugovorom obvezuje da će isporučiti mobilne kućice u I(valitetnom 
stanju, sukladno tlocrtnom prikazu, tehničkim specifikacijama, konceptualnom dizajnu te 
popisom opreme mobilne kućice tipa L-1 koji su sastavni dio ponude prihvaćene od strane 
Kupca, te u skladu s važećim propisima i standardima. 

ISPORUKA 

Članak 2. 
(1) Prodavatelj se obvezuje isporučiti mobilne kućice iz članka 1.ovog Ugovora u rokovima 
kako slijedi: 

- 4 mobilne kućice L-1 u roku od 10 (deset dana) od sklapanja ovog Ugovora, 

~ 6 mobilnih kućica L-1 do 31.03.{trldesetprviožujka ) 2020.godine 

(2) Istom dinamikom i u istim rokovima Prodavatelj će isporučiti i terase pripadajuće kućicama 
koje se isporučuju u pojedinoj tranši isporuke. 

(3) Isporuka podrazumijeva montažu kućice i pripadajuće terase na lokaciji prema uputama 
koje će dati Kupac. 

(4) Po izvršenoj svakoj isporuci predstavnik Prodavatelja i predstavnik Kupca će sastaviti 
Zapisnik o primopredaji svake tranše isporuke j isti obostrano potpisati. 

Članak 3. 
(1) Ugovorne strane suglasne su da se isporuka može odgoditi samo zbog okolnosti koje 
se nislJ mogle predvidjeti u vrijeme sklapanja Ugovora, odnosno izbjeći ili savladati u 
granicama uobičajenog poslovanja. 

1 
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(2) .Prodavatelj je dužan, u tom slučaju, o nastalim oko/nostima bez odgađanja obavijestiti 
Kupca i s Kupcem utvrditi novi datum isporuke, odmah po prestanku navedenih izvanrednih 

okolnosti, odnosno najkasnije u roku od 30 dana. 

Članak 4. 
Kupac nije obavezan zaprimiti mobilne kućice i terase ukoliko na njima ima vidljivih oštećenja, 
a oštećenja koja nisu vidljiva prilikom primopredaje Prodavatelj se obvezuje otkloniti u 
jamstvenom roku iz članka 7.'ovog Ugovora. 

UGOVORENA CIJENA 

Članak 5. 
(1) Ugovorne strane utvrđuju da pojedinačna cijena za jednu mobilnu kućicu iznosi 
42.000,00 (četrdesetdvijetisuće) EUR, a cijena za jednu drvenu terasu iznosi 3.000,00 
(tritisuće) EUR. 

(2) Kupac se obvezuje platiti Prodavatelju u prethodnom stavku ovog članl<a utvrđenu cijenu 
obračunato u protuvrijednosti kuna po srednjem tečaju Hrvatske narodne banke na dan 
plaćanja. 

(3) Na utvrđenu cijenu obračunava se i plaća pripadajući PDV. 

NAČiN I ROK PLAĆANJA 

Članak 6. 
(1) Kupac se obvezuje po svakoj isporuci izvršenoj u roku kako je utvrđeno člankom 2. ovog 
Ugovora platiti za tu isporuku obračunati iznos na račun Prodavatelja u roku od 8 (osam) 
dana od ispostavljanja fakture. 

(2) U slučaju nepravodobne isplate Kupac je u obvezi platiti pripadajuće zakonske zatezne 
kamate. 

JAMSTVENI ROK I SERVISNA PODRŠKA 

Članak 7. 
(1) Za isporučene mobilne kućice Prodavatelj daje Jamstvo sukladno onome navedenomu 
svojoj Ponudi od 23.02.2020. godine. 

(2) Pri potpisivanju Zapisnika o primopredaji opreme Prodavatelj će predati predstavniku 
Kupca jamstvene listove. 

(3) Prodavatelj se obvezuje osigurati servis, rezervne dijelove i potrošni materijal, sve po 
cijenama aktualnim na tržištu u vrijeme nastanka predmetne potrebe za istim. 

ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 8. 

I 
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(1) Za ,sve' dm> što nije ugovoreno ovim UgQVorom v.tljeae odredbe:: Zakona o qbyez).1il11 
odnosima. 

elanak 9~ 
(.1j UgovJ:lrne s~raT}apotpi~qm ovog 1J99VOra:sij,!!lIIil~I'!O··Mt~'r~!JJy ~~tI.~~fTat~ s~,~o~eetliem 
svio odr~qab,a P.V09 LJg()vor~, te. se oQri~u pravCj\ n~ poblj,an.j~ nje'~lC!v~l:t'od~~qbi "iz' f$'Iz:I'Oga: 
nerazumijevanja j~tih, 
(2) SV~ eventY.alns ,sporove koji bl prQj~telgi iz (1vog u.9QVJ,:)r.astrank~ ~ rije~ltf:$po(a~UmnQl u 
protivnom l,Igo.vara l:i~ nadležnost Opefnsl<og ~l.Ida u '~ije~f,. $fafna $LOŽo.a tl GtiJ<venit;1 . 

Čl@nak 10. 
(1) .ukbfiko bi rieka opredba ovog jJgwofa. pO$lal~ nevaljana zbog SbJprbtndsti's p:ravlifm 
propisima, koji I:lJ mogli postati obvezujući nakon skfapalija.oves· U{10\lora, ta dl<olMO:Sf iiIetre 
!triati utjecaja na valjanost ovog Ugovora [j cjelini. 

(2) U slučaju iz prethodnog stavka-ovog članka, nevaljana Qdredba zamijenit će se valjal)om •. 
pri čemu te Ugovorne ·streme nastojati, koliko to !iUdlIĆi propis bođeomoglJć~yqQ, održati 
smisao i cilj ,zamijer;ijene odredbe. 

ĆJal1ak 11,. 
(1) Ovaj Uf/DVOr stupa na snagu 28.02.2020. g.ociine. 

Članak 12­
Ovaj Uflo,vo,r pastqvljen ,je u 4 (četiri) i~tovjetna ~rirtlJE1r~, o.d I(ojrb 2 {dy~ pr!mje'tl<a,%adržava 
KupaG, a 2 (dva) primjerka zat;lržava JProdav.atelj. 

PrQdavatelj: Kupac: 

EMP'/REAL d.o.o. 


Daniela Hasul<ić 


0aLt.iJdt ta.~hPt}{/ 
EMP'fREAL TRAVELod.o.o. 

'Ctikučac 1Q/d 
,21'310 (}rnlŠ 
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JADRAN d.d., Crikvenica, Ulica bana Jelačića 16. OIS: 56994999963 zastupan po 
predsjedniku Uprave, Goranu Fabrisu (u daljnjem tekstu Kupac) 
i 
EMPYREAL TRAVEL d.o.o., Zakučac 1Old, 21310 Omiš. 018: 78176032108 
34194329804 zastupano po članici Uprave. gđi. DanieU Hasul<ić (u daljnjem tekstu 

Prodavatelj) 

(Kupac i Prodavatelj u daljnjem tekstu: Ugovorne strane) 


sklopili su dana 28:02.2020. godine u Crikvenici sljedeći 

UGOVOR O KUPOPRODAJI MOBILNIH KUĆICA 

PREDMET UGOVORA 

Članak 1. 


(1) Ugovorne strane utvrđuju da je predmet ovog Ugovora nabava 10 (deset) mobilnih 
kućica tipa L-i s namještajem, uređajima i terasom, sukladno ponudi Prodavatelja od 23. 
veljače, 2020. godine. 

(2) Prodavatelj prodaje a kupac kupuje: 

10 mobilnih 1<u6ica tipa L~1 sa namještajem. uređajima i drvenom terasom. 

(3) Prodavatelj se ovim Ugovorom obvezuje da će isporučiti mobilne kućice u kvalitetnom 
stanju, sukladno tlocrtnom prikazu, tehničkim specifikacijama, konceptualnom dizajnu te 
popisom opreme mobilne kućice tipa L-1 koji su sastavni dio ponude prihvaćene od strane 
Kupca, te u skladu s važećim propisima i standardima. 

ISPORUKA 

Članak 2. 
(1) Prodavatelj se obvezuje isporučiti mobilne kućice iz članka 1.ovog Ugovora u rokovima 
kako slijedi: 

- 4 mobilne kućice L-i u roku od 10 (deset dana) od sklapanja ovog Ugovora, 

- 6 mobilnih kućica L-1 do 31.03.(tridesetprviožujka ) 2020.godine 

(2) Istom dinamikom i u istim rol<ovima Prodavatelj će isporučiti i terase pripadajuće kućicama 
koje se isporučuju u pojedinoj tranši Isporuke. 

(3) Isporuka podrazumijeva montažu kućice i pripadajuće terase na lokaciji prema uputama 
koje će dati Kupac. 

(4) PO izvršenoj svakoj isporuci predstavnik Prodavatelja i predstavnik Kupca će sastaviti 
Zapisnik o primopredaji svake tranše Isporuke i isti obostrano potpisati. 

Članak 3. 
(1) Ugovorne strane suglasne su da se isporuka može odgoditi samo zbog okolnosti koje 
se nisu mogle predvidjeti u vrijeme sklapanja Ugovora, odnosno izbjeći ili savladati u 
granicama uobičajenog poslovanja. 
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(2) Prodavatelj je dužan, u tom slučaju, o nastalim okolnostima bez odgađanja obavijestiti 
Kupca i s Kupcem utvrditi novi datum isporuke, odmah po prestanku navedenih izvanrednih 

okolnosti, odnosno najkasnije u roku od 30 dana. 

Članak 4. 
Kupac nije obavezan zaprimiti mobilne kućice i terase ukoliko na njima ima vidljivih oštećenja, 
a oštećenja koja nisu vidljiva prilikom primqpredaje Prodavatelj se obvezuje otkloniti u 

jamstvenom roku iz članka 7. ovog Ugovora. 

UGOVORENA CIJENA 

Članak 5. 
(1) Ugovorne strane utvrđuju da pojedinačna cijena za jednu mobilnu kućicu iznosi 
42.000,00 (četrdesetdvijetisuće) EUR. a cijena za jednu drvenu terasu iznosi 3.000,00 
(tritisuće) EUR. 

(2) Kupac se obvezuje platiti Prodavatelju u prethodnom stavku ovog članka utvrđenu cijenu 
obračunato u protuvrijednosti kuna po srednjem tečaju Hrvatske narodne banke na dan 
plaćanja. 

(3) Na utvrđenu cijenu obračunava se i plaća pripadajući PDV. 

NAČiN I ROK PLAĆANJA 

Članak 6. 
(1) Kupac se obvezuje po svakoj isporuci izvršenoj u roku kako je utvrđeno člankom 2. ovog 
Ugovora platiti za tu isporuku obračunati iznos na račun Prodavatelja u roku od 8 (osam) 
dana od ispostavljanja fakture. 

(2) U slučaju nepravodobne isplate Kupac je u obvezi platiti pripadajuće zakonske zatezne 
kamate. 

JAMSTVENI ROK I SERVISNA PODRŠKA 

Članak 7. 

(1) Za isporučene mobilne kućice Prodavatelj daje jamstvo sukladno onome navedenomu 
svojoj Ponudi od 23.02.2020. godine. 

(2) Pri potpisivanju Zapisnika o primopredaji opreme Prodavatelj će predati predstavniku 
Kupca jamstvene listove. 

(3) Prodavatelj se obvezuje osigurati servis, rezervne dijelove i potrošni materijal, sve po 
cijenama aktualnim na tržištu u vrijeme nastanka predmetne potrebe za istim. 

ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 8. 
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(1) Za sve Gno što nije ugovoreno ·Dvim Ugovorom vrijede QdrBQ be c~kor1a o ol/yeznim 
oanosima. 

tlan~~9. 
(1) Ugovorne strane potpisom ovog Ugovora-suglasno QtvrQ!;fjkLda Sl,J,(JJ)Cjl:llate sa..znq,qe~jem 
svih odredaJ~a O\(O,g Ugpvora" te S~ odrie't.J prava na PbblJ~1}je nJe,QJJV{h ,odredpi 1zrailoga' 
nerazumijevanja istih. l 

(2) 9ye eventlU:llr$ :;;porove koji bi p(Qi§teldi iz ovog,u~p\lora sfranke,će~I~lje'šiti sporazumno'I':u 
protivnom l{gpvara se nadležnost 0!'ćir1sJ(Og suda u RiH~Ci,stfUna:s1užba·u CtikVehibi 

Glah'ak 10. 
(.1) Ut<oliko bi neka odredba ovog U,9'ovora postala nevaljana zbog saprotm:lsti s pravnim 
propisima, koji bi mogli postati obvezujući nakon sklapahJa OV0~ Ugovora, ta okolnost neće" 
imati utjecaja na Valjanost ovog Ugovora u cjelini. 

(2) U slučaju iz prethodnog stavka o~o§,čJank§l, ~evalja,np'Qqreqp9~:~amij~nit Će"$~ v,a'lj<;lJ;JOItl, 
pri čemu će. Ugoverne {'trane nastoja111 ~oli.k9< to bYQPoj propis, bu~e, QI11QQl,loaVfJ,Q; Qtlrtati 
smisao I ci{f;zarnUenjene .()d~edbe. 

Članak 11. 
(1) Ovaj Ugovorstup'a: na sn~gu 28.. 02..2020. godine. 

G'~nlil.k 1;2. 
Ovaj ugoyćr's~stClvljen le u 4-(cetirj) istovjetna prfr:tlJarl,a" od,l<ojih,2 {,dva)",pr~mlerka za'fHriaVa 
K'up,ao, cf ZCdva} prfmjetka z<;Idržava Pruda\(atelj. 

Prodavate~! 

EMpYREAL d.o.o. 


Daniela HasukiG 


tJtUti.e4 . 
15Ml'~;~č~~ 1~!~ 

213.10 ortUS 

..:Cflbnlćho d(uAlw 
". hl>lo/lJ.,.t.o I\QtW>'"

." enli"",it~· 

http:tJtUti.e4


'anu. 

JADRAN (l.d.~ Cl'ik'vGnica
l 

Ulica bMa lelačića l6,Ola: .. 5~~949i99965' :t.aS~1?i111pO,pl'edsJedriiku 
Uprave, g. Gotall\t Fabrlsu ~\ daljnje1l1 teksul: Kupao) 
i 
EMPYUll"i'AI, 'TRAVEL d.o.o., ZakuČllc, 1{)ld, 21310 OMrS,.OlB: 78J76032108'zastupabll po članu 
Uprave, gđi. Danieli Hasukić (u daljnj~)n tekstu: ,Prodavatelj) 

zaključuju da;ta 15. svibll.i!l1020. godine slijet\ooi 

ANEXl. 

UGOVORU O KUPQPRODAJI MOB1LN1Hl<UĆICA 


,ČJunal< 1. 
1) 	 UgOYQ!'lle SU'lUlC: sQglas1l'o 11tvJ"đuju da 'SH. (ia.n(l ()7;0,5.;~()2p" ~Jm~:tli Q~Ql' .QkJlP,cmrog~Ji 1f1~llilJ1iIl 

~kućlca (~alje II tekstue. OsnovIli ugQv!li:}l'i:pjiln, 1mpao JWpuJ(l'a.'ptOdavat~~ ptbdmc 1'0 t'llnhlliill\ »\lćicll 
tipa):...l ~a111lIl1jc$~j~nl uređ~ilna i đrvepom terasom. 

2) 	 Ugoyorne sttrule-snglasnP utvrđl1ju dlt J)v;im e.nw:::am IllijerijajJI odlixlbe o$lHmrog ugdV(ll'a llaJiaqjuda 
mijenjaju ptedmetkupoprodaje gclje će kugac.ktlpiti a·prodavatelJpr0dati; 5 mobilnih kućicaulltvrđellu 
cijqtlu:ptfJ:uobiluoj Iqtćici. 

~GlaJlak 2. 
l), UgpvOl11ć strailec UređlUu svoje nI]:;.đusQbile odnost; ,f)ok:laQtlo trwtđeulu lz:jltijtltbdilO& Qlartka: na'uačin 

da mijenjaju odredbe Osnovnog ugovora kako Sljjetiil . 
niU~nJa se članak l. stavak l. i 2, tako"da sa.da g1.~S'~: 
~ll) Ugovorne strane utVfctUjU daje predmet ovogl1j?;Q'Vora nabava.S (P~ DIOb.ilrtih kUćiQt\,ti,RaIr 
1 SlUlInreštajem, uteđajima. i terasom, sukladu€> 11(O)l1udi Prodavatelja ad 23. veljaČe 20aD., g0dina 
POlluda pl'0,daValclju sEistavnije dio ovog UgOVS)ta. 
(2)Pl'Đciavatelj prodaje a kupac kupuje: 

~ 5 !'llOlJitnih kućica od kojih 4 tipa .,1-1" i I tipa ,JfQ~.el!' !la .ntllnJ~t~eJtrf llreqajiOJtt l 4rV~llom 

terasom." 

Mijenja se Člatlak ~. sJav~ l. ta,ko da sada glasi: 

".( j }UgoVQI1~estrane Utvrđuju c{apoJcdinačJ)8 oJJ~n~ ~J~dtw,tllQbUMkMicu i~w~142.f.)®~,(tQ·~.R 

(aetl'deset dvUe tisuće el1l'a~. a ciJena za jednu drvenutemsmiznosf3 .onO,OO:EIlR[tl'i>tisuoo:eura). 

Ogov.w1fe sttlln~ tltvJ'đ.llju di;) uhlPu.a cijena za ~ W()t):;mt)bihl'i~ ktioic(t slrtet:a!'l~tna izn'Qs),.22'~.l'đO;{j~ 

EUR (d'\desto dvadesetp(;It tisuća eUfa), 


Čbuud<3,. 
1) Ugovorne.strall~suglasno utvrduJu da sve ostale Gdre<lbe::iz Osnovnogugpv:ora a koje nisu prGtUljpčne 

pdrool)!\u;m.i$: ovog ArieX1\ 0$0"0111, .ostaju 1iepron.rlj~hjyht!. . 
2) O'llEU Anex se primjenjUje od dalla potpisa.

• 	 . r' 
.' ! ~, 

Čhtuak 4. 
JU sastavljen je u 4 (četiri) istovjetna. i.jednakovaieća prbnjel:k~> od kojih..su Z (dva) za 

Za,:nl'odavatelja 



I 

.Th.DRAN,(\~4., Crikvenica.., tilic,a bflf1~ Je]ač19al6, Ofa,~ 569949999ft3 .~tPpall ~O pred~~dlliku 
Uprave} g. Goranu Fabrisu (u daljnjem tekstu: Kupacij 

i 
:EMPYREAL lltAVEL d.o.o., ZakuCao lOId, 2t110 QMl~omr 18I:760321iQ8 Zl1sfupa;Q.t'J po članu 
Upr~veJ gđi~ DanieH I;IaslJkić (u diiljnjem tekstu: Pt'oc{avat~lJ) 

zakUUČlljU daLla 15. svibilja 2020. godine slijedeći 

ANEXL 

{)'OOVOllU o lfOPQPR~])~~GJUt"ruttKU\Sif.CA, 


,Člallal( l., 
1) 	 Ugovol'lle strane suglasno utvrđuju da su dana 07.mCW2t1. sklopili Ugovo!" o kupoprodaji mobilnih 

kućica (dalje u telćstu: Qsnovlll ugovor) kojihl k:;lllJa~Jll:prne a 1?lDd9:'\qlteU'J1J:Qd~je lO n'lobihlih 1<tf~Qti 
tipa L-l sanamje§tajem, uređalima i drvellomterasi:lm. .... . ­

·2) 	 Ugovol'l1estrane suglmmo'utvl'đtljll da 9villl A:p.exqllI ulij~Jlhtju9dr~<\h:~ b,S.nO:V~lPlrl.!&()VQra ill}: 1l,{\~iJrJla 
mijetlj'aju:pr<xltnel<kupopt:OJj~e gdje ~upac ktlpiti~ptOda\lab;lj';Pl'Oi:1ati ~ 'inobilhifl kućj~aza Ut\4'd~/1)j 
djeml po mobilnoj kućici. 

Člannlc,2. 

l) Ugovorne sll'at\e urt)đnju svoje međusobne !}dpbse ~ukhf(410 utvrđenju jz prpthodnqg p1ullkn 11a na'W.n. 


da mijenjaju odredbe OsnpVuog ugovol'akal~b slijedI: 
niijel~j tl se članak l. stavak l. j 2. taIroda .sada"glase: .'. , ' 
,,(1) U.g~ortm·$b·alle utvr<luJu da je p.1'~~m~t:ovog l1g(J.Vl1\'fll1uP)I'(Ia J Q>.t1t}mohJ hilh klJ6i.q~)' tip.aL" 
J~' namje§tajo11l. uređajima i tefasQm, s\tldadno pomtdi Pl'otlavatelja.Qd23. veljače 2020' 

o
godlne. 

}'Ql1udaprottfj.vatelja sastavnijo dio ovog Ugovora. 
(2) PrbdavHtelJ prod.aje a'kupac kupuje: 

- 5 lUobllh ih kućica od .kojih 4 tipa .l... l" i I tipa,JIotel«; Sa' namještajem. meilajima i ,drvenom 

terasom,.. 

Mijenja se članak S. stavak 1. takQ'da sada glasi: 

,.(1) t1g0VO!,1~ strane: PWl'ctuj\l da poj(l(iiu,aČ)18 ~Uev~r,aj~dmtln~bn!'l:uJ~tc\lh~Jt()~.42.0Q,Q,~O·lmR 

(četrdeset dvije tisuće eur4)... fi cijena za,jeddll tll~e,nt1 terasu Iznosi 3:00.0;00 EUR(tri tjstiaeeura). 

Ugovorne sb'ane utvl'(luju da ukupna cijena za 5 (pet)'lllobilnih ku6ien sl). terasama,tz;nosi 225.bOQ;)~(j 

EUR (dvjesto d~fldeset petti$llća eura). 


Č4all1\J~ 3. 
1) 1JsovQfne strane sug!qs1l0 utvrđuju da sve ostale Qdi-eCJbe [z;OsnovIiog ugoVOl:aa k0je'nisu proturječne 

odredbama iz ovog Anex(l UgOyoru> ostaju nepl'omijenj~e. .. 
2) Ovaj Allex se pritnjeiijujC}od đana pptpisa. 

ČJnu.llk 4., 
Ovaj Anex. Ugovom.sastavljenje II 4~etlriJ istOVjetna i jednakovafe6a primjerka, oo koJih su 2 (dval za 
sya,ku t II stranu. 

ZaPJt?dav~teJjajadran 
tfi01llul'tfJ 1)~~tw~ 

.. ',olOOI"""\""1 ,.·,,·t" 
-.-;~............ ,", 


dra 1Fabris Da i6 

PtedlijedQiI{ Uprave 
 ~l~rUmEAL TRAVEL 0.0.0. 

Z.akučac t Old' 
'. 21310 OmiŠ 
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·JADRAN d.d., Cl'ikve11i.ca, Ulica ]ja11a JeIal)i6a 16, 0fi3~ SCi994999,%3zastupan po preds.w,dllit{l1 

Uprave, g. Goranu Fabrisll (tl da1jl~em te1<:stu: Jadran) 

CLUB ADRIA1'IC d.o.o. Zagreb, Savsk:a cesta 4liV"QIB: 4466.173SZZ9 zast~p,mo!lb dh;el$:totu. 

g. Gorantl ,F,al>risu (n·daljrijeru tekstu: Clup Adriatic) s ledne strane 

i 

mMPYREAL T~AVE:J..,4.o.o.} Za1q.rčae 10kl, 2J310"ĐMIŠ, QIB; 7,g176~3'2l08 zastupanQ. po 
članu Oprave, gđLDflllieli Hasukić (u dalj~em tel{stu. Eln,pyrel11-KoriSlliIcusiqge) s:dtuge stl'aA'e 

zakljucl.ijt~ dana 15. ~ibnja 2020. go'dine slijedeći 

D.Q»A:T.x< ,~, 


UOOVO~O~~Q~~M~~~~ 


ČlantHt 1. 

1) 	 Dgovotne 'Stltat\.e suglasl1p utvl'đl.!iu QfI. ;su Jadran ,d\9c, i ,EJllnYl:~aJ daJl~ 01:0'5.2020. g@'dine: 
s1$:lQPi1j -gg~yor Q garancijs:k:oll1,punjegju l1l.Đbilnih'kućibauKampu Selce i Kantpu Baška Polje 
(dalle tl tekstu: Osnovni ugovor), dana 07.{)5.20~O. Dodatak L 'UgdVbtu 'o gdl'~lj6kQm, 
pUl1Jenju (p'alje'u tekstti: Dodatak L) temeljem kPje~je rađran,Pl:erhl~ pl:ea1nefgfU'tlrlclJai{():g 
llttnjw~ra) fi Emp>'t:eal prhniQ p:teclmetgarancjj~og'vnnjeJU~fll?:gd trvjetl1l18 k;a,l~p jetfFVJ11~nq u 
OSllQV1tO,ul "(lgovđnJ i DođaJ:lm 1. 

2.) 	 Ugovomo stl:1il1l6 s,uglasno utvrđuju'da društ~o Club Adriatic pdsEupa OsnOV11011'1. t1govel'u u 
svoje. ilne i za s:Vt)j ntčuJ1 te prillvaća sva ntvEdel1iA,kq,ia jlt' Jddtan poduzeo. ti imo,J za meU.rl 
društva ChlĐ Addatic do čhTl1a ,potpisivanja Qvog Dp'datkfl pod u.Vjetiinu, i J.lt\ll'd~iJJitna 'iz 
0811.OVnog :ugovol;ate Dodatl<:« l Qsno,Ynom t'l~QVWU te'$V~ Qc!t:~db'~ koje v4j~d~ za Ja:ctfan ~e 
1.1 istom opsegu primjenjuju i na Club Adriatic. 

3) UgO\!Orne !jtnme ,~ug,\tlSno urertuju svoje mec:fU8obne odnose na, na6inkako će se utvrditi tl 

sJfjedećim odredbama ovog Dodatka. 
4) 	 Svi pojmovi lcako su defil1itani Osnovnim ugovOl~m imaju isto. zt1aČetIJei tl Ovom, Dodatku i 

obrnu.to. U slUQaju SUpJOU10Stl između ppjmov4. Jl\terOdtW'dn jel'o.iam o,dJe(t~n Q$llOVOfj1i 
ugavorom. ' 

Čla1lak 2. 

1) 	 Ugovorne .stFaue suglasno utviđqJu da se roijđrija,kQli~rMnkfbllt)ih kllt;ica.1s:oje Jad,ran dl;lJe 11 
zakup te se ptodu~ie trajanje zakupnine za jo~ :;. (tttJ. gntlin:e za Kamp Bnšk;oPoJj~' Jcojip:l 
'ul'r~vlja Clu,b .t\tbjati,y. ' . '" 

2) Ugovorl1e~tJzan~ stlgl~sn9 mijenjaju or1redbe OS11OvnogtIg,&w>ra.kaku s1ijedi: " 
- Članak l. staval~ 2. mijenja Se i.sada grasl~ , 

J.JadfatJ; daje, cl Enipyreal pri1fUl, u zakup!lkupntJ 5 (pet) mobilnihtcu4ii.:f.l ~ kat11JJ14. ~elc.e> « 
Club Adriatic daje 4J) (čelrdes.el devett) rI'lobiI111h;lat~ittr 1.1 /caiiJ1:tlt B,ciško P.olj~ tt Etn.p:yrec(/ 
prima. JJ, za/cup 1:,lkupnp 49 (6etrdese:t devet) mob)Jnih kubica u ka1l11)U Baško EO/ie, .sve 
,zajedt)Ć/ u daljnjem teksta: Predmet garancijskĐ!tPunien.ja. " 

• 	 t]anal{,4.~sta:yak 1. druga a:Iinejamijenja se'Lg1ash 
nQ) Za Kamp Raško Polje fid 15..svibttja e02t1. ,. iio Jt.:pPo;sl!tca 2fJ25. godifl6• ti 

3) 	 Ug~vome' stl:'ar1a 8ngJ.eshb m1jenjaju odredbe Dođitlttt,1. t}govotu]hiko slijedi: 
- Č~2.stavak l.1TIijonja se 1glasi: " 

I 
I 
r 

I 

j 
j 
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II (1) ugovorne strane sugla;~no 'utvrđtflu ddjeE,rlptrea1 za 5 mt.Jbiinih ki{fii'ca udijel~kJ?ii 
se ndna3i' n4lOfiiđP$ELC1E i u;gpvoren je nCiI ,(sedam) godinl:J.dužail platiti 1!odišnle. :·t 

l.z!tolte /cCI,7tQ slij~di: 
o za 2'.Q2V.g. 47. 77Q"OO EUR reetrdtMer~eđam ftsyqa};s€!-dt;lm~ sedl;ancleset.eurq,); 
o' 'Za 202J.g. 52.alO, aD EUR (pedeseT dvije tisuće deset eUF:a)i 
o za.2022.g. 54.430,00 EUR (pedeset četiri lisuce čeliristo,trideset eurd)J 

p z42'023.8'. 56.1.90,00 EUR@edeset šesl'tiS;UĆJlS'to devedeset,eura), . 

o 	 za 2024.g. 57.510,pO E.U/1 (pedes!?! se7iamJiJ"J)ta petsto tJe.~,;Pt Q'l,Ir'ct), 
o 	 ~a 2025.g. 58.83,0,00 EUR:(pedeset osam ti~'ueC( Qs~msto ftideSBt et.f!'CVi 
o 	 za 2020.g. 60.150,00 EUR (Sezdeset 'tisuća, sto pedeset eura)." 

~ 	 ČlanftK3. stavak l. m~jelua se j glasi; 

J' (1) UgpJ?<>rne strane s,~glćtSI1Q t(JvrtfuJutt{Jje EMP,tlUZALz(I 49 mObil:nihkul!ica li 'Kampu 

B/fšK(fi POLJE i tlgOvoren l1a 6(šept) goiiina ,duŽ411 platiti gOdišnji ~lfiJs kako sUiedi~> 


o 	 za 2020.g. 112,700, OO EUR (.~t() dVan4(;~tfi$,Tfča sedamsto ftU;,ra), 
o 	 za 2021,g. 284. 592,()0 EUR /dtUesto osamdl;set čellri ti8uee;-pet9ta.deJledese~d\la. 

eurq) . 

'0 za 2022.g. 293.216,OQ SUR (dvjestQ de,ved(}:(!J tri tistl/~tMJ~t(Nfta f~$nae,$t,etlr4), 
o. 	 ,za fOZ3.g. 30(}.468,00 EfjR (tristo tisuća l~tiri8to'š,ezde.S'et'Q.S'alrreur4), , 
o 	 za 202'4;g. 304.192.00 EUR (frisfo četiri tis;u(;e slo iteved~seltiva eura). 
o 	 .za 2al5.g. 307.916,00 EUR ltristo seđamR.'mća devetsto šesnaest eurqJ. ff 

Člaualt3. 

UgoVOl1le strane suglasno utvrduju da sve ostale odredbe iz 'Osnovnog. u.go:vora a kole~~su 


protlllječl1l6 odredbama jz ovog Dodatka VgoVOl'u* ostaju ,neprolE:ijenjtme. 

QW\j Dodatuk se primjl.mjltie pa dana lJotpisa, 


Čhmak4. 

Ovaj Dodatak Ug0VOl'U sastav(jenje u 4 {četiri) istovjetnaijcdnakovaže,ća pi'imjel'ića,. ad kojih su 
2 (dva) Ztlsvalm ugoVOl11l1 strafUl. 

Za Bmpyreal 

I 
2 


http:304.192.00


~4DaAN (1.4., CJ:ikv~l1iGa~ U1icaoa!1fl.,Jelačj6a Hi. om! 15Q99~J99Q~(53 z~~ttlpanl:}o pr~d~ie.dh~\1 
Uprave, g. Gorai1uFabrisu (tt da1jhjem tekstu: Jadran)
CLun AĐRIA1'IC đ~().Q. Zagreb) Savska cest~4LN).QlBiA46,6173$~g:"Z~lstupa~lQPo d5.te~et\)nl 
g. Ooranu Fabt1su.(u daljnjem-tekS!l1: Club Adriafic) sjedne SU'ane 
l 
EMPYREAL TRkVEL d.o.o·. 7~kučac lOld, 2J310. OMIŠ, cHB: 18116032108 zastupano po'-o 	 \ 

aIauP'Up'!ave,. gai. D{ll1ieli Hasukip tu daljlljelU:te1~t;u:BmnyteabKol~is.(1i1t'Usluge)$ dl'tlg'e'SttlUle 

zaklj~čuju dana 15. svibnja 2020.' godhie slijedeĆi 

Đ01J~trAI( 2. 

UGOVORU o GARANCIJSKOM'PI1l\TJENJU 


Čla:nnk1. 

1) 	 Ugovorna sU'fine suglasno utvrđuju da ~U Ji:ldran <l.rl. i Bmp31"eal drum 07~OS2020. goliline 
sklopili:UgoVQ1' O gatancijskolU pw1je11jllJn6hi!hilll{llćicallKampu'se1ce 1Kampu BaŠke R611e: 
(dAlje: tlteJ~nl: Osnovni l1JšOVQl'),' dMa, O:],O~.Z02U.Dođatak LUgovortl Q$tltahcijskom. 
P\1l1j~nju, (\l,alje 1) telcstp: Dodt}tz!15: 1.) fr:;m!;~J\'lm lCl')j~gja Jaqrijlr p,I:e4~Q J~t~el glltal1cil~{j~ 
punjenja, II Em;PYfea:l prilllip pre<4Il1et, .garanC?ijskS;HlP~:ijel1JapO'd uxj~fima leakQ Je.'lJ.tvrđ~ll~ u 
Osnovnom ugevol'u iDodatIm 1. 

2) Ugovorile sIrane suglasno. utvrduju da dhlštvO Cluo Adriatic pl:istupa OsnOV1IOln Ugovoru tl 
svoje ime' i za svoJ rttčtU1 te rrihvaća sva utvtđeI1ja koja je Jadtall 'poduzeo u jme i ·za račun 
dt:uštv~ Club A9ria.tlG do dana potpistvaIlia QV<1gVoda.ft4t po'(l uvJetim~ i utvl'dClljjma iz 
Osnovnog ugQvora te Dodat}<a 1 Osnovqom 1J.govo).1~te ~ve o~ređb~koje vrye,de z.a JadN!ll s& 

.u)stom opsegu pl'irlljcnit.tju 1:11a Club Adriatic. 
3) Ug6vorfie strane suglasnb Ul'e6.uju svoje međusobne odnose 'ml Ji8:čirl lcakQ će se utvJ:c,li1i: tt, 

slijed~6im odrcdbani.a ovqg Dodatka. 
4) Svi Poj111ovikako Sll defi1Jlrani Osnovnim tlgovt;>l'Om jrn~jtI isto značenje i II 0\'0111 DOdatku i 

obrnuto. 'tJ sJnčaj,u suprotnosti izr:peđu ppjmova, r;nje~'otlava:n,j€ poJam Odl'e(t~1l, OSllo'Vnim 
ugo'\t.Đrom. 

T) 	 UgLr\(O~llestl'ane suglasno utvrupj u da se <{llijtlnj~ koliplp.a,tnobHl)ib lalćJq~ kQj~ Jadn~ll d,~~ tl 
zakup te se produŽUJ~ .u:aJapJe zakupnine za· jo§ 3 (td) go4il1e .za K.a,mp Baško I><JIj~ kQjitn 
upravlja Cluh.Atltiatic. 

2)' 	 Ugdvorne strane stlgJasno 'mijenJaju odredbe,{}snov11Og ilgovora kikb slijedi: 
- Članak 1. $ftva1c 2, mijenja se i sada glasi: 

II Jctdr,qh apje, a Empyteal prima u zakUR ukf!pno § (Bet) ~Qf>iJrtili lt:atica. tt kq.rp.J$l-{ ;:~'eIQ~. a 
elI/lJJdrta{ic 'daje 49 (đetrdeset devet) m()ai~l1Jh lql4ir;a ,Zi lf;(Jl!1Jl'tr Baškp Polje a ,EtlJP#.eQ,~ 
{Jrima, tt zakup ukupno 49 (ifetrdeset devet) mdbilnih kučica < tt kmnpt! Baško 'Polje" S~ 
zajedno u daljnjem tekstu: Predmet garancijsJtogpunjenja. cr 

- Čttnrak 4. stavak 1. druga a1inejaJnijenja se Lglasi: 
".b) za Ka/np J3trJko Polje Dd 15. svibnja 2020. g. ilo ~J. prosinca 2025. gQdine. ... 

3) UgoVQmas.tranes.ugtasl1Q mijenjaju odJ;edbeDodaU<;a t l,JgOvofu k~~Q sllj~di: 
- ("lanak 2. stava1c 1. mijenja se i glasi: 

1

I ~ 


http:EtlJP#.eQ


,,(1) Ugovorne streme suglaSl1.()utllr(}uju daje:Eittlly,re.al ea .5 mobil'ttihkl.JćiCa ~I Ctfje.lukoJi 
se odnosi na KAMP SELCE i u[ravor:en je, na :{ (o'ledam) g4dil'l(/. d"žcm pkltiti g{)diifJj~ 
iznć$(t keika slijedi: 

o za 2JJ20.g. 47.770, OO EUI? (cetrdesetslfdam tisu6a sedamsto sedamdeset eur:a), 

.o 'za 'J021.g • .52.1)]0,00 EUR (pedeset dvije lisufledesdeu:foa)" 

Q za 2022.g; 54.43(),OO EUR (pedeset četiri tis:u:fe đ.€titisJQ trids;ret etJf:'{.:r), 

o :za 2023.g. 56.190,00 EUR. (p~tks~t gestfi;suć.a 'S,tr;J 't{e)fetiese't eura), 
l) za 2f}24.g. 57.510;00 EUR (pedes({t sedqm"tisu~'apetStodeset eura), 
o 	 za 202S.g. 58.830,00 BUR (pedeset osam tisitČa cisamsto trideset eura), 
o za 2.IJ26.g. 60.150;OOEUR (šezdeset tiauća sto pedeset eura). It 

Članak:.3. stavak 1. mijenja se i glasi: 
't (lj iJgoVQlf1t.e str4J1e suglqs!'lQ utyr~.d({Jc ENIPYKEAf;.~i;t·49m:aki(11ih lCJ!ćl'qđ~r!Campu 
BA..ŠKV paLJE i ug().'yor.en na'q (§e#j ~Odlnq·4t4Cf!2;p.fgJltlgoi{~njiiJ,JtJ'./f kpk.(}slijedi: . 

o 	 zp 2020.g. 112. 700rOO EUR (sto dvanaest tzSttca.vedamsto 'euKa.ll 

o 	 za 2021.g. 284.592,00 EUR (dvjesto osamdeset četJ1"i ti8tit:e],>etstQ, đev(:,čl~e,tiiv'a 
eura). 

o 	 za 2022.g. 293.2 t6,00.EUJ{(4vjestqd.evcd~.w~t t7~i .fisu(:e "it/esto šesnae,st e/Jra), 
o 	 $tl2lJ23.g. 3QQ.468.00,EU:R.JiJ'istq"tisuf:cr q,etir~~to šez!leset Ol;o.m eUr(f), 
o 	 za 201t1.g. 3lJ4.192,OO EUR (f?:isto letiri tisućestodeve.tleset dva eurq), 
o 	 za '2(J25.g. 307.910,00 EURfiriltQseđam liŠ'iJć'd devel'Sta šeS}:tCJest e.ul'.a;.... 

ČI!ll1al~ $. 

Ugovorne strane sl).glasno utvrduju da sve ostale odredbe iz Osnovnog ugovora a koje ltisu 

ptolmječne odredbama iz ovog Dodatka D.govoru, ostaJu.r!eprQnlijen,lefle. 

Ovaj Dodatak Se pl'imjenjuje od dana potpisa. 


Olanal\: 4. 

Ovaj DodataKUgovbru sastav'ljenje tl 4 (čahi) istoyjetna i je4oa1<o'va:ž~ptithjerka, od koJHt su 
2 (dva) zai>vak.u ugavolU'U sh:af1u. . ' 

I 
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JADl~AN tl.d.:xa, hotelijetstvo i tllrizam 
Btlna'Jc!aČ<l9a 1($, HR-$1('60 Crikv~njC8 
1; ·ms. 51 ~241 2~22 
'El:, l,l ·ava@Jal1i!\l1:.crikv$llllca,l1r 

. jćli.hr· 

Club..Adrlatic d.o.o. Petra Krešimi~a IV 11 j2132D Baški) VOđa OlB : 4t!.(jlJ173S2L9-zastupano po direktorug. 
_GoranU Fabrisu {II nastavku: Pmqavatelj} 
I 
EMPYREAL ifiAVEL d.o.o" 'Zalwčilc 100'" 21310 Omiš! Hrvatska (dalje,tJ tekstu:l(upa~. OIB: 7&176El32,108 kojei 
~asttJpa dfrektp.t: Daniela Has.ukić 

sklopili su u Selcu, dana 11.11.2021. godine sljedeći 

Z~p1snil( O J;)rlmQpreaajJ MH 

-~. '-~--'Pre'dstavnici'l<uPGQI~l1r():davatt!Jja":5uklc:tdrnt1:1goIi0'r:tt~to:i:laji~lrmblIniJ:rl(tićita·od·1:1~11:;20alc7'kćJtm"i~~,~·",'...,~."b 

~upuje, '3 prodaYfl~~U prQQ~je 15 (pe~Me&t) mq~UIlJhc~u~ita (d'~IJ~ lJ: 'te!<$JW !YJHl s n~n:tj~t~Jertl;. :~vim 
potrebnim uređajIma, Inventarom (OSA).I drvenom terasom., te su s dan<1m pDtpisa avvg zapisrilka p[is'fiJll.JJi 
primopredaji 1$ MH modela SheJb6xna lokaciji Ramp Uv.ala Slana. 

M<?~el MH Br, !asije ~ol~qilfdbrD] p:<ilr~le} 
l MH SHELBOX 100"24335@ 

""i _--"_'0 ·-------lilo2435622 MH SHELBOX 
3 MH SH€L130X 10P~433bi 
4 MH SHELBQX ____---.lQQf~360 
5 MH SHElBOX ;t.OO24'34!J.~- ..... .---..-"-..~~... ~'~"""--"-"''' 
€j MH SHELBOX ~OO243347 

7 MH SHEtBO~ 10024~48 
a MH SHElBOX -_...._--.9 ~~~ -_. 1 . 

1002 
"!''''­

10 
11 MH SI'l ELS.Q'X ' fOdi 
12 MH SHEL:BdX 10:0'2433)3 
~- MH SHELBOX 1'0024351 

14 MH SHELBOX 10D~4352 

15 MH~HELB(;X N\?lila '~roja 

Popisna lista opreme nalazi se u privitku kao, dio prih1opreda]nogzapisnika. 

CLUB ADRIATIC 
1 ~l.đ,04 

BAŠK'A VOQA 
K(a!la' Pt3tra., Kr.ešimIra IV 11 

MFfi 
'MH2 
:tvIRa' 
'MH4 
MH5 
{\{IH~ 

MH7 

MH8 
N1H9 

MJ:Jl0 
rot'J;:tl 
MH1Z 
.MH1.'3 
MH14 
MH15 

....-

Kupac: 

I 
Zakučac fQld 
213tO,OmiŠ 

~ •••••;~,:..___••••••• _ .....~"".~_-"._••-'_~ ..... 

IUUlaa IJwU;R'II VlnVOll11!ll j~dhll'lJIU; PI'fI~h<t;> jc l!pil::lno,u SIIt!sr.i (<)gl"l4t T(gl>\ 
Goran P:!/:1l1s. člall OP""!:! lltedsj#l~fl~!l~llau JXlIJJ:ll1l' T.Qn1 
tlM.~11'!lln(,lJn I1IlTui5\li1. ~2X t'lll~fi'n&s1'ntl!Rt.MIP<,IIiCI 

m '-......,. ......,_,,"_••.;.,•• ~_ 

TemeUllll:.f"ilal J)1"{1"'1,j7.llhl1t"1I2,~O)'>J30.00: kllllpfo<!@ \I cljclosd,wdiJeljtlll i-sudr1.lnlli ;!~;1I11.'!tiJ_~r~doVlilJnjem~t 
. .. 

\>c1;""ll!innlnOll 
> sj~d9ik' UP)~~
ORfJI3 d.d., IĐAN: 
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JAiUiAN d.ti.,Crikventca. Ulioa' bana d,ela'Čića 16, 0113: '5699141199963 zasl(rpan po /!ll'.edsjedniKu. 
Uprav~. Goranu Fabrisu (\.I daljnjem 1el(stu Jadran) 

·SMPVREJ\I., T~AVeL d.o.o., Zakucac 1l)/d~ 2"1JUQ' omiš" alB: ''ttJl1B032-:l0a 341'94329804 
zastupane; po 'članici Uprave, gđi. Danieli HasiJRić (U dalinjem!tekstl:l Empyreal) 

Jadran i Emp~real (zajedno u daljnjem ;teks\a: Ugo,Vom1; ~trM~),.sl(19Pili ~,t;l dana{)'7,,$SIibQja.2QiO. 
godine u Crikvenici sljede.ći 

UGQVOR tl GARANCMSKOM PU~JENU K~p.!1Crr:E;if\. 

MOB.tNIH KUĆICA U K4M~~V(MA S1;....O~·i· BA!l(O,P,O~JE 


1.. PREDMET U(iOVORA 

Članal, 1. 

(1) Wgovorn€) strane suglasne su da j~ predmet ovog Ugovora ~ara'ncijsko punjeljje mobilnih 
Iwćlca pO,stavljenih u Kampu Selce Jmje. Jadran d~Ja. u'svqje im8J1 za syn] račur\iiK'ampu aa~k.o 
Polje koJe·Jadran daje LI ime i za raćun povezanog.dr~tyf:tCLUa'AO~tATIC d.o.e). a ~mpy(ear ~h 
prima. 

(2) Jadran daje, El !iimpyreal prima u prima UkttPRo 59 (pedesetđsvet) mobilhih I(uača ed toga: 
- Kamp Selc.e 10 (deset) mobilnih kućica, .. 

- Kamp Baško Polja 49 (četrdesetdevet) mobilnih kućIca, 


sve z~jedno udaUnjem tel~stu: Predmet garancijskog punjelJja. 


(3) Polo~j qloi)ilnih 1(l,Ićtt;s I<oje su smje~ten.e u l<~mplJ se.rc~ oz.nak~: 825, '826, B2-7, 628', C1, 

C2, CS, ca, q7 i ca tlocrtno je pril<azan u P,flot)u 1. 

Položaj mobilf1ih l(utica [(oje su smještene u KampU. Baške Polje tlocdno je prikazan u Prllogta:2. 

Prilozi 1. j 2. sastavni su dIo ovog Ugovora. 


(4) .ladran i EIiJRyreal zajednički će od(editi v~tu i f<at~gpriju njabih:tih kućica u kampu ·S.elce lta 

isključivo U s~radtl pa standEII'~ima Jadrana te Qdobritf vizualni prikaz I tlocrt sa: svim t$hničL<ltn 

detaljima kućice, i pripadajućih terasa., dok su· mobRn&: kucic.e u 8aš1<om Polju već unaprijed 

definirane. 

Opis vrste i .kategorije mobilnih kućica LJ I~ampu SelCE} čin~ P.rllqg '3~ ovOgUgoVOJ~ l1'1jegov <SI,I 

sastavni dio.. 


(6) Empyreal ima pravo I<oristiti Predmet garar:lcijsko9 pu'"jenja 2€l. obavljanje svoje registrirane 

dJelatnosti I u svrhu Imjaje u sldadu s namjenom Predmeta garancijskog p,ul;tje[lja rukovodeći se 

opće prihvaćenim, načelima ur~dnog gpspodarstvenll<a i postupajlJćis pažnjOm doprog str~ČAjaka. 


(6) Errlpyreal se obvezuje Pr-edmetofn garancijsko.g punJenla koristiti saVjesno I s pažnjom, 
redovito !;la održavati u sKfadu s ovim Ugovorom, a p,oisteku UgCJVora vf:atiti' JG\drsnu II stanju u 
[<ajem ga je i primio, uva1Žavajućicinjenic~ redovnog kQr~f~tJja,< 

ĆlanQk 2, 
(1) Ugovome slrane'utvrđuju da po pojmom Predmet1:l--SarancijsKog punjenja razumiju: 

a) prostor. pređvicfen za postavljanje jedne mobHt:I~ kt,.lqice u kampovima SeJce rBaška Polje 
b) qst~ur~lJo parkirno mle~to za jedan oso~ni a6tomobj/ 
e) I?riJ<liuQIiJ<·z~tstrwj\:l 
ct) ~rlldj~,E\k2.a vodu 

I 



I 

e) priključak za kanalizaciju 

t) mogućnost uporabe zajedničkih prostorija I<ampa 


(2) Ugovorne strane suglasne su da je Predmet garancijskog punjenja u dobrom stanju i da 

zadovoljava uvjetima za korištenje u skladu sa svojom namjenom. 

Empyreal izjavljuje da je neposredno prije sklapanja ovog Ugovora pregledao Predmet 

garancijskog punjenja te da je isti u cijelosti pogodan za obavljanje djelatnosti Empyreala. 


Članak 3. 

(1) Ugovorne strane su suglasne da će mobilne kućice postaviti u kampovima Selce i Bašl<o Polje 
prije datuma otvaranja Kampa utvrđenog ovim Ugovorom članak 4. stavak (3.) za prvu godinu 
garancijskog punjenja i stavak (4) za slijedeće godine garancijskog punjenja. 

(2) Empyreal je upoznat i prihvaća da Jadran dopušta da se radovi vezani na postavljanje !lili 
održavanje kućica obavljaju isključivo danju. 

(3) U mobilnoj kućici mogu boraviti samo osobe s uputnicom Empyreala. Empyreal je dužan 
Jadranu sfati najave svojih gostiju pisanim putem u pravilu najkasnije 3 (tri) dana prije njihovog 
dolaska. 

TRAJANJE UGOVORA 

Ćlanak 4. 

(1) Ovaj Ugovor sklapa se na određeno vrijeme, i to za razdoblje: 

a) Za Kamp Selce od 15. svibnja 2020. g. do 31. prosinca, 2026. godine, 

e) Za Kamp Baška Polje od 15. svibnja 2020. g. do 31. prosinca, 2022. godine. 


(2) Ugovorne strane suglasno utvrđuju da će Empyreal svoje usluge za vrijeme trajanja ovog 
Ugovora, pružati isključivo tijekom turističke sezone uvrijeme kada su Kampovi službeno otvoreni. 

(3) Ugovorne strane suglasno utvrđuju datume otvaranja u 2020. godini ka[(o slijedi: 
- Kamp Selce 22. svibnja, 

- Kamp Baška Polje 22. Svibnja. 


(4) Jadran jamči Empyrealu minimalnu otvorenost od 1. svibnja do 15. listopada počevši od 2021. 
godine pa do isteka Ugovora. 

Ćlanak 5. 

(1) Nakon isteka roka na koji je sklopljen. ovaj Ugovor prestaje bez potrebe posebne izjave o 
prestanku istog. 
(2) U slučaju da bilo koja ugovorna strana raskida ovaj Ugovor za Kamp Selce prije roka na koji Je 
skloplJen dužna je drugoj strani platiti ugovornu kaznu u visini 2 (dvije) ukupne godišnje zakupnine 
utvrđene za četvrtu godinu trajanja Ugovora. 
(3) U slučaju da bilo koja ugovorna strana raskida ovaj Ugovor za Kamp Baška Polje dužna je 
drugoj strani platiti ugovornu kaznu u visini 1 Gedne) godišnje rate utvrđene za treću godinu 
Ugovora. 
(4) Empyreal prihvaća da u slučaju ranijeg raskida Ugovora za bilo koji od I<ampova gubi pravo na 
popust utvrđen Dodatkom Ugovora. 
(5) Empyrea/ je dužan o svom trošl<u Izmjestiti mobilne kUćice Predmeta garancijskog punjenja 
nsjkasnije u roku tri mjeseca od raskida ili isteka ovog Ugovora ukoliko je u međuvremenu kupio 
mobilne kućice od Jadrana ili ih vratiti slobodne od osoba i stvari Jadranu ukoliko do kupnje nije 
došlO. 



'. 

(6) UI<oJil<a ne kupi mobilne kućice, Empyreal se obvezuje, vratiti ih Jadranu u posjed u stanju u 
kakvom Ih je preuzeo, uzimajući u obzir proteklo vrijeme uobičajene uporabe sukladno ovom 

Ugovoru, š b'l' k ć' 'k .. '\'(7) U slučaju da Empyreal ne izvrši popravl<e stvarne tete na mo I nim u Icama lOJU Je sam II 
njegovi gosti prouzročio, Jadran mu ima pravo zaračunati troškove popravaka i to u obimu 
traženom za vraćanje mobilnih kućica u stanje navedeno u prethodnom stavku, 
(8) Ugovorne strane će sačiniti zapisnik o primopredaji Predmeta garancijskog punjenja i mobilnih 
kućica ukollko Ih Empyreal nije otkupio. 

OBVEZE EMPYREALA 

Ćlanak G. 

(1) Empyreal će za vrijeme trajanja garancijskog punjenja o svom trošku obavljati redovito 

održavanje Predmeta garancijskog punjenja potrebno za uobičajeno korištenje i obavljanje 

poslovne djelatnosti Empyreala (tekuće održavanje), a koje će obavljati u skladu sa zakonom, 

tehničkim i drugim propisima te ovim Ugovorom. 

Empyreal će na vlastiti trošal< provoditi u tu svrhu potrebne radove na održavanju i servisiranju 

mobilnih kućica, opreme i komunalnih priključaka te sve popravke, 

(2) Empyreal se obvezuje redovito podmirivati svoje obveze koje proizlaze iz njegove djelatnosti, 
a vezane su za Predmet garancijskog punjenja kao na primjer, ali ne ogranIčavajući se na 
boravišne pristojbe I naknade posrednicima I internet platformama u procesima rezervacija 
smještaja. 
(3) Empyreal se obvezuje upoznati svoje goste s Kućnim redom Kampova te osigurati da ih se 
njegovi gosti pridržavaju, 
(4) Empyreal izjavljuje da je upoznat te se obvezuje prIdržavati Standarda za partnere, koji je 
sastavni dio ovog Ugovora. (Prilog 4.). 

Članak 7. 

(1) Empyreal ima pravo i obvezan je leoristiti Predmet garancijskog punjenja isključivo u skladu s 
I(riterijlma I<oji odgovaraju trenutnom nacionalnom standardu i propisanim tehničkim uvjetima 
posebno u pogledu zaštite od požara, 
(2) Empyreal ne može Predmet garancijskog punjenja dati II podzakup bez suglasnosti Jadrana. 
a Jadran istu neće bezrazložno odbiti. 

OBVEZE JADRANA 

Članak S. 

(1) Jadran se obvezuje za vrijeme trajanja ugovora pridržavati svih normi vezanih za čistoću, 
opremljenost sanitarija, protupožarnu i opću sigurnost, prekomjernu buku u Kampu, te standarda 
I kvalitete svojeg osoblja u Kampu. . 
(2) Jadran se obvezuje osigurati sve potrebno za uredno i redovno funkcioniranje Predmeta 
garancijskog punjenja u svrhu ovog Ugovora. posebno ispravnost svih komunalnih priključaka, 
(3) Jadran ne osigurava uslugu recepcije, čišćenja i opremanja sitnim inventarom Predmeta 
garancijskog punjenja, osim al(Q se Ugovorne strane drugačije ne dogovore o čemu će sklopiti 
poseban ugovor. 

/ 

I 



CIJENE l NAČiN PLAĆANJA 

Članalk 9. 

(1) Ugovorne strane suglasno utvrđuju da je Empyreal na ime korištenja Predmeta garancijskog 
punjenja dužan Jadranu plaćati cijenu na način kako će ju Ugovorne strane regulirati Dodatkom 
ovom Ugovoru kojeg će zaključIti Istovremeno s zaldjučivanjem ovog Ugovora. 
(2) Ugovorne strane su.glasne su da je godišnja cijena garancijskog punjenja koju je Empyreal 
dužan plaćati Jadranu fiksna bez obzira na datum postavljanja mobilnih kućica u Kampu Selce. 
(3) Ugovorne strane suglasne su da Empyreal može istekom Ugovora o garanciJskom punjenju 
otkupiti mobilne kućice u Kampu Selce i Baško Polje po cijeni utvrđenoj u Dodatku Ugovora. 
(4) Ugovorne strane suglasno utvrđuju da je Empyreal dužan Jadranu, odmah po potpisu ovog 
Ugovora predati kao osiguranje plaćanja svih potraživanja koje Jadran ima iH će imati prema 
Empyrealu temeljem ovog Ugovora i Dodatka Ugovoru pojedinačne zadužnice za svaki kamp u 
Predmetu garancijskog punjenja. 
(5) Empyreal je na ime garantnog pologa za plaćanje zakupnine te eventualna dugovanja na ime 
troškova čišćenJa, recepcije i drugo izdao zadužnice u visini kako je utvrđeno Dodatkom ugovora 
i koje će Jadran vratiti Empyrealu istekom ili raskidom Ugovora po dostavljenom mu dokazu da su 
uredno podmirene sve dospjele obveze. 
(6) Dodatl<om Ugovoru Ugovorne strane utvrdit će broj zadužnica po pojedinom kampu, uvjete i 
rokove vraćanja izdanih zadužnica za svaki kamp u Predmetu garancijskog punjenja. 

Članak 10. 

(1) U slučaju da Empyreal kasni s plaćanjem pojedine rate u rokovima kako je utvrđeno Dodatkom 
Ugovora, Jadran mu ima pravo zaračunati zakonsl<u zateznu kamatu i to u visini određenoj 
zakonskim propisima Republike Hrvatske. . 
(2) Empyreal prihvaća da u slučaju kašnjenja s pia6anjem rate dužem od 30 (trideset) dana ovaj 
Ugovor se automatski rasl<lda a Jadran ima pravo naplatiti zakašnjele rate i ugovornu I<aznu 
aktiviranjem zadužnica koje mu je Empyreal izdao. 
(3) Ugovorne strane utvrđuju da će se u slučaju operativnih smetnji u korištenju dijela Predmeta 

garancijskog punjenja uzrokovanog kvarovima na komunalnim priključcima ili drugom višom 

silom zakupnIna obra~unati allkvotno dijelu koji se može koristiti. 


TURISTiČKA PRISTOJBA 

Članak 11. 

(1) Turi~tlčl<u pristojbu će gosti osobno platiti za vrijeme boravka na recepciji Kampa I to u visini 
utvrđenoj zakonskim propisima Republike Hrvatske. 

KORIŠTENJE POPRATNIH USLUGA 
Članak 12. 

(1) Korištenje bazena. sanitarnih čvorova i ostalih zajedničkih prostora u Kampu uključeno je u 
ugovorenu cijenu. 

OSIGURANJE 

Ćlanak 13. 

(1) Jadran će sklopiti ugovor o osiguranju za mobilne kućice od svih uobičajenih rizika, I<ao 'što su. 
ali ne ograničavajući se na požar, poplavu, potres, unl§tenjel oštećenje, za svo vrijeme trajanja 
ovog Ugovora. 



~Ianak 1~. 

{1) .Sve eventvalbe. sporQve nastale f~ ovog Ugo.vor~. ugoyqt'lle' !?tr:sT1e n~$tojli:}t će. riješiti 
sp,Qrq;::umnd, a u Slll&aju sl1.Ora IJgdVbrne~trane Llgov~raju naaleži1ost'stvarho nadležnog.suda u 
Riiec\. • 
(2) Za ovaj ugovofmjerodavhaje prava Republike Hrvatske. i \lin ćebifi tumađen u'$klll!du (:\pr~vom 
Republike Hrvatske. 

P,RAVA JADRANA 

" 


(i) U slučaju da empyreal: 
- ne plati bilo kqji dio ufJovorne cijeneizćlanka 9. ili drugo eventualno dugovanJE? U 1'01\1..1 

dužem,od:SO dana; 
-	 ne posluje s mC/bUnim k\Jćic~mIl!Jwkd Ie.ugovoren~,o.dp~tJ1Q;.J1~dr~g;J:tapifJ ner~tšture(:(l1p' 

'svoltl ,o'bYe1;U,glede rnobHnihktJ:6iCi k~@·za·i1Je~;a ptQ1~1a~1 !t;6dt~der:O)Jo:gtJg'~Vata; 
• 	 ne pljdl'Ž$ya's~ obveza, KucnoQ: ~eda j Standartra i~,čladar<a 6~ .stattl!K (31 6vO{:1: tJgo\fors 

kaoJ ako še ne pridržava ostalih obveza iz O\iog,U~ol1or8',hiti nakon p.isana,opomene.; 
• 	 JadF(lO ima pravOi 
-	 jednostrano, otkazati. ovaj· Ugover, ~z, ~rathodhe, l)<;Ij~~i ~J~,t~~faOOPYI)ia:r~ i npp ," ,~~ 

iz s~ra!\}r}(~g polo9.a bez obVeze' r>lalSanjlt ygpv:~rn~; k~~~~'Jz čThtn~,S\ q" 9\1P9 U{JQvora' i 
zabraniti ulaz g~~tltl1a E!tIPyreala"u 'KaMp ,q,~rt'lW,~ o<im"h 'ohaviJes1itlemR~t~ala, 

,PRIJElA'ZNE I ZAVRŠNE'ODREDBE 

Članjlk 16. 

(1) Ugovo(tfe r.trahe su suglasne da ovaj Ugclvor stupa na,snag,u i traJa od danakako le određeno 
lj članku 4. stavak ~1) ovofJ Ugovora.. 
(2) Ugovorne, strane suglasno utvrđuju da sve ~Vfj1J'ltl!~J.ne:iZrni~ne i d9PUt'l~ 9Y09, Ugovor~ rnor~jJ;l 
biti sastavUe~~ u plsary9ro opriku 1.S~rno tal<ve će oPve~iva.fi UgQ\{Om~str.~m~. 

Članak 17. 

Ovai Dodatak ugovora sastavljen je u 4 (četiri) istovJetQ8 Rrrrn}erkal o,d, ..~ svaka, 4govorna ~traM 

zadržava po<2 (dva) primjerka. 


EMPYR~AL d.o,o. 

,Članic,a Uprave 


DaOIela,.'H,., ~s"kič ~'" ',', •,A,JJ.' ..,1'~~ '~~~ 
J5 ' ,,' . :va. d.o.o 


zaktlfa:e to/đ 

21'51,,0 omiš
rawcPiu .~(( 
, ~f.A'L tRAVEL,d.o.o. 


EM'P· za-kUoac IbId 

21:3tO omiš !
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JAĐMN d.d., Crikvenica, Ulica ba\JJ3 J,el~člC;a 1a, Pia: f:l6994e99Sea zastUpan po pr:edsjedniku 
Uprave.~.o(ariu Papris!A (lt d~UnjeJ11 tekstu Jadtan) 

EMPYRBAL TRA~€L d.o.o., Z-aklJoao 1ĐlQ,2l310 Qro1s, Pia; 78t1~O$21Q.8 J41943l9804 

zastupana 13'0 članicf Uprave, 9đi. Đ~(\ieli H.as.tlkić (tl daUl'ljeni 'tekstu E'mpyfea~ 


Ja,dran i,Et1!p'yre,al (zajedno udaljnjem tekštu: Ugovome-$trane)rsJ<lppili su~~n~ Q~, s,vl.bhJ~ .2030. 

godIna li Crikveniolsljedeći \ 


UGOVOR O GARANCI.iSKQM PUNJENU KAPACITETA 
Jl,ll:QB,ILNII-t t<UĆICA,U I(AMPOVIMA S El.OE i SAil«) ~OLJE 

I. P~EOMET UGQVORA 

Ćlanl:1llc 1. 

(1). Ugovome strane suglasne su da je p",qmet ovog Ugovora ga,raneljsko punje~Je mobilnitt 
kl1~lca ~osf~vvenih."~ Kq~P4. ~elCl!".. Koj~,Jaqi'ai1 qa.!~:u.:s.yOj~ trne l za svoj racun i"Kl:lmpu. ~~. 
Polji:fkoJ~ Ja(iran dll\j~ u Iffie'J ža raetlTl PPVezaJ:log:(fntštY.a CLVB AORIATIC'd.o.o.s,Etr,pyrem:lh 
prtlna. 

(2).JaclraA;daje, a Empyreal prima u p(ifllEH,d<14PJ1o S~ip~~~$etdE,wet) t11()Qtl'ri'ih;ku~lc~ otttbga~ 
- Kamp; Selce to '(pe'Se;lt)· mobilni/J. kućjc~, 


- Kamp Ba~o Rolje'49 (četrcl'esetdevet)mal:ii1nJll kući~, 

sve zaJe~nQ u daljnjem tekstu: Predmet garancijskog p.unjef1ja. 


(3) Položaj mobilnih I<ućića koje su smještene u'~~mpu S~[ceozt;lake: 825, a2e, 827, 828, C1, 

C2, 03, ce" C7 I Clnlocrtno je priJ~az~n u PJJJQV,q 1". 

F:olož'čjlj m~qilnlh ~~(ć,ica r(Oje,~vsIT)J~št~n~ JJ Kampu .Ela'škrl Poljetioertnoje priKazan u:Prlrqgl:l·~!. 

Prilozi 1. i .a sastavni su dio ovog UQ0\{ora.. ' 


(4) Jsdrah j EmpyreaJ zajednički će odrediti vrstu i ka~FlgqriJu mo~lhib I<;u~ca u kan1PJ.f s.eJce rte 

isl<ljUčlVO \1, skladu sa standardima., Jadran~ te odql:lrJti vt~l,Ielni pril<~z i tlool1 sa sv.im tenničkim' 

detaljima kućice, i pripadajućih tera~p, dol< J~lJ rtlbblln~ kućjc~ U Bašf<01l1 Polju vel; (.!naprllea, 

dsfinirpne. 

0piS' -vrste i Hategorije mob.ilnih l<ućiea u Ram'piJ Selee čine' Prlfag3.1'l)fog Ugo\(Qr~, i I')jOOQv S\,I 

sastavhN;[lo. 


(5~ Empy,(sej JOla pravQ I<pristiti PI'~~met9aranc1jsl<()g: RuoieOj~~a dbavUanje,svDje registrirane' 
i;fjelalt:l9Sfi' i u svrhu koja je u sRladu s narrijenam if1redmatagaranGijskog pURjenja rukovodeČl s~ 
opće prihvaeenim načelima urednog gospodarstvenika j postupajući spa?njctm dobrog stručnjake. 

(6) Empyreal ~~ QJ;t\(~h~l~. Predmetom. gar.ahQl1skqg PI.mjenja koristiti savjesno i 8: (lBžnjom, 
redoYito ga otlržavati u. sk!a911.$ ovim UgO\l:or(inl, č1-po,'isfe«u Ugovora vratiti Jadl"t;inuu 'Sta,njU,ij 
kojem gi:rje i ~'tirhjo, uvažavajući činjeniau redovnogkođ§tenja. 

Članak,2i. 
(1) ug?vornestr<;ln~,ut\lrđuju da po pojmom predmeta~arancii.pk~g pLinJenJ.a tazumiju:

aJ PtOator predviđen za postavljanje Jedne moi5i1Re ku~ioe u kampovima Selce i Baške Polje 
b) osigurano parkirno mjestG za jedan osobni automobil 
c) prikljuOEikza struju 
d) prildjučalo:a voctu 

I 
! 

I 




e) priključak za kanalizaciju 

f) mogućnost uporabe zajedničldh prostorija kampa 


(2) Ugovorne strane suglasne su da je Predmet garancijskog punjenja u dobrom stanju i da 

zadovoljava uvjetima za korištenje u sldadu sa svojom namjenom. 

Empyreal izjavljuje da je neposredno prije sklapanja ovog Ugovora pregledao Predmet 

garancijskog punjenja te da je isti u cijelosti pogodan za obavljanje djelatnosti Empyreala. 


Članak 3. 

(1) Ugovorne strane su suglasne da će mobilne kućice postaviti U I<arnpovima Selce l Baško Polje 
prije datuma otvaranja Kampa utvrđenog ovim Ugovorom članak 4. stavak (3.) za prvu godinu 
garancijskog punjenja I stavak (4) za slijedeće godine garancijskog punjenja. 

(2) Empyreal je upoznat i prihvaća da Jadran dopušta da se radovi vezani na postavljanje i/ili 
održavanje kućica obavljaju Isključivo danju. 

(3) U mobilnoj kućici mogu boraviti samo osobe s uputnicom Empyreala. Empyreal je dužan 
Jadranu slati najave svojih gostiju pisanim putem u pravilu najkasnije 3 (tri) dana prije njihovog 
dolaska. 

TRAJANJE UGOVORA 

Članak 4. 

(1) Ovaj Ugovor sklapa se na određeno vrijeme, i to za razdoblje: 

a) Za Kamp Selce od 15. svibnja 2020. g. do 31. prosinca, 2026. godine, 

e) Za Kamp Baško Polje od 15. svibnja 2020. g. do 31. prosinca, 2022. godine. 


(2) Ugovorne strane suglasno utvrđuju da će Empyreal svoje usluge za vrijeme trajanja ovog 
Ugovora, pružati Isključivo tijel<om turističke sezone u vrijeme kada su Kampovi službeno otvoreni. 

(3) Ugovorne strane suglasno utvrđuju datume otvaranja u 2020. godini I<alco slijedi: 
M Kamp Selce 22. svibnja, 

- Kamp Baško Polje 22. svibnja, 


(4) Jadran jamči Empyrealu minimalnu otvorenost od 1. svibnja do 15. listopada počevši od 2021. 
godine pa do isteka Ugovora. 

Ćlanak 5. 

(1) Nakon isteka rol(s na I(oji je sklopljen, ovaj Ugovor prestaje bez potrebe posebne izjave o 
prestanku Istog. 
(2) U slučaju da bilo koja ugovorna strana raskida ovaj Ugovor za Kamp Selce prije roka na koji je 
sklopljen dužna je drugoj strani platiti ugovornu kaznu uvisini 2 (dvije) ukupne godišnJe zakupnine 
utvrđene za četvrtu godinu trajanja Ugovora. 
(3) U slučaju da bilo koja ugovorna strana raskida ovaj Ugovor za Kamp Baško Polje dužna je 
drugoj strani platiti ugovornu kaznu u visini 1 (jedne) godišnje rate utvrđene za treću godinu 
Ugovora. 
(4) Empyreal prihvaća da u slučaju ranijeg raskida Ugovora za bilo koji od kampova gubi pravo na 
popust utvrđen Dodatkom UgQvora. 
(5) Empyreal je dužan o svom trošku Izmjestiti mobilne kućice Predmeta garancijsl<;og punjenja 
naji<asnije u roku tri mjeseca od raskida Hi Isteka ovog Ugovora ukoliko je u međuvremenu kupio 
mobilne kućice od Jadrana ili ih vratiti slobodne. od osoba i stvari Jadranu ukoliko dQ kupnje nije 
došlo. 

I 



(6) UI<!,)IiI<o ne I(upi mobilne kućice, Empyreal se obvezuje, vratiti ih Jadranu u posjed II stanju u 
kakvom ih je preuzeo, uzimajući u obzir proteklo vrijeme uobičajene uporabe sukladno ovom 
Ugovoru. 
(7) U slučaju da Empyreal ne izvrši popravke stvarne štete na mobilnim kućicama i koju je sam ill 
njegovi gosti prouzročio, Jadran mu ima pravo zaračunati trošl<ove popraval{s i to u obimu 
traženom za vraćanje mobilnih 1<u6ica u stanje navedeno u prethodnom stavku. 
(8) Ugovorne strane će sačiniti zapisnik o primopredaji Predmeta garancijskog punjenja i mobilnih 
kućica ukoliko ih Empyreal nije otkupio. 

OBVEZE EMPVREALA 

Ćlanak 6. 

(1) Empyreal će za vrijeme trajanja garancijskog punjenja o svom trošku obavljati redovito 

održavanje Predmeta garancijslcog punjenja potrebno za uobičajeno korištenje i obavljanje 

poslovne djelatnosti Empyreala (tekuće održavanje), a koje će obavljati u skladu sa zakonom, 

tehničkim i drugim propisima te ovim Ugovor9m. 

Empyreal će na vlastiti trošak provoditi u tu svrhu potrebne radove na održavanju i servisiranju 

mobilnih kućica, opreme I komunalnih priključaka te sve popravke. 

(2) Empyreal se obvezuje redovito podmirivati svoje obveze koje proizlaze iz njegove djelatnosti, 
a vezane su za Predmet garancijskog punjenja kao na primjer, ali ne ograničavajući se na 
boravišne pristojbe I naknade posrednicima I internet platformama u procesima rezervacija 
smještaja. 
(3) Empyreal se obvezuje upoznati svoje goste s Kućnim redom Kampova te osigurati da ih se 
njegovi gosti pridržavaju. 
(4) Empyreal izjavljuje da je upoznat te se obvezuje pridržavati Standarda za partnere. koji je 
sastavni dio ovog Ugovora. (Prilog 4.). 

Članal( 7. 

(1) Empyreallma pravo i obvezan je koristiti Predmet garancijskog punjenja isključivo u skladu s 
kriterijima koji odgovaraju trenutnom nacionalnom standardu I propisanim tehničkim uvjetima 
posebno u pogledu zaštite od požara. 
(2) Empyreal ne može Predmet garancijskog punjenja dati u podzakup bez suglasnosti Jadrana, 
a Jadran istu neće bezrazložno odbiti. 

OBVEze JADRANA 

Članak 8. 

(1) Jadran se obvezuje za vrijeme trajanja ugovora pridržavati svih normi vezanih za čistoću, 
opremljenost sanitarija. protupožarnu i opću sigurnost, prekomjernu buku u Kampu, te standarda 
i kvalitete svojeg osoblja u Kampu. 
(2) Jadran se obvezuje osigurati sve potrebno za uredno i redovno funkcioniranje Predmeta 
garancijskog punjenja u svrhu ovog Ugovora, posebno ispravnost svih komunalnIh priključaka. 
(3) Jadran ne osigurava uslugu recepcije, čišćenja i opremanja sitnim inventarom Predmeta 
garancijskog punjenja, osim ako se Ugovorne strane drugačije ne dogovore o čemu će sldopiti 
poseban ugovor. 

I 
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CIJENE I NAČIN PLAĆANJA 

Članak 9. 

(1) Ugovorne strane suglasno utvrđuju da je Empyreal na ime korištenja Predmeta garancijskog 
punjenja dužan Jadranu plaćati cijenu na način kako će Ju Ugovorne strane regulirati Dodatkom 
ovom Ugovoru I<ojeg će zaključiti istovremeno s zaključivanjem ovog Ugovora. 
(2) Ugovorne strane suglasne su da je godišnja cijena garancijskog punjenja kojI;! je Empyreal 
dužan plaćati Jadranu fiksna bez obzira na datum postavljanja mobilnih kučica u Kampu Selce. 
(3) Ugovorne strane suglasne su da Empyreal može istekom Ugovora o garaneijskom punjenju 
otkupiti mobilne kućice u I<ampu Selce I Baško Polje po cijeni utvrđenoj u Dodatku Ugovora. 
(4) Ugovorne strane suglasno utvrđuju da Je Empyreal dužan Jadranu, odmah po potpisu ovog 
Ugovora predati kao osiguranje plaćanja svih potraživanja koje Jadran ima ili će imati prema 
Empyrealu temeljem ovog Ugovora i Dodatka Ugovoru pojedinačne zadužnice za svaki kamp u 
Predmetu garancijskog punjenja. 
(5) Empyrea\ je na ime garantnog pologa za plaćanje zakupnine te eventualna dugovanja na ime 
trošl<ova čišćenja, recepcije I drugo izdao zadužnice u visini kako je utvrđeno Dodatkom ugovora 
j koje će Jadran vratiti Empyrealu istekom ill raskidom Ugovora po dostavljenom mu dokazu da su 
uredno podmirene sve dospjele obveze. 
(6) Dodatkom Ugovoru Ugovorne strane utvrdit će broj zadužnica po pojedinom kampu, uvjete l 
rokove vraćanja Izdanih zadužnica za svaki kamp u Predmetu garancijskog punjenja. 

Članak 10. 

(1) U slučaju da Empyreal kasni s plaćanjem pojedine rate u rokovima kal(o je utvrđeno Dodatkom 
Ugovora, Jadran mu ima pravo zaračunati zal<onsl(u zateznu kamatu I to u visini određenoj 
zakonsldm propisima Republike Hrvats/<:e. 
(2) Empyreal prihvaća da u slučaju kašnjenja s plaćanjem rate dužem od 30 (trideset) dana ovaj 
Ugovor se automatski raskida a Jadran ima pravo naplatiti zakašnjele rate i ugovornu kaznu 
aktiviranjem zadužnica koje mu je Empyreal izdao. 
(3) Ugovorne strane utvrđuju da će se u slučaju operativnih smetnjI u I<orištenju dijela Predmeta 

garancijskog punjenja uzro!(ovanog kvarovima na komunalnim priključcima ili drugom višom 

silom zakupnina obračunati alikvotno dijelu koji se može koristiti. 


TURISTIČKA PRISTOJBA 

Ćlanak 11. 

(1) Turističku pristojbu će gosti osobno platiti za vrijeme boravka na recepciji Kampa i to u visini 
utvrđenoj zakonskim propisima Republike Hrvatske. 

KORiŠTENJE POPRATNIH USLUGA 
Članak 12. 

(1) Korištenje bazena, sanitarnih čvorova i ostalih zajedničkih prostora u Kampu uključeno je u 
ugovorenu cijenu. 

OSIGURANJE 

Ćlanak 13. 

(1) Jadran će sklopiti ugovor o osiguranju za mobilne kućice od svih uobičajenih rizika, kao što su, 
ali ne ograničavajući se na požar, poplavu, potres, uništenje/ oštećenje, za svo vrijeme trajanja 
ovog Ugovora. 
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RJEŠAVAN~eSPORGVA 

eJana.t< 14. 

(1) Sve. eventualne ~ sporove nas,tale., izpyo~ Ugav~~~I, u~t!)v~rt}e .strah!': nastdj~t će t~ešiti 
sporazumno, au 'Slucaju spora uijovornestrane ugE>IJarsIU.hadleznost stvarna nadleznog suda u 
Rijeci. ' , , 
(2) Za ovaj ugovor mjerodavno je pravo Rep!-tbnk\3 Hrvatsk~, i OI') će bltftumač!3n u skiactu. ~ pravom 
,RepubJike Hr;va~ske{ 

PRAVA JADRANA 

(1) U slučajU da Empyreal: 
- ne plati bilo koji dio ugovorne ellene: iz člaRka g, Uf drugo eveotuaJ.no d,ugoX{f!lnje u. rp~1J 

dužem od 3,0 <ian-a; 
tle pO$ft:)je.s mobilnim kući,eama kakQ je,ugovoreno odnciSl1{J'na drOgi haein n\:flzvl'Št uredl')t'i 
svoJo obvezu .Qlette mobilhih kućlcakofa,za.rtje~tl pt6iztl:iZ4 iZQdređbloyog IJgpvĐfai 
ne pridrtava se obveza, Kućno~ redalStandatda'iz čhmaka a, $fava/{,:(-3; ovoe UgoV01'a 
kao i ako s&-ne pridržava ostafif'! obveza Iz ovog Vspvor~ ni}i,na~~>n pis~ne!ppomC?I1~;ć 

~ Jadran img pravo: 
• jednostrano otkazati ovaj Ugo.vor, baz prethodne najave, na te.ret El'npyreala i naplatiti se' 

iz gan:~ntnog pologa baz obveza praćanja ugQvome l<az{lI;! iZi5fanl(a5. Qvog Ugovora i/jll 
- ~braniti ulazgQstima Empyreala u Kamp (j čemu ~e odm.ah 6bavijestili Emp~rea'a. 

PR1JELAZNE I ZAVRŠNE ODRePBt= 

(1) Ugovorne strane,'su suglasna da ovaj Ugovor stupa na snaguHrajead dana 1{9/(0 je'određeno 
u"članku 4. stavak (1), ovog Ugovora.. 
(Z) Ugovorne strEtt)J~,suglasn9 utvrđuju da sve eve!1~l.!ilD~ iZt;DiEV1.a jJ,fQP~n$ Qvog' l,Jg:ovora nior~ju 
biti sastavlj~e I,l pisanom polJku i ssm9 takve će obvezivati' Ugovorne,strane, 

Članak 1'1. 

Ovaj Doc;fatak ugovora sastavljen Je u 4 (četiri) IstQvjetna fjrimJerk? od kojih ay-aka l\9Qvorna strana 

I 

zadržava po 2 (dva) priml~rka. 
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JADRAN d.d., Crikvenica, Ulica bana Jelačića 16. OIB: 56994999963 zastupan po predsjedniku 
Uprave. Goranu Fabrisu (u daljnjem tekstu: JADRAN) 

EIIIIPYREAL TRAVEL d.o.o., Zal<učac 1Old, 21310 Omiš. 018: 78176032108 34194329804 
zastupano po članu Uprave g. Jaceku Plekareku (u daljnjem tekstu EMPYREAL) 

JADRAN I EMPYREAL zajedno u daljnjem tekstu: Ugovorne strane), 

sklopili su dana 07. svibnja 2020. godine u Crikvenici sijedeći 

DODATAK UGOVORU O GARANCIJSKOM PUNJENJU 

Članak 1. 

(1) JADRAN i EMPYREAL uvodno utvrđujtJ da su dana 07.05.2020. godine sklopili Ugovor o 
garancijskom punjenju mobilnih kUćica u Kampu Selce I Kampu Baško Polje (dalje u tekstu: 
Ugovor), a temeljem kojeg je JADRAN predao Predmet garancijskog punjenja, a EMPYREAL 
Predmet garancijskog punjenja primio. sve pod uvjetima kako je u Ugovoru dogovoreno. 
(2) Ugovorne strane suglasno utvrđuju da su člankom 9. stavak (1) Ugovora ugovorili da će cijena 
i rol<ovi plaćanja za svaki kamp odnosno naselje u Predmetu garancijskog punjenja pojedinačno 
biti određeni zasebnim ugovorom što Ugovorne strane i čine potpisivanjem ovog Dodatka 
Ugovoru. 
(3) Svi pojmovi kako su definirani Ugovorom Imaju isto značenje i u ovom Dodatku Ugovoru i 
obrnuto. U slučaju suprotnosti između pojmova, mjerodavan je pojam određen Ugovorom. 

CIJENA 

Članak 2. 

(1) Ugovorne strane suglasno utvrđuju da je EMPYREAL za 10 mobilnih kućica u dijelu koji se 
odnosi na KAMP SELCE i ugovoren je na 7 (sedam) godina, dužan platiti godišnje iznose kako 
slijedI: 
za 2020. g. 85.540.00 Eur-a (osamdesetpettisućapetstoČ6trdeset); 
za 2021. g. 104.020,00 Eur-a (stočetritisućedvadeseteura); 
za 2022. g. 108.860,00 Eur-a (stoosamtisućaosamstošesdeseteura); 
za 2023. g. 112.380,00 Eur-a (stodvanaestisućatristoosamdeseteura); 
za 2024. g. 115.020,00 Eur-a (stopetnaesttisućadvadeset eura); 
za 2025. g. 117.660,00 Eur-a (stosedamnaeettisućešestošeedeeeteura); 
za 2026. g. 165.300,00 Eur-a (stošesdesetpettlsućatristo eura). 

(2) Na cijene utvrđene stavkom (1) ovog članka JADRAN uračunao i popust Društvu EMPYREAL 
u vieini od 12% za vrijeme dok traje garancijsko punjenje za kamp Selce i kamp Baško Polje u 
Predmetu garancijskog punjenja. 

(3) Ugovorne strane suglasne su da EMPYREAL može istel(Om sedme godine otkupiti mobilne 
kućice u Kampu Selce po cijeni od 10% nabavne cijene od 45.000 (četrdesetipettisuća) EUR pa 
otkupna cljena za jednu mobilnu kućicu u Kampu Selce po isteku sedme godine garancijskog 
punjenja iznosi: 

4.500 (četiritisućepetsto) EUR. 
-- ... _...----,_._.---., .. _..------_. -~,-.----..- ..----. ---_._.".._._---_......-. 

,< 
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Članak 3. 

(1) Ugovorne strane suglasno utvrđuju daje EMPYREAL za 49 mobilnih kućica u Kampu BAŠKO 

POLJE i ugovoren je na 3 (tri) godina dužan platiti godišnji iznos kako slijedi:: 

Za 2020. g. 112.700,00 Eur-a (stodvanaesttisućasedamsto eura); 

Za 2021. g. 284.592.00 Eur-a (dvjestoosamdesetčetiritisućepetstodevedesetdva eura); 

Za 2022. g. 293.216,00 Eur·a (dvjestodevedesettrltlsućedvjestošesnae~teura). 


(2) Na cijene utvrđene stavkom (1) ovog članl<a JADRAN uračunao i popust Društvu EMPYREAL 

u visini od 12% za vrijeme dok traje garancijsko punjenje za kamp Selce i kamp Baško Polje u 

Predmetu garancijskog punjenja. 


Članak 4. 

(1) Ugovorne strane suglasno utvrđuju da su svi gornji iznosi izraženi u EUR, ali su plativi u kunskoj 
protuvrijednosti po srednjem tečaju HNB na dan izdavanja računa JADRANA prema 
EMPYREALU. 
(2) Ukoliko HNB ne objavljuje tečaj za dan ispostavljanja računa, uzet će se kao relevantan teča1 
prvi objavljeni srednji teča1 HNB koji je prethodio danju Ispostavljanja računa. 
(3) U cijenu nije uračunat porez na dodanu vrijednost (PDV) te će isti biti obračunat EMPYREALU. 
(4) EMPYREAL će uplate za Kamp Se/ce vršiti na račun JADRAN d.d. otvorenog kod 
Erste&Steiermarklsche banke Zagreb broj HR39 2402 0061 100620496 s naznakom kampa:za 
koji se plaća garancijsko punjenje: { Kamp Selce· garancijsko punjenje mobilnih kućica, ill Kamp 
Kačjak -garancijsko punjenje mObilnih kućica) a za Kamp Baško Polje na račun CLUB ADRIATIC 
d.o.o. otvorenog kod Erste& Steiermarkische banke Zagreb HR8624020061100094686 s 
naznakom: Kamp Baško Polje - garanciJsko punjenje. 

ROJ{OVfi PLAĆANJA 

Članak 5. 

(1) Ugovorne strane utvrđuju da se plaćanje prve godine garancijskog punjenja plaća prijebojem 
uzajamnih potraživanja prema izdanim fakturama za l(upnJu 'mobilnih kućica I obračunate cijene 
garancijskog punjenja za 2020. godinu. 

Ćlanak 6. 

(1) Ugovorne strane suglasno utvrđuju da se plaćanja kako su određena člancima 2. I 3. ovog 

Dodatka Ugovoru :za sve sljedeće godine plaćaju u ratama unaprijed prema sljedećoj dinamici 

plaćanja: 


- Prva rata dospijeva 01.03. svake tekuće ugovorne godine i Iznosi 20% godišnje cijene, 

- Druga rata dospijeva 01.04. svake telcuće ugovorne godine i iznosi 20% godišnje cijene. 

- Treća rata dospijeva 01.05. svake tekuće godine I iznosi 20% godišnje cIJene, 

- Četvrta rata dospijeva 01.06. svake tel(uće godine i Iznosi 20% godišnje cijene. 

- Peta rata dospijeva O1.07. svake tekuće godine l iznosi 20% godišnje cijene. 


(2) U slučaju da EMPYREAL kasni s plaćanjem u rokovima kako je utvrđeno ovim člankom, 

JADRAN mu Ima pravo zaračunati zakonsku zateznu I<smatu i to u visini određenoj zakonskim 

propisima Republike Hrvatske. 

(3) U slučaju da EMPYREAL kasni s plaćanjem rate više od 30 dana JADRAN ima pravo u skladu 

s odredbom članka 10. stavak (2) Ugovora naplatiti se aktiviranjem zadužnica. 


I 
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~lanaR 7~ 

(1) Ug,ovorne strarte su člank.orn 9;' ~t}lVJiiIt; 4. Ugovora utvrdil~:d~ j.'S)\(1I?YRE.Al dužan,JAoAA~U, 
odm~h 'Pll Rotp'~u Ugovora i 0310g OO~l3tka ugt)YorQ predati kao, osigurt:U1J~ pl!3ć~nja ,wir. 
pott~t\tlilhja Z8Qarancl)s!<o p4n:i~nje,t1gdvorrte kazne i 9fuge ruiknll8:le., '((:lJef JA-eRAN ima ili ~, 
imatiprem~J;;M(%iYREALU temeljem UgovQra i ovoQ tJ:Q,(tatk:i Ugovoru pofe~naPl1s ztIduinlee ~ 
svaki I<amp u Proornetugaraooijskog punjenja i to; 

"Zs kamp Serće:taQužnlcu,~ iznosu 224.76'0.00 
. 

(dvj~stodvadeletčetiritisućeseda,msto~ezdeset)~ElIRj 
~ Za kamp Baško'polie zad~nic:u uiznosu 29~;~16,QO 

(dvjestodevedesettriti~ućedttje1:?t~~~t\aest) gUR 

platNo Vkt:msma po srednjem te~!1Iju Hl\lB-a na dao na()late: 

(2) JADRAN se' obvezuje vratiti EMPYREALU zadužnice za ftvakl kamp Istekom garanGiI~kqg 
punj!i)n]a ~ tl:tJ kamp s Urne da se zadnli:l zqdužnica ~a pojadinLkamp \TraČa IstekQfT1 zadnje gfJdihe 
traJanja~{)govora i povratom Predmeta garancijskog 

punjenjEtuskJadu 8, UgQVorom. odllost\Qj r.an,ije U:'slu(\a.ll:i,pref)tal1l<s Q:ArWlcij.škog punj~nja' l ~Mn 
što EMPV'REAl pĐcmhi sve obvezekoi~, (!n$, j:I,rems: JADRANU. 

~1~nak8. 

uggyotnJm le stranama ovaj Qodatak Ugovoru u eijefo!?t!jasal1,i1tt'a?,a)ls-nIlhovr.i pravu,vQUu te 
ga u 2nak,prihv8QsnJa potPisUju, 

ĆlfilInak$. 

O,,~jD9d(!tak ugovora sastavljen je~ 4 (četiH) Isto'(jelna primjerkat od.RQjit4sve(ka ugoVorna str~na 
zad~vfl~o 2 (dila) primjerka. 
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JADRAN d.d., Crikvenica, Ulica bana Jelačića 16, OIB: 56994999963 zastupan po predsjedniku 
Uprave. Goranu Fabrisu (u daljnjem tel<stu: JADRAN) 

EMPYREAL TRAVEL d1.o.o., Zakučac 1Old, 21310 Omiš. OIB: 18176032108 34194329604 
zastupano po članu Uprave g. Jaceku Piekareku (u daljnjem tekstu EMPYREAL) 

JADRAN i EMPYREAL zajedno u daljnjem tekstu: Ugovorne strane), 
! , 

sklopili su dana 07. svibnja 2020. godine u Crikvenici sljedeći 

DODATAK UGOVORU OGARANCIJSKOM PUNJENJU 

Članak 1. 

(1) JADRAN i EMPYREAL uvodno utvrđuju da su dana 07.05.2020. godine sklopili Ugovor o 
garancIJskom punjenju mobilnih kUćica U Kampu Selce i Kampu Baško Polje (dalle u tekstu: 
Ugovor), a temeljem kojeg je JADRAN predao Predmet garancijskog punjenja, a EMPYREAL 
Predmet garancijskog punjenja primio, sve pod uvjetima kako je u Ugovoru dogovoreno. 
{2} Ugovorne strane suglasno utvrđuju da su člankom 9. stavak (1) Ugovora ugovorili da će cijena 
i rokovi plaćanja za svaki kamp odnosno naselje u Predmetu garancijskog punjenja pojedinačno 
biti određeni zasebnim ugovorom što Ugovorne strane i čine potpisivanjem ovog Dodatka 
Ugovoru. 
(3) Svi pojmovi kako su definirani Ugovorom imaju isto značenje l u ovom Dodatku Ugovoru i 
obrnuto. U slučaju suprotnosti između pojmova, mjerodavan je pojam određen Ugovorom. 

CIJENA 

Članak 2. 

(1) Ugovorne strane suglasno utvrđuju da je EMPYREAL za 10 mobilnih kućica u dijelu koji se 
odnosi na KAMP SELCE i ugovoren je na 1 (sedam) godina, dUžan platiti godišnje iznose kako 
slijedI: 
za 2020. g. 85.540,00 Eur-a (osamdesetpettisućapetstočetrdeset); 
za 2021. g. 104.020,00 Eur~a (stooetritisućedvadeseteura); 
za 2022. g. 108.860,00 Eur-a (stoosamtisućaosamstošesđeseteura); 
za 2023. g. 112.380,00 Eur-a (stodvanaestisućatristoosamdeseteura); 
za 2024. g. 115.020,00 Eur-a (stopetnaesttisućadvadeset eura): 
za 2025. g. 117.660.00 Eur-a (stosedamnaesttisućašestošesdeseteura); 
za 2026. g. 165.300,00 Eur-a (sto§esdesetpettisućatristo eura). 

(2) Na cijene utvrđene stavkom (1) ovog članka JADRAN uračunao i popust Društvu EMPYREAL 
u visini od 12% za vrijeme dok traje garancijska punjenje za kamp Selce i kamp Baško Polje u 
Predmetu garancijskog punjenja. 

(3) Ugovorne strane suglasne su da EMPYREAL može istekom sedme godine otkupiti mobilne 
kućice u Kampu Selce po cijeni od 10% nabavne cijene od 45.000 (četrdesetipettisuća) EUR pa 
otkupna cljena za jednu mobilnu kućicu u Kampu Selce po Isteku sedme godine garancijskog 
punjenja iznosi: . 

4.500 (četiritisućepetsto) EUR. 

http:117.660.00


Članak 3. 

(1) Ugovorne strane suglasno utvrđl.lJu daje EMPYREAL za 49 mobilnih I<ućica u Kampu BAŠKO 

POLJE i ugovoren je na 3 (tri) godine dužan platiti godišnji iznos kako slijedi:: 

Za 2020. g. 112.700,00 Eur-a (stodvanaesttisućasedamsto eura); 

Za 2021. g. 284.592,00 Eur"a (dvjestoosamdesetčetiritisuĆGpetstodevedesetdva eura); 

Za 2022. g. 293.216,00 Eur-a (dvjestodevedesettritlsućedvjestošesnae~teura). 


(2) Na cijene utvrđene stavkom (1) ovog članka JADRAN uračunao i popust Društvu EMPYR~AL j 


u visini od 12% za vrijeme dok traje garancljsko punjenje za kamp Selce I kamp Baška Polje u . 

Predmetu garancijskog punjenja. 


Članak 4. 

(1) Ugovorne strane suglasno utvrđuju da su svi gornji iznosi izraženi u EUR, ali su plativi u kunsltoj 
protuvrijednosti po srednjem tečaju HN8 na dan izdavanja računa JADRANA prema 
EMPYREALU. 
(2) Ukoliko HNB ne objavljuje tečaj za dan ispostavljanja računa, uzet će se kao relevantan tečaj 
prvi objavljeni srednji tečaj HNB koji je prethodio danju Ispostavljanja računa. 
(3) U cijenu nije uračunat porez na dodanu vrijednost (POV) te će Isti biti obračunat EMPYREALU. 
(4) EMPYREAL će uplate za Kamp Selce vršiti na račun JADRAN d.d. otvorenog I(od 

Erste&Stelermiirkische banke Zagreb broj HR39 2402 0061 1006 2049 6 s naznakom kampa za 

koji se plaća garancijsko punjenje: ( Kamp Selce - garancijsko punjenje mobilnih kućica, ili Kamp 

Kačjak -garancijsl(o punjenje mobilnih kućica) a za Kamp Baško Polje na račun CLUB ADRIATIC 

d.o.o. otvorenog I(od Erste& Steiermarkische banke Zagreb HR8624020061100094686 s 

naznakom: Kamp Baško Polje - garancijsko punjenje. 


ROKOV! PLAĆANJA 

Ćlanak 5. 

(1) Ugovorne strane utvrđuju da se plaćanje prve godine garancijskog punjenja plaća prijebojem

uzajamnih potraŽivanja prema izdanim fakturama za kupnju mobilnih kućica i obračunate cUene 

garancijskog punjenja za 2020. godinu. 


Ćlanak 6. 

(1) Ugovorne strane suglasno utvrđuju da se plaćanja kako su određena člancima 2. i 3. ovog 

Dodatka Ugovoru za sve sljedeće godine plaćaju u ratama unaprijed prema sljedećoj dinamici 

plaćanja: 


- Prva rata dospijeva 01.03. svarte tekuće ugovorne godine i iznosi 20% godišnje cIJene, 

- Druga rata dospijeva 01.04. svake tekuće ugovorne godine l Iznosi 20% 'godišnje cijene, 

- Treća rata dospijeva 01.05. svake tekuće godine i Iznosi 20% godišnje cijene, 

- Ćetvrta rata dospijeva 01.06. svake tekuće godine i Iznosi 20% godišnje cijene, 

- Peta rata dospijeva 01.07. svake tekuće godine i iznosi 20% godišnje cijene. 


(2) U slučaju da EMPYREAL kasni s plaćanjem u rokovima kako je utvrđeno ovim člankom, 

JADRAN mu ima pravo zaračunati zakonskU zateznu kamatu i to u visini određenoj zakonskim 

propisima Republike Hrvatske. 

(3) U slučaju da EMPVREAL kasni s plaćanjem rate više od 30 dana JADRAN Ima pravo u sldadu 

s odredbom članka 10. stavak (2) Ugovora naplatiti se aktiviranjem zadužnica. 
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Ćlanak7:. 

(1) UgQvgrh('1$trahesu člankom 9.,sta;\f~t~4. Ugov<>ra ufvr:dUe qs j$'e'Mp'tFtEAL"IJ~n Jk\O~lii 
odmah po potpi~\I IJgQvora i ovo'~" Dodatka t,lgo.VQrtJ 'predati 'kao osf9ura!11e,plać~t'1jasvih 
potraživS!nj~ ~f;i garancjjst(o pu,,~nj(i1 t,l9o.vom~ kaMte' t~ruge )l~I,q'lt:1tf~ I(q)e JA.aRA~ .1~~i1t 4\3­
imati prema EMJ'f~ACU temeljem IJgovorlE5 i O;\'lpg Đ.tidatks~tt~PlIofu:poJ~lIinqč)1~~~@nl~ 
svaki kamp-.u PredmetugaJancijsl('P~pl.l'nJenJa i to: 

Za kamp Selaezadužnlcu u iZl1Q5U 224.160;'fJO. 
(dvjesto~~desetčetiritisućesedams.toiezdeSQ) ·.EUR" 

,. 'za:k'an'lp Bašl<o Polje,%adu~lc,u u iznosu293,~t~.\10 
(d'ifj~stodev(;rdesettritisućedvj~toš"nae$.t) eUF{ 

plativo u k"'f1amai;)Q,sredniem tečajIiI ~N13-ana dabna,plfl1el 

(2) JAD.RANse ,obMe%Qje vratiti EMPV~ALlJ eđOžn'IC&~ $\!'IlII(j :ltaMp.l$t~k'Om !aaram:)jj~~9~ 
,punjenja za'taj ~t1mp,'$lini(:) :dlltse ~cidola'zađiJžpjcGizaJ;fOjeđrdi,kamp vraća'is\l?kot'l1it~i:ItjJ"'S:dtl_ 
trajanja Ugov-Ora; povratom Predmeta~~dijsl<og: ~ 

punjenjsl.fskladUsUgovorom, odno&nO tra·h~e. uslučSju'Rre!lt~f:lr1lt~ garandI$kogpunjenj'lll.n~'R;()tf 
što EMPYR'M.L po~miti sve.obveze kole'tl1t~!)f'etYl'~JAIiRAN~J. 

liJ.8;~~,$; 

Ugovornim'j~ 'stranama ovaj Oodatal( UgOYQn.I u cijelosti' fclsan i ~va iljlhovU;.pravuvoljlJ, t~ 
ga uznak ptihvaćanje potpisuju. ~. 

Ovaj Dodatal( ugQ!lorE,\ s.astavljen je u 4 (ČEturi) FS!li>vJetna pfimjeri(a•. o 
zadržava'po 2 (dv~) primjerka. .'. 

". 
EMP:):REAL TRAVEL d.o.a: 

Zak:uGflC 10/cl 
21310 e>miš 
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Hotel Miran Pirovac d. d., Zagrebačka 37, 22213 Pirovac, Hrvatska 

OIB: 67751413631 I<ojeg zastupa direktor Jakov Šundov (u daljnjem tekstu: Kamp) 


EMPYREAL TRAVEL d.o.o., ZakLlčac i~/d, 21 310 Omiš, Hrvatska 

OIB: 78176032108, kojeg zastupa Daniela Hasukić (u daljnjem tekstu: Korisnik), 


sklapaju sljedeći 

UGOVOR O KORIŠTENJU PARCELA U HOTELU MIRAN PIROVAC 

Članak 1. 
Ugovorne strane su suglasne daje predmet ovog ugovora: 
- korištenje smještajnih kapaciteta na području - zemljištu Hotela Miran Pirovac II Pirovcu, 
čiji kapacitet omogućuje korištenje 40 parcela lS mogućnošću postavljanja pokretne opreme - kućice 
ili šatori, mobilne kućice. 

Članak 2. 
Ugovorne strane su suglasne da će Korisnik koristiti parcele II razdoblju od O1. siječnja 2021. do 31. 
prosinca 2023. s mogućnošću produžeqja ugOVOl'a na dodatne 3 godine. 

Ugovorne strane su suglasne da će Kol'isnik koristiti parceJu po ovom Ugovoru, što obuhvaća 
sljedeće kamping usluge: 


- smještaj odgovarajućeg broja osoba (maksimalno 4 odraslih j 2 cljece)j 

- mjesto za postavljanje mobilne kućice; 


- mjesto za parking automobila; 

- pri1djučak za struju, vodu i odvodnju te svakodnevno kodštenje komunalija. 


Sve usluge obuhvaćene ovim ugovorom realiziraju se isključivo na pro!:.'toru predmetne pal'cele čija 
je veličina određena od strane Kampa (do maksimalno 90 m2). 

Za korištenje struje Korisnik je dužan kod postavljanja mobilne kućice osigurati limitator struje s 
postavljenom granicom na 3,3 kW. 

Za bilo koju drugu uslugu koja nije određena ovim ugovorom, plaćanje se obavlja na recepciji 
Kampa ili na račun Kampa prema važećem cjeniku Kampa u vrijeme pružanja usluge. 

Članak 3. 
Korisnik se obveZtue platiti smještajne jedinice svake godine korištenja I.l iznosu od 4.000,00 € plus 
PDV po parceli (sukladno Zakonu o PDV-u). 

I 



Članak 4. 

Plaćanje cijene po ovom UgOV01'U ?o8 2021. godinu vrši se na sljedeći način: 

- 40% po potpisu Ugovora o korištenju pmceIa 

- 01.08. tekuće godine za tekuću godinu 15% 

- 01.09. tekuće godine za tekuću godinu 20% 

- 01.1 O. teku6e godine 708 tekuću godinu 15% 

- O 1.11. tekuće godine za tekuću godinu 10% 


Plaćanje cijene po ovom Ugovoru za svaku iduću godinu vrši se na sljedeći način: 


- 15.02. tekuće godine za tekuću godinu 30% 

- 01.04. teku6e godine za tekuću godinu 20% 

- 01.06. tekuće godine za tekuću godinu 30% 

- 15.07. tekuće godine za tekuću godin1120% 


Godišnju cijenu po parceli Kamp ne može povećati više od stope inflacije. 

Plaćanje usluga Korisnikje ~Iužan izvršiti na način kako slijedi: 

Hotel Miran Pirovac d. d.) Zagrebačka 37) 22213 Pirovac. Hrvatska OrB: 67751413631 

Kunski žiro-račun: 24020061100563635 

Devizni račun / ISAN: HR6724020061 100563635 


SWIFT: ESBCHR22 

(Erste & Steiermarkische bank d. d.) 


Članak S. 
U cijel1ll predmetnih parcela nije uključena boravišna pristojba) prijava gostiju te druge usluge koje 
se plaćaju na recepciji kampa ili na račun tvrtke. 
Sve usluge iz stavka 1. ovog članka plaćaju se svakih 7 dana. 
Za sve ostale usluge) koje nislI obuhvaćene ovim Ugovorom, Korisnik je dužan platiti Kampu 
naknadu prema važećem cjeniku Kampa tj vrijeme izvršenja usluga. 
Korisnik ima obvezu obavijestiti goste koje upućuje na obvezu plaćanja navedenih troškova. 

Članak 6. 
Ako Korisnik upućuje goste tj Kamp, dužan je te goste Kampu pravovl'emeno najaviti odnosno 
obavijestiti Kamp najkasnUe na dan dolaska gostiju, i to pisanim putem (na službeni e-maH 
Kampa). 
S druge strane. Kamp je dužan Korisniku izdati potvrdu o primitku obavijesti o dolasku gostiju, a 
sve u svrhu pravilnog izvršenja međusobnih obveza. 
Ako Korisnik pravovremeno ne obavijesti Kamp o dolasku gostiju i ne dobije potvrdu od Kampa, 
navedeni gosti neće moći koristiti predmetnu parcelu. 
Korisnik je dužan goste koje upućuje II Kamp obavijestiti, prije njihovog neposrednog dolaska II 

kamp, o svim troškovima koje su ti gosti dužni plaćati prema članku 5. ovog Ugovora. 

Članak 7. 
KOl;snik je dužan pisanim putem, prije poduzimal* bilo kakvih radova na mobilnoj kućici. 
zatražiti odobrenje Kampa (na službeni e-mail Kampa). 
Bez dobivenog odobrenja Korisnik ne smije poduzimati bilo kakve radove) a pogotovo one kojima 
bi se 1larušio izgled kampa. 
Prilikom obavljanja odobrenih radova Korisnik je dužan postupati s pažnjom dobrog domaćina. U 
suprotnom, odgovara po pravilima odgovornosti za štetu koja pri tome nasull1e Kampu ocillosno 
ostal im korisnicima kampa. 



Korisnik jc dužan sav glomazni otpad koji nastane prilikom postavljanja ili uslijed korištenja 
kućice, te drugim oblicima korištenja parcele, otkloniti o svom trošku. 

Člana)< 8. 
Uslugu smještaja Korisnik može koristiti u razdoblju u kojemu je Kamp otvoren. 
Vrijeme rada Kampa te drugi uvjeti l'egulirani SlI Općim uvjetima poslovanja i Kućnim redom 
Kampa. 
Korisnik ima pravo korištenja bazena koji se nalazi II ~k[opu objekta. 

Članak 9. 
Za sva postupanja Korisnika suprotno članku 5., 6. i 7. ovog Ugovora, Kamp obračunava penale II 
visini od 50 eum po događaju, a tražene usluge neće se izvršiti. 

Članak 10. 
U vrijeme kada se ne koristi mobilna kućica, u istoj se ne smije ostavljati: 

- hrana, piće, lako pokvarljiva roba, zapaljive i eksplozivne stvari, kućni ljubimci, djeca bez 
nadzora i sl. 

Mobilna kućica mora biti tl ispravnom stanju dok god se nalazi na predmetnoj parceli, uz ispunjenje 
svih uvjeta koje propisuje zakonodavstvo RH. 

Dovoz i odvoz mobilnih kućica obveza su Korisnika, te se istim postupkom ne smiju oštetiti 
susjedne parcele niti ostali dijelovi Kampa. U suprotnom, Korisnik odgovara za štetu koja pri tome 
nastane Kampu odnosno ostalim korisnicima Kampa. 

Članak ll. 
Korisnik na parceli smije postaviti isključivo mobilnu kućicu u svom vlasništvu. 
Korisnikje dužan mobilne kućice koristiti isključivo za namjene predviđene ovim Ugovorom. 
Korisnik na mobilnim kućicama ne smije postavljati nikakve promotivne natpise osim naziva finne 
j weba, a pogotovo o prodaji mobilne kućice. U suprotnom, Kamp je ovlašten Kol'isniku naplatiti 
penale u iznosti od 3 eUl'a dnevno. 

Člana}'12. 
Korisnik nije ovlašten ovaj Ugovor prenijeti na treću osobu. 
U slučaju prodaje mobilnih kućica, Korisnik je dužan prije prodaje obavijestiti Kamp i uputiti 
budućeg vlasnika na suradnju s Kampom. Ako budući vlasnik pristane na sut'adnju s Kampom, 
Ka.mp je obavezan sklopiti novi Ugovor o korištenju parcele II I-Ioteju Miran s novim vlasnikom po 
cijeni od 4.000,00 € plus PDV. 
Ako budući vlasnik ne pristane na nastavnu suradnju s Kampom, mobilne kućice s predmetnih 
parcela se moraju iznijeti prije njezine prodaje. U suprotnom, Korisnik odgovara za štetu kQja 
Kampu pri tome nastane. 

Člana!{ 13. 
Ako Korisnik po bilo kojoj osnovi prestane koristiti usluge odredene ovim Ugovorom, odnosno 
raskine Ugovor, dužan je mobilne kućice iznijeti iz kampa i podmiriti sve obveze prema Kampu. 
S druge strane, Kamp je dužan Korisniku izdati potvrdu o padmil'enju svih obveza koje je Korisnik 
imao prema ovom Ugovoru i to u roku od maksimalno 7 dana od primitka zahtjeva. 

Temeljem navedene potvrde o podmirenju obveza Kampu, Korisnik je dužan iznijeti mobilnu 
kućicu. te prilikom iznošenja postupati s pa7.njom dobl'Og domaćina. U suprotnom, odgovara za 
štetu koja pri tome nastane Kampu odnosno ostalim korisnicima kampa. 
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Ako Korisnik ne podmiri svoje obveze, Kamp je ovlašten zadržati u posjedu mobilne kućice 
Korisnika do namirel~a potraživanja. Količina zadržanib kućica proporcionalna je iZllosu duga, 
vrUednost mobilne kućice bit će određena od strane suoskog vještaka, te poduzeti odgovarajuće 
postupke pred Sudom sjedišta Kampa. 

Ako je mobilna kućica l1<tpuštena od strane vlasnika koji nije podmirio svoje obveze prema Kampu, 
i nalazi se u stanju II kojem Kamp nema interes za korištenje iste> Korisnik ovlašćuje Kamp da istu 
izmjesti na odgovarajuće odlagalište otpada o trošku Korisnika. 

Članal, 14. 
Korisnik je dužan osigurati mobilne kućice i stvari u njima od kralle, požara te od elementarnih 
nepogoda za čitavo vrijeme trajanja Ugovora. 

Članak 15. 
Korisnik i gosti Korisnika Sll dužni poštivati kućni red i opće uvjete poslovanja Kampa te propise 
Republike Hrvatske, II protivnom Kamp je ovlašten pl'ekinuti s pružanjem usluga tim gostima, 
udaljiti ih iz kampa, te naplatiti penale Korisniku u iznosu od 100 eura po događaju. 

Članak 16. 
Korisnik može otkazati ovaj Ugovor najkasnije 31. listopada tekuće godine za sUedeću sezonu, 
pisanim putem preporučeno, uz otkazni !'Ok od 3 mjeseca. 
U slučaju otkaza, ovaj ugOVQl' prestaje važiti istekom otkaznog roka. 
Nakon isteka otkaznog roka, Korisnik ne smije koristiti parcelu odnosno mobilne kućice se ne smiju 
nalaziti unutar kampa, a predmetna parcela mora biti vraćena lt prvobitno stanje, 
Ako se mobilne kućice nakon isteka otkaz11og roka nalaze u kamplI, a predmetna parcela nije 
vraćena II prvobitno stanje, Kamp je ovlašten Korisniku naplatiti penale II protuvrijednosti 
200 eura dnevno;- PDV. 
Prvobitno stanje parcele u smislu ovog Ugovora znači da na parceli nema nikakvog materijala niti 
stranih stvari, smeća ili betona, osim priključka za struju i vodll te pril'Ocinog kamenja i trave. 
Smatm se da je Korisnik otkazao ovaj Ugovor II slučaju prodaje svih mobilnih kućica trećim 
osobama i da je podmirio sve obveze prema Kampu proizašle iz Ugovora. 

Članak 17. 
Kamp može otkazati ugovor s otkaznim rokom od 3 mjeseca u slučaju da Korisnik ne izvrši obvezu 
plaćanja za korištenje predmetnih parcela ili bilo koje dmge usluge koje kOJisti, te ako postupi 
suprotno članku 12., čL 13. i čl. 14. Ugovora. 

Otkazni rok teče od dana primitka obavijesti o otkazu Korisnika. 

Članak 18. 
Za prvu godinu korištenja ugovorenih parcela Korisnik mora dostaviti potpisani ugovor, tc izvršiti 
plaćanja sukladno člancima 3. i 4. Ugovora. 

Korisnik mora sve promjene osobnih podataka navedenih II zaglavlju Ugovol'a pravovremeno 
dostaviti Kampu. 

Člauak 19. 
Ugovorne strane su suglasne da će sve eventualne sporove koji bi mogli nastati iz ovog Ugovora 
pokušati riješiti mirnim putem, a u slučaju neuspjelog mirnog lješavanja spora, ugovara se 
nadležnost Suda prema sjedištu Kampa. 

I 
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Člu~n\,1,U. 

Ovaj ugovQl'fiklopljen je u dva (2j istovjetna primjerku od'koJih sval~a ugovorna strana zadržava f)O 

jedan (1) Ptbnjer~k. 

Članak 2:1. 
D Zl1~1~ ptil)V~anja j .suglasnn~ti llBOYt2t'1l0 ~tl.'allepQt]')~~pjJ.llJg()VQfs a:dJ~~ljlrći da Ugovpr,~tl.lP~ tui 
snagu danPm}?otp1sjvanja, II' pr1l11jenjujeod danaJ(orištet1ja:pl'erunetae :ptll,cele od su~~me Kru;Isnika 
Odn,os~lO ,gpsJ1]u t<ptisrrika. 

I 

Za HoteFMiran Pirovac d.d. 

http:Ugovpr,~tl.lP


~MPVRtAl TRAVEL d.o.o. sa'sjedtštefh tU~n1fŠl.l 

,UG,OVORO 
,INVESrfCU$~O'M 


NAJ.MU prostore 
52-'8 
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UGOVOR O INVESTICIJSKOIVI NAJMU prostora S2 

Sklopljen 01. siječnja 2022. u Šibeniku, između: 

EIVJPYREAL TRAVEL d.o.o. sa sjedištem u Omišu, ul. Zakučac'10/d, Hrvatska upisan u . 

sudski registar poduzetnika MBS 060384117, PDV registarski broj 0113 78176032108 s 

temeljnim kapitalom od 20.000,00 kn kojeg zastupa: 

gđa Daniela Hasukić - ravnateljica 

u daljnjem tekstu "Administrator", 

POLSKO-CHORWACI(I TOWARZVSTWEM INWESTYCYJNYM S.A. (PCTI SA) ul. Komitetu 

Obrony Robotnikow 45 b, 02-146 Warszawa, OIB: 7831767759 

u daljnjem tekstu 'VJasnik" ili "Strana", 

Zajedničkim nazivom "Strane", 

§1 

Predmet ugovora 

. . . 
1, Predmet ovog Ugovora je stavljanje u funkciju prostora koji se nalazi na adresi Dubravice 

50 A} 222:1.2 Tribunj, Hrvatska {u daljnjem tekstu: )'Nekretnine"). 

2. Vlasnik daje Upravitelju Nekretninu korisne površine 78,70 m2 koja se sastoji od: kuhinje s 

blagov8onicom, dnevnog boravka} I<upaonice, wc-a, tri spavaće sobe, loggie/terase hodnika. 

Nekretnini pripada parkirno mjesto površine 12,50 m2. 

3. Nekretnina je opremljena učinkovitom vodoopskrbom, električnom energijom, grijanjem, 

~limatizacijom, telekomunikacijskim i internetskim priključcima. 

4. Nekretnina se predaje na upravljanje opremljena sukladno Prilogu broj 1 ovog Ugovora. 



§2 

Prava i obveze vlasnika 

1. Vlasnik izjav/juje da ima isključivo pravo raspolaganja nekretninom navedenom u §1. 

Ugovora, a sklapanje oyog Ugovora neće povrijediti nikakva prava trećih stran,a. 
, , 

2. Vlasnik izjavljuje da, prema njegovom najboljem sazmmju, nekretnina nije opterećena 

nikakvim pravnim ili fizičkim nedostacima j da se protiv nje ne vodi nikakav postupak. 

3. Zbog prirode i svrhe' Ugovora, Vlasnik izjavljuje da se svjesno i dobrovoljno obvezuje, za 

vrijeme trajanja Ugovora, da neće ostvarivati vlasnička prava u odnosu na predmetnu 

Nekretninu, koja se sastoje u njenom najmu, rekonstrukciji, promjenama u uređenju ili 
opremi Nekretnine, prikupljanje koristi od Nekretnine koje nisu proizašle iz ovog Ugovora. 

Vlasnik također izjavljuje da se za vrijeme trajanja Ugovora obvezuje u ograničenom opsegu 

.. koristiti'vlasnička prava vezana uz raspolaganje'Nekretninom:' ,., 

4. Ako je nekretnina opterećena lli prodana, vlasnik je dužan obavijestiti Upravitelja o 


planiranoj pravnoj radnji 30 dana prije njenog provođenja. 


5. U slučaju promjene Vlasnika koji je strana u ovom Ugovoru, Vlasnik je dužan ovaj Ugovor 

prenijeti na sadašnjeg vlasnika Nekretnine. 

6. Vlasnik je dužan osigurati nekretninu od svih rizika, uključujući požar i druge slučajne 


događaje. Vlasnik snosi sve troškove u vezi s tim. 


7. Vlasnik može poslove vezane uz organizaciju osiguranja povjeriti Upravitelju nekretnine. 

8. Vlasnik snosi troškove održavanja zajedničkih prostorija i turističke Infrastrukture. 

9. Troškovi održavanja zajedničkih prostorija i infrastrukture iz točke 8. iznose 1.,25 eura po 

lm2 mjesečno, a taj iznos će se odbiti od godišnje zakupnine koju će Upravitelj pJaćati 

Vlasniku. 

10. Troškovi jz st. 6. i 7., tijekom trajanja ovog Ugovora, mogu se indeksirati na temelju 

indeksa visine prosječne godišnje stope inflacije'potrošačkih cijena ("Prosječna godišnja 

stopa inflacije potrošačkih ciJena'l) koju objavljuje Hrvatska Narodna Banka. 

"ll. Od datuma predaje Nekretnine Upravitelju do datuma njenog povrata Vlasni/<u, svi drugi 

troškovi u vezi s Predmetom zakupa, posebice svi troškovi popravaka, manjih renoviranja i 

održavanja, te troškovi upravljanje nekretninom snosi Upravitelj. 

12. Vlasnik je dužan izvršiti temeljitu adaptaciju ili druge veće radove 'na održavanju nužne za 

funkcioniranje nekretnine. LJ slučaju da su veći popravci obavljeni na teret Upravitelja, 

Vlasnik je dužan snositi troškove Upravitelju na ovaj račun. 

13. Vlasnik ima pravo boraviti u posjedu u bilo koje vrijeme po svom izboru, osim: 

a) sezone, tj. razdoblje od 27. travnja do 15. listopada, tada Vlasnik ima pravo na 14 dana 

boravka vlasnika. 



b} Izvan sezone, vrijeme boravka vlasnika je neograničeno 

14. U slučaju boravka vlasnika ilvan sezone, u razdoblju dužem od 11<alendarskog mjeseca, 

vlasnik je dužan podmiriti troškove poslovanja nekretnine, tj. energije, plina, struje, vode, 

televizije. 

15. Vlasnik je dužan obavijestiti Upravitelja o planiranom terminu bor~vl~a vlasnika prema 

sljedećim pravilima: 

a} Iznajmljivačje dužan o planiranom boravku iznajmljivača tijekom sezone, odn?sllo od 27. 

travnja do 15. listopada, obavijestiti 30 dana unaprijed. 

b} Vlasnik je dužan obavijestiti vlasnika o planiranom boravku izvan sezone i dana unaprijed. 

16. Boravak vlasnika ostvaruje se pod istim uvjetima kao i rezervacija gosta. U slučaju kolizije 

između datuma boravka vlasnika i prethodno napravljene rezervacije gosta, boravak vlasnika 

u Nekretnini se ne može realizirati. Upravitelj tada Vlasniku predlaže drugi najbliži slobodni 

termin za rezervaciju nekretnine ili pak nudi neki drugi objekt iz turističke ponude. Upravitelj 

. predlaže, prije svega, preostale prazne nekretnine koje se nalaze u apartmanskom naselju 

"Mala Dalmacijall. 

17. Vlasnik se obvezuje da neće isticati nikakve reklamei u bilo kojem obliku, na fasadi, 

prozorima i balkonima zgrade u kojoj se nalazi nekretnina. U slučaju kršenja gore navedene 

obveze, Vlasnik je dužan platiti Upravitelju ugovornu kaznu u iznosu od 500 EUR (slovima: 

petsto eura) za svaki dan kršenja navedenih obveza. Ugovorna kazna će biti plativa u roku od 

7 (sedam) dana od primitka zahtjeva za plaćanje od strane Upravitelja. 

§3 

Prava i obveze upravitelja 

1. Upravite'lj izjavljuje da prihvaća Nekretninu na upravljanje, dodjeljuje je na korištenje i 


ostvaruje korist od iste organiziranjem kratkoročnog turističkog najma Nekretnine. 


2. Prijemom nekretnine u Upravu, Upravitelj individualno utvrđuje cijene zakupnine, na 

temelju tržišnih podataka i iskustva kojima raspolaže, pri čemu se ponuđene cijene 

zakupnine ne smiju razlikovati od trenutnih tržišnih cijena koje su na snazi u mjesto gdje se 

nekretnina nalazi. 

3. Upravitelj upravlja Nekretninom pod uvjetima navedenim u ovom Ugovoru, a za svaku 

promjenu načina korištenja Nekretnine potrebna je suglasnost Vlasnika, pridržana u pisanom 

obliku, pod zaštitom ništetnosti. 

4. Upravitelj i osobe koje on ovlasti obavijaju poslove upravljanja nekretninom i organiziraju 

turistički najam nekretnine. 

5. Upravitelj je dužan izvršiti manja renoviranja i održavati Nekretninu u ispravnom, 

neoštećenom stanju, uzimajući u obzir normalno trošenje Nekretnine koje je posljedica 

njeZine uporabe. 

I 



6. Upravitelj je dužan izvijestiti Vlasnika o potrebnim popravcima ili obnovama nekretnine, 

kao l predložiti opravdane projekte ulaganja u nekretninu. 

7. Primanjem Nekretnine na upravljanje Upravitelj se obvezuje: 


a} upravljati nekretninom; 


b}Upravitelj iznosi trošak vode struje i smeća, po mjesečnoj potrošnji 


c) Tekući servis Nekretnine u svrhu organiziranja turističkog najma, posebice je odgovoran-za 


organiziranje i pružanje'usluga čišćenja vezanih uz najam, tekuće popravke nedostataka na 

Nekretnini, korisničku službu; , 


d) Uključivanje Nekretnine u svoju ponudu pod brendom Mediteran Travel koja se odvija na 


svim prodajnim kanalima dostupnim Upravitelju; 


el Pružanje marl<etin,šl<ih usluga, oglašavanje nekretnina; 

f) izrada popisa opreme nekretnine; 

g} Odmah obavijestiti Vlasnika o svim nedostacima koji zahtijevaju temeljitu obnovu 

nekretnine; 


hl Vođenje računovodstvenih usluga za turistički najam Nekretnine; 


i) Podnošenje izvješća Uprave za imovinu nakon isteka godine. 


8. Upravitelj je dužan surađivati s Vlasnikom u izvršavanju ovog Ugovora, a posebice je dužan 

Vlasniku dati potrebne podatke i dokumentaciju o stanju nekretnine, 

9. Upravitelj je dužan iZVršiti pravovremene obračune s Vlasnikom nekretnine, u razdoblju 


obračuna navedenom u § 6. 


10. Upravitelj je dužan osigurati nekretninu tl skladu sa zahtjevima protupožarne i sanitarne 

zaštite. 

11. Na zahtjev Vlasnika, Upravitelj obavlja i poslove vezane uz organizaciju osiguranja 


nekretnine, a troškovi koji proizlaze iz osiguranja nekretnine padaju na teret Vlasnika. 


12. Upravitelj je dužan imati važeće osiguranje od odgovornosti za treće osobe za cijelo 

vrijeme trajanja Ugovora, Vlasnik ima pravo zatražiti dostavu potvrde o sklopljenom ugovoru 

o osiguranju, nakon čega" Upravitelj u roku od 14 dana od dana primitka zahtjeva' dostavlja 

Vlasniku relevantne dokumente. 

13. Upravitelj je dužan Nekretninom i zajedničkim'dijelovima nekretnine koristiti se i 
raspolagati s dužnom pažnjom, u skladu s načelima društvenog suživota i u skladu s pravilima 

gospodarenja. 

14. Upravitelj je dužan Nekretninu staviti na raspolaganje Vlasniku radi pregleda tehničkog 

stanja. Vlasnik ima pravo izvršiti pregled nakon upućivanja pisanog zahtjeva Upravitelju. 

Upravitelj daje prostor na raspolaganje Vlasniku u najkraćem mogućem roku, pod uvjetom 

I 



da pregled tehničkog stanja nekretnine ne ometa boravak I(lij~nta koji iznajmljuje 


Nekretninu. 


15. Tehničko stanje nekretnine može se pregledati jednom godišnje. 

§4 

Izdanje za nekretnine 

1. Nekretnina se predaje Upravitelju u tehničkom stanju navedenom u zapisniku o 


primopredaji s detaljnim popisom opreme nekretnine. 


2. Vlasnik i Upravitelj su dužni potpisati Primopredajni zapisnik o stvarnom stanju 


nekretnine. 


3. Nekretnina će biti predana Upravitelju na dan potpisivanja primopredajnice i fizičke 


primopredaje nekretnine. 


4. Otpuštanje nekretnine odvija se fizičkom predajom nekretnine zajedno s kompletom 


ključeva. 


§5 

Veća snaga 

1. Upravitelj je dužan odmah obavijestiti Vlasnika o nastupu više siJe ili drugih okolnosti koje 

za posljedicu imaju nemogućnost izvršenja Ugovora. 

2. Obavijest iz st. 1. ovog stavka, ne oslobada ugovorne strane od izvršavanja obveza ii ovog 

Ugovora u mjeri u kojoj je to praktično opravdano. Administrator je dužan poduzeti sve 

alternativne radnje usmjerene na izvršenje ovog Ugovora, čije izvršenje n!je obustavljeno 

višom silom. 

3. Obveze proizašle iz ovog Ugovora, posebice organizacije turističkog najma Nekretnine, a 

koje je nemoguće izvršiti zbog Više sile, obustavljaju se za vrijeme trajanja Više sile. 

4. Strane su obvezne surađivati kako bi gubitke nastale nastupom Više sile svele na najmanju 

moguću mjeru. 

5. U slučaju prestanka više sile, stranke će odmah započeti s izvršavanjem svojih obveza 

prema ovom Ugovoru. 



§6 

Računanje 

1. Strane su suglasne da godišnja neto najamnina iznosi 5% neto kupoprodajne cijene 

nekretnine (u daljnjem tekstu "godišnja najamnina"). Najamnina će se plaćati krajem svakog 

studen~g,.. počeyš.i od studenog 2022. 

§7 

Povjerljivost 

1. Strane se obvezuju čuvati povjerljivost svih informacija koje su dobile o drugoj strani, 

njezinim pravilima poslovanja i njezinim klijentima, podložno podacima koji se otkrivaju u 

svrhu i pod uvjetima opisanim u ovom ugovoru ili informacijama o kojima Administrator 

dužan je na temelju zakona objaviti. 

2. Sve povjerljive informacije podijeljene u sklopu suradnje bit će vračene nakon završetka· 

suradnje. 

§8 

Trajanje Ugovora 

1. Ugovor se sklapa na određeno vrijeme od 3 godine, počevši od 01.01.2022. 

2. Nakon isteka trogodišnjeg razdoblja sporazuma, isti se može produžiti uz suglasnost 


stranaka. Uvjete novog ugovora stranke će dogovoriti posebnim ugovorom. 


§9 

Upravljanje zajedničkom imovinom 

1. Vlasnik daje suglasnost Upravitelju da Nekretninu ill njezin dio na korištenje ili podnajam 

drugim osobama ili subjelctima, prema procjeni Upravitelja, 

2. Vlasnik'je'suglasan da upravljanje Zgradom i Nekretninom vrši Upravitelj ili su~jekt kojeg 

Upravitelj odredi. 

3. Tijekom trajanja Ugovora, Vlasnik daje Administratoru ili subjekttl kojeg Je Administrator 

odredio punomoć za: 

a) obavljanje poslova redovnog upravljanja zajedničkim nekretninama, 



b} zastupati Vlasnika na sastancima zajednice i glasovati o svim odlukama zajednice prema 

odluci Administratora 

4. Vlasnik ne smije raspolagati svojim pravima za vrijeme trajanja Ugovora na način da to 

rezultira kršenjem gore navedenih odredbi. Vlasnik se obvezuje osigurati poštivanje ovih 

pravila od strane svojih pravnih sljednika. 

S. U slučaju da Upravitelj povjeri upravljal1je tajedničkom imovinom drugoj osobi ili.će 

unatoč izdanoj punomoći Upravitelju zastupati Vlasnika na sjednicama stambene zajednice i 

glasovanju o odlukama stambene zajednice. opozvati ovu punomoć ili ako Vlasnik 

samostalno ili preko drugog opunomoćenika glasuje u bilo kojem predmetu u vezi s 

donošenjem odiuka stamben'e zajedniee~ naplatit će Upravitelj, odnosno osoba koju 

Upravitelj odredi, ugovornom kaznom u -iznosu od EUR 500 (slovima: petsto eura) za svaki 

dan I<ršenja gore navedene obveze sve dok se Administratoru ili subjektu kojeg 

Administrator odredi ne omogući poduzimanje radnji navedenih u ovom stavku. 

§ 10 

Raskid 

1. Prije isteka rol<a trajanja Ugovor se može raskinuti samo u slučajevima navedenim u ovom 

stavku. 

2. Vlasnik moze raskinuti Ugovor s trenutnim učinkom - ako Administrator: 

a} koristi Nekretninu na način koji nije u skladu s njezinom namjenom, kako je navedeno u 


Ugovoru; 


bl kasni s plaćanjem dospjelih iznosa godišnje najamnine više od 6 mjeseci; 

cr dovede do grube nepažnje o tehničkom stanju nekretnine. 

3. Raskid Ugovora od strane Vlasnika iz razloga navedenih u odjeljku 2. može se dogoditi 

nakon prethodnog pisanog zahtjeva Upravitelju da u roku od 30 (trideset) dana od dana 

primitka istog odmah otkloni povrede i propuste Administratora u postupanju po zahtjevu 

sadržanom u zahtjevu. 

4. Svaka strana može raskinuti Ugovor s trenutnim učinkom u slučaju objave likvidacije ili 
bankrota vlasnika ili upravitelja 

5. Adininistrator može raskinuti Ugovor s trenutnim učinkom 

- u slučaju; 

a) Vlasnik ima kašnjenje s bilo kojim javnopravnim obvezama utvrđenim za Nekretninu i 

zemljište u razdoblju dužem od jedne godine, 



I , 

b) ako Vlasnik ne povjeri Upravitelju ili subjektu kojeg je Upravitelj odredio upravljanje 

zajedničkom imovinom ili, unatoč neopozivoj punomoći danoj Upravitelju da zastupa 

Vlasnika na sastancima zajednice i glasa o odlukama stambenog prostora zajednice, opozvati 

će punomoć ili ako Vlasnik glasuje samostalno iIi preko opunomoćenika u bilo kojem pitanju 

u vezi s donošenjem odluka zajednice. 

-6. Raskid-Ugovora od strane Upravitelja iz razloga navedenih u odjeljku. 5. gore, može se 

. ,,_, 	 ,d.ogoditi nakon prethodnog pisanog zahtjeva Najmo'davca za hitno uklanjanje povreda i 
propusta Vlasnika da udovolji zahtjevu sadržanom LI zahtjevu II roku od 30 dana od dana 

njegovog primitka. 
, 	 , 

7. Obavijest o raskidu ugovora sastavlja se u pisanom obliku, pod prijetnjom ništavosti, i 

dostavlja se drugoj strani. 

8. U slučaju trenutnog raskida Ugovora od strane Upravitelja, Upravitelj ima pravo otkazati 

sve rezervacije nekretnine za najam, navodeći klijenta razloge koji se mogu pripisati Vlasniku. 

Sva šteta koju Upravitelj pretrpi trenutačnim raskidom Ugovora krivnjom Vlasnika naplaćuje 

Vlasnile Konkretno, upravitelj ima pravo zahtijevati naknadu za gubi~ak dobrog imena tvrtke. 

9. U slučaju raskida Ugovora od strane bilo koje strane, Upravitelj prei:losi Nekretninu na -­

Vlasnika u roku od 14 dana od dana raskida Ugovora. 

10. Upravitelj je dužan isprazniti i predati Nekretninu zajedno s pripadajućom opremom. 

Nekretninu treba predati Vlasniku u nenarušenom stanju, uzimajući u obzir uobičajenu 

istrošenost Nekretnine za potrebe kratkoročnog turističkog najma. 

11. PriJil(om primopredaje nekretnine, stranke sastavljaju primopredajni zapisnik u kojem se 

opisuje stanje nekretnine i njene opreme u trenutku povrata. 

12. Prilikom ustupanja Nekretnine, Upravitelj također vraća sve načine pristupa Nekretnini 

dobivene od Vlasnika j svu dokumentaciju o renoviranju Nekretnine. 

13. Ako Vlasnik pronađe nedostatke koji premašuju normalnu istrošenost Nekretnine koja je 

posll~dica_ njezine namjene nal,(edene u Ugovoru, Strane će se dogovoriti o datumu za_ 

njihovo uklanjanje od strane UpraVitelja, ali ne dulje od 

30 dana, osim ako je iz opravdanih tehničkih razloga potrebno odrediti dulji rok. Ukoliko se 

predmetni nedostaci ne otklone u zadanom roku, Upravitelj će biti dužan Vlasniku 

nadoknaditi troškove nastale u vezi s nedostaclma. ' 



. ' 

§ 11 

Završne odredbe 

L Ovaj je Ugovor također obvezujući za pravnog sljednika stranaka. 

2. Ukoliko Vlasnik prenese prava i/ili obveze proizašle iz ovog ugovora na treću osobu, 


Vlasnik je dužan o toj činjenici odmah obavijestiti Administrat0ra 


3. Vlasnik ima pravo prenijeti prava i obveze jz Ugovora na drugu osobu uz prethodnu 


obavIJest Upravitelju. 


4. Upravitelj ima pravo, bez suglasnosti Vlasnika, 


a) promjena pravnog oblika, 


b) promjene u strukturi kap!tafa (prod.aja ~djela u društvu i sl.), 


7. Obavijesti poslane na adrese stranaka navedene u ugovoru smatrat će se učinkovito 

dostav/jenima. U slučaju bilo kakve promjene podataka od strane bilo koje strane, dužna je o 

tome pravodobno obavijestiti drugu stranu. 

14 dana od nastanka promjene pod prijetnjom priznanja u svakom slučaju korespondencije 

poslane na prethodno poznatu adresu Stranke 

8. Sve obavijesti i informacije u vezi s Ugovorom, koje se trebaju dostaviti drugoj Strani, 

smatrat će se da su poslane nakon što ih Strana primi. Osim toga, stranke su suglasne primati 

obavijesti u elektroničkom obliku na sljedeće e..mail adrese: 

al Vlasnik: .................................... , 


b) Administrator: booking@mediteran.travef 

Poruka poslana na e-mail adresu smatra se isporučenom kada je spremljena na 


poslUŽitelju primatelja. 


9. Stranke će se osloboditi ispunjenja svojih obveza ili svog dijela ako ih u izvršenju spriječi 

viša sila, a osobito: rat, elementarne nepogode, požar. Svaka ugovorna strana snosi svoje 

troškove vezane uz djelovanje više sile. U slučaju više sileJ uvjeti Ugovora će se produžiti 

za dodatno vrijeme potrebno za uklanjanje njegovih učinaka. 

10. Ako bilo koja'od "Odredbi Ugovora jest ili postane nevažeća ili neučinkovita, to neće 

utjecati na valj~nost ili učinkovitost preostalih odre~bi Ugovora. U tom .slučaju, Ugo~orne 

strane će biti obvezne zamijeniti neučinkovite ili nevaljane odredbe Ugovora odredbama 

koje će svojim sadržajem najbolje zadovoljiti predviđene ciljeve Ugovora. 

11. Sve izmjene Ugovora moraju se izvršiti u pisanom obliku, pod prijetnjom ništavosti. 

12. Vlasnik daje suglasnost da Administrator obrađuje njegove osobne podatke i da 

Administrator koristi informacije i dokumente koje je ostavio Administratoru radi 

mailto:booking@mediteran.travef


;; 

ispunjavanja odredbi UgQvora te da AdministratQr vrši otJt;i,ldu II m~rk'et'jnšI<t;,j rel\t;:tmne, 
svrhe'. 

13~ Ugo'lor je 'sastavljen u dva. istovJetna pFimjerka, dVRJ 7,a Vlasoll~. i jetla1) tlflinj'erak ~a 
Upravitelja. 

upravitell 
,;:; 

.' :6.~~uca~~t(Jfđ 
'2J~ftfOtmi 


